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Αγαπητοί απόδημοι

Επικοινωνώ σήμερα μαζί σας μέσω του περιοδικού «Η Κύπρος μας» για να σας μεταφέρω τους θερμούς
μου χαιρετισμούς και να σας διαβεβαιώσω ότι θα διατηρήσουμε ένα σταθερό δίαυλο επικοινωνίας ώστε
να ενημερώνεστε για όλα όσα συμβαίνουν στη μικρή μας πατρίδα με τρόπο ολοκληρωμένο και, όσο το
δυνατό, σε πιο ενδιαφέρουσα μορφή. Για το σκοπό αυτό είμαστε ανοικτοί σε εισηγήσεις και προτάσεις
για βελτίωση της ποιότητας του εντύπου αυτού. Επίσης θα ήθελα να σας απευθύνω θερμή παράκληση
να μας αποστέλλετε σε ηλεκτρονική μορφή υλικό από τις εκδηλώσεις τις οποίες διοργανώνετε στις χώρες
που σας φιλοξενούν, το οποίο με ευχαρίστηση θα δημοσιεύσουμε σε επόμενες εκδόσεις. 

Όπως γνωρίζετε, οι συνομιλίες για το Κυπριακό έχουν εισέλθει σε μια καθοριστική φάση και το αμέσως
επόμενο διάστημα σίγουρα θα κρίνει πολλά. Πάγια θέση μας είναι ότι αγωνιζόμαστε για μια λύση που
θα επανενώνει τη χώρα μας και θα θέτει τέρμα στην παρουσία των κατοχικών στρατευμάτων χωρίς το
αναχρονιστικό σύστημα εγγυήσεων του 1960, με διασφαλισμένα τα ανθρώπινα δικαιώματα και τις βασι-
κές ελευθερίες για όλους τους Κυπρίους.  Ο Πρόεδρος της Δημοκρατίας έχει επανειλημμένα τονίσει ότι
η επίλυση του Κυπριακού δεν θα είναι μόνο προς το συμφέρον της Κύπρου και του λαού της, αλλά και
προς το συμφέρον της ειρήνης σε όλη την περιοχή περιλαμβανομένης και της ενεργειακής ασφάλειας
της Ευρωπαϊκής Ένωσης.

Καταλήγοντας θέλω να σας πληροφορήσω ότι ένας από τους κύριους στόχους που έχουμε θέσει ενώπιον
μας είναι η ενθάρρυνση της πιο ενεργής δραστηριοποίησης της νέας γενιάς των αποδήμων μας και για
το σκοπό αυτό προωθούμε μια σειρά από προγράμματα για τα οποία θα σας κρατούμε ενήμερους. Η νέα
γενιά είναι η ελπίδα για το αύριο και οι πιο λαμπροί πρεσβευτές της Κύπρου στον υπόλοιπο κόσμο.  Η
επιτυχία τους στο εξωτερικό είναι και επιτυχία του τόπου καταγωγής τους.

Εύχομαι σε όλους σας ευτυχές και δημιουργικό το νέο έτος και κάθε επιτυχία στην προσωπική σας ζωή. 

Φώτης Φωτίου
Επίτροπος Προεδρίας για Θέματα Αποδήμων και Αγνοουμένων 
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Με επίκεντρο τη μεγάλη στρατιωτική παρέλαση στη
Λευκωσία, ο κυπριακός λαός τίμησε και φέτος την
επέτειο της Ανεξαρτησίας και της ανακήρυξης της
Κυπριακής Δημοκρατίας

Η στρατιωτική παρέλαση στην πρωτεύουσα πραγ-
ματοποιήθηκε την 1η Οκτωβρίου 2016 ενώπιον του
Προέδρου της Δημοκρατίας κ. Νίκου Αναστασιάδη,
της πολιτικής, πολιτειακής και θρησκευτικής ηγεσίας
του τόπου, καθώς και του Υπουργού Εθνικής Άμυνας
της Ελλάδας κ. Πάνου Καμμένου, που παρακολού-
θησε την παρέλαση εκπροσωπώντας την Ελληνική
Κυβέρνηση.

Το χαιρετισμό της παρέλασης δέχθηκε ο Πρόεδρος
Αναστασιάδης, πλαισιωμένος από τον κ. Καμμένο,
τον Υπουργό Άμυνας Χριστόφορο Φωκαΐδη και τον
Αρχηγό της Εθνικής Φρουράς, Αντιστράτηγο Γεώρ-
γιο Μπασιακούλη.

Στην εξέδρα των επισήμων βρίσκονταν επίσης, με-
ταξύ άλλων, ο Αρχιεπίσκοπος Κύπρου Χρυσόστο-
μος Β΄, ο Πρόεδρος της Βουλής των Αντιπροσώπων

κ. Δημήτρης Συλλούρης, ο Πρεσβευτής της Ελλά-
δας στην Κύπρο κ. Ηλίας Φωτόπουλος, αρχηγοί ή
εκπρόσωποι πολιτικών κομμάτων, Υπουργοί και
βουλευτές.

Παρόντες ήταν επίσης Πρέσβεις ξένων χωρών δια-
πιστευμένοι στην Κυπριακή Δημοκρατία, Στρατιωτι-
κοί Ακόλουθοι, Ανώτεροι Αξιωματικοί της
Εθνοφρουράς και της Αστυνομίας και άλλοι επίση-
μοι και παλαιοί πολεμιστές.

Της παρέλασης προηγήθηκε ρίψη τιμητικών κανο-
νιοβολισμών.

Σε δηλώσεις του στους δημοσιογράφους μετά τη
στρατιωτική παρέλαση ο Πρόεδρος Αναστασιάδης,
αφού εξέφρασε την ικανοποίησή του για το αί-
σθημα υπερηφάνειας που η Εθνική Φρουρά μέσα
από την άρτια οργάνωση, αλλά και την εξαιρετική
επίδειξη ικανοτήτων κατά την παρέλαση, είχε
δώσει, συνεχάρη τον Αρχηγό της Εθνικής Φρουράς,
τους επιτελείς του καθώς και τους αξιωματικούς
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των διαφόρων Σωμάτων. 

«Ταυτόχρονα», είπε, «θα ήθελα να ευχηθώ σε όλο τον
κυπριακό λαό, Ελληνοκύπριους και Τουρκοκύπρι-
ους, χρόνια πολλά με την ευκαιρία της Ημέρας της
Ανεξαρτησίας της Κυπριακής Δημοκρατίας. 

Το μήνυμα που θέλω να δώσω προς όλους είναι:
αυτό που χρειάζεται είναι η επικέντρωση της προ-
σοχής μας όχι σε αμυντικούς ή οποιουσδήποτε άλ-
λους σχεδιασμούς ή εξοπλισμούς, αλλά να
εξοπλιστούμε με θάρρος για να βρούμε τους τρό-
πους και τον δρόμο της ειρήνης, που μέσα από τη
μετεξέλιξη να δημιουργηθούν οι συνθήκες εκείνες
που ολόκληρος ο λαός, μακριά από τα όποια βαρίδια
του παρελθόντος να ζήσει μαζί σε ένα σύγχρονο
κράτος που να σέβεται απόλυτα τις αρχές και αξίες
της ΕΕ, τις αρχές και αξίες του ΟΗΕ. 

Μόνο μέσα από την ειρήνη μπορούμε να ελπίζουμε
σε καλύτερες μέρες. 

Εύχομαι και πάλι χρόνια πολλά και ό,τι καλύτερο
στον κυπριακό λαό».

/ ΤΗΛΕΟΠΤΙΚΟ ΔΙΑΓΓΕΛΜΑ

Σε τηλεοπτικό διάγγελμα του με την ευκαιρία της
συμπλήρωσης 56 χρόνων από την ανακήρυξη και
εγκαθίδρυση της Κυπριακής Δημοκρατίας, ο Πρό-
εδρος Αναστασιάδης είπε, μεταξύ άλλων, τα εξής:

«Η επέτειος της ανακήρυξης και εγκαθίδρυσης του
κράτους μας, είναι μία ευκαιρία να τιμήσουμε όλους
όσοι προσέφεραν τη ζωή τους για την Κυπριακή Δη-
μοκρατία και την πρόοδο της, αλλά ταυτόχρονα
είναι και μία αφορμή προβληματισμού για την
πορεία μας.

Να σκεφτούμε όλοι, Ε/Κ και Τ/Κ, πώς αξιοποιήσαμε
τις δυνατότητες που είχαμε και εάν πράγματι υπήρ-
ξαν ευκαιρίες για καλύτερο μέλλον τις οποίες δεν
μπορέσαμε ή δεν θελήσαμε να εκμεταλλευτούμε.

Είναι ακόμη ευκαιρία για μία αναδρομή και ανασκό-
πηση της ιστορικής μας πορείας, μέσα από την

οποία διαπιστώνουμε πως πολλές φορές, όλα αυτά
τα χρόνια και ιδιαίτερα πριν από το 1974, αντί να οι-
κοδομούμε γέφυρες μεταξύ μας, οχυρωνόμασταν
πίσω από συνθήματα και ενίοτε συγκρουσιακούς
στόχους.

Να αναλογιστούμε ακόμη, γιατί οι παρεμβάσεις τρί-
των με στόχο την εξυπηρέτηση των δικών τους συμ-
φερόντων εύρισκαν πρόσφορο έδαφος, με
αποτέλεσμα να οδηγηθούμε σε σειρά δραματικών
γεγονότων –δικοινοτικές συγκρούσεις, εμφύλια δια-
μάχη– με αποκορύφωμα την τουρκική εισβολή και
καταστροφή του 1974.

Έκτοτε βιώνουμε μία απαράδεκτη κατάσταση, η
οποία διατηρεί την πατρίδα μας μοιρασμένη κρα-
τώντας το 37% κάτω από κατοχή και απόλυτο τουρ-
κικό έλεγχο.

Πρόκειται για μία κατάσταση πραγμάτων από την
οποία οφείλουμε να απαλλαγούμε, αφού πρώτα
βρούμε το θάρρος να αναγνωρίσουμε εκατέρωθεν
ανησυχίες και αξιοποιήσουμε όλη τη συλλογική μας
σοφία, προκειμένου να εφαρμοστούν σε ολόκληρη
τη χώρα, το ευρωπαϊκό κεκτημένο και τα ανθρώπινα
δικαιώματα, χωρίς παρεκκλίσεις για κανέναν Κύπριο
πολίτη.

Την ίδια ώρα θέλω να είμαι σαφής: ενώ αναγνωρίζω
πως και οι συμπατριώτες μας Τουρκοκύπριοι έχουν
λόγους για να είναι δύσπιστοι απέναντι μας, δεν
είμαι – και θέλω να το τονίσω – διατεθειμένος να ικα-
νοποιήσω αδικαιολόγητες ανησυχίες βάζοντας στο
περιθώριο υπαρκτές και νομιμοποιημένες εκ των
πραγμάτων ανησυχίες των Ελληνοκυπρίων, εκ μέ-
ρους των οποίων διαπραγματεύομαι.

Θέλω να επισημάνω πως η λύση την οποία επεξερ-
γαζόμαστε δεν θα επιτρέπει σε καμία περίπτωση
επανάληψη όσων δραματικών ζήσαμε όλοι μετά
από το 1960. 

Η τουρκοκυπριακή κοινότητα θα έχει πια τη δική της
νομιμοποιημένη ομόσπονδη πολιτεία, την οποία θα
διαχειρίζεται με βάση τις αρμοδιότητες που θα της
εκχωρηθούν ισότιμα με την ελληνοκυπριακή πολι-
τεία, από το ομοσπονδιακό σύνταγμα, γεγονός που
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θα της δίδει τη δυνατότητα να αναδείξει τη δική της
δυναμική. 

Θα έχει τη δική της εκπροσώπηση σε όλα τα κρατικά
όργανα και συνταγματική προστασία όλων των δι-
καιωμάτων της, όπως επίσης και παρουσία στην Ευ-
ρωπαϊκή Ένωση μέσω, βεβαίως, των κρατικών
δομών.

Ως εκ τούτου, θεωρούμε υπέρμετρη και αδικαιολό-
γητη την επιμονή σε στρατιωτική παρουσία τρίτων
στη χώρα μας ή ακόμη και σε εγγυητικά/παρεμβα-
τικά δικαιώματα, τα οποία εκτός των άλλων παρα-
μορφώνουν σε βάρος των Ελληνοκυπρίων την
πολιτική ισότητα, η οποία αποτελούσε ιστορικό αί-
τημα της τουρκοκυπριακής κοινότητας.

Είναι η πεποίθησή μου πως έφθασε η ώρα να ζή-
σουμε σε ένα σύγχρονο, καλά οργανωμένο, χωρίς
δυσλειτουργίες και ανοικτές πληγές ευρωπαϊκό
κράτος. 

Κανένα σύγχρονο κράτος μέσα στην Ευρωπαϊκή
Ένωση και αλλού δεν έχει την ανάγκη εγγυήσεων
από τρίτους. 

Θα πρέπει η λύση που εμείς οι ίδιοι διαμορφώνουμε,
να είναι τέτοια που να μας απαλλάσσει από κάθε εί-
δους εξάρτηση από τρίτους. Έχοντας την τραγική εμ-
πειρία του παρελθόντος, εμείς θα πρέπει να είμαστε
εκείνοι που θα θέσουμε το κράτος μας πάνω από οτι-
δήποτε άλλο και πέραν των συμφερόντων ξένων».

/ ΔΗΛΩΣΕΙΣ ΚΑΜΜΕΝΟΥ

Σε δηλώσεις του στους δημοσιογράφους μετά τη
στρατιωτική παρέλαση που πραγματοποιήθηκε
στην Λευκωσία με την ευκαιρία της επετείου της
Ανεξαρτησίας της Κυπριακής Δημοκρατίας, ο κ. Καμ-
μένος είπε ότι «η εθνική ανεξαρτησία της Κύπρου
γράφτηκε με αίμα ηρώων. Αυτούς τους ήρωες τι-
μούμε πρώτα σήμερα. Εκείνους που έπεσαν για την
προάσπιση της εθνικής κυριαρχίας και της ανεξαρ-
τησίας της Κύπρου. 

Η Κύπρος πλέον είναι ένα ανεξάρτητο ευρωπαϊκό
κράτος, με δεδομένο το ευρωπαϊκό κεκτημένο.
Όμως παραμένει σκλαβωμένη η μισή Κύπρος και
όσο παραμένει σκλαβωμένη, η μητέρα πατρίδα θα
είναι εδώ, προκειμένου να διασφαλίσει ότι η λύση
που θα δοθεί θα είναι μια λύση που προϋποθέτει την
αποχώρηση όλων των δυνάμεων κατοχής. 

Η Κύπρος είναι ένα σύγχρονο ευρωπαϊκό κράτος,
δεν χρειάζεται ούτε μεσολαβητές ούτε εγγυητές. 

Η λύση, λοιπόν, του Κυπριακού θα είναι η αποχώ-
ρηση των δυνάμεων και η μη ύπαρξη κάθε είδους
εγγυήσεων. 

Στην προσπάθεια αυτή η Ελλάδα βρίσκεται δίπλα
στην Κύπρο. 

Χρόνια πολλά σε όλους».
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Μέσα σε μια έντονα συγκινησιακά φορτισμένη ατμό-
σφαιρα, στην παρουσία του Προέδρου της Δημο-
κρατίας κ. Νίκου Αναστασιάδη, του Υπουργού
Εθνικής Άμυνας της Ελλάδας κ. Πάνου Καμμένου και
άλλων επισήμων της Πολιτείας, της Εκκλησίας και
του Στρατού, πραγματοποιήθηκε στις 4 Οκτωβρίου
2016, στον Τύμβο της Μακεδονίτισσας, στη Λευκω-
σία, η επίσημη τελετή παράδοσης των 16 Ελλαδιτών
πεσόντων που επέβαιναν στο αεροσκάφος της Ελ-
ληνικής Πολεμικής Αεροπορίας ΝΟΡΑΤΛΑΣ ΝΙΚΗ 4
το οποίο καταρρίφθηκε κατά λάθος από φίλια πυρά
τον Ιούλιο του 1974.

Παρόντες και συγγενείς των ηρωικά πεσόντων για
την υπεράσπιση της κυριαρχίας και της εδαφικής
ακεραιότητας της Κυπριακής Δημοκρατίας καταδρο-
μέων και μελών του πληρώματος του ΝΟΡΑΤΛΑΣ,
στους οποίους ο Πρόεδρος Αναστασιάδης απένειμε
το Μετάλλιο Εξαίρετης Προσφοράς.

Σε ομιλία του στην τελετή, ο Πρόεδρος Αναστασιά-
δης είπε πως «σήμερα, με την παράδοση των 16 λει-
ψάνων και αφού έχουμε πια διαμορφώσει μία
ορθολογική και επιστημονικά τεκμηριωμένη διαδι-
κασία διαπίστωσης της ταυτότητας των νεκρών μας,
κλίνουμε ευλαβικά το γόνυ στους ήρωες και παρα-

δίδουμε τα ιερά οστά τους στους οικείους τους».
Υπογράμμισε τη δέσμευση «να μην επιτρέψουμε
ποτέ ξανά σε αυτό τον τόπο να υπάρξει πόλεμος. Να
μην επιτρέψουμε ποτέ να χρειαστεί άνθρωποι να
σπεύσουν σε τέτοιες συνθήκες να σώσουν την πα-
τρίδα», για να προσθέσει πως «αυτή είναι και η βα-
θύτερη έννοια της προσπάθειας που καταβάλλουμε
προς επίλυση του Κυπριακού. Θέλουμε να δημιουρ-
γήσουμε επιτέλους συνθήκες ειρήνης, ασφάλειας,
προκοπής», τόνισε.

Από την πλευρά του, ο Υπουργός Εθνικής Άμυνας
της Ελλάδας κ. Πάνος Καμμένος, o οποίος συνοδευό-
ταν από τον Υφυπουργό Εξωτερικών της Ελλάδας
κ.Γιάννη Αμανατίδη και αντιπροσωπεία του ελληνι-
κού ΥΠΕΘΑ, είπε πως η Ελλάδα θα στέκεται αταλάν-
τευτη πάντα στο πλευρό της Κύπρου ως σταθερός
συμπαραστάτης. «Η ασφάλεια της Κύπρου είναι και
δική μας ασφάλεια. Σταθερός κοινός μας στόχος πα-
ραμένει ο τερματισμός της τουρκικής κατοχής, η
επανένωση του νησιού, στο πλαίσιο μιας αμοιβαίας
αποδεκτής δίκαιης, συνολικής και μόνιμης λύσης του
κυπριακού προβλήματος», υπογράμμισε. Τόνισε
ακόμη πως η Ευρώπη δεν μπορεί να αποδέχεται την
παρουσία ενός στρατού κατοχής σε μια δική της
χώρα. 
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Παραδόθηκαν τα λείψανα των 16 πεσόντων
του ΝΟΡΑΤΛΑΣ



/ Ο ΧΑΙΡΕΤΙΣΜΟΣ ΤΟΥ ΠΡΟΕΔΡΟΥ

Μιλώντας για τις τραγικές εκείνες μέρες του 1974, ο
Πρόεδρος Αναστασιάδης είπε, μεταξύ άλλων, τα
εξής:

«Νοιώθω δέος, συγκλονισμό, βαθειά συγκίνηση,
αλλά και περηφάνια αντικρίζοντας από τη μια τα φέ-
ρετρα της τιμής ενός έθνους και από την άλλη τους
ζωντανούς ήρωες και συγγενείς των αθανάτων.

Εκείνες τις γεμάτες φωτιά και αίμα ημέρες του 1974,
οι Κύπριοι είχαμε μία ελπίδα: Να φανεί από τον ορί-
ζοντα η ελληνική βοήθεια. Να δούμε τα ελληνικά
φτερά στον ουρανό μας, να έρχονται για να συνδρά-
μουν τον υπέρτατο αγώνα.

Σήμερα όλοι ξέρουμε ποια ήταν η τραγική κατά-
σταση. Τότε όμως ακόμη και όσοι  -λίγοι- γνώριζαν,
δεν είχαν άλλη επιλογή παρά την πίστη στην ελλη-
νική συμπαράσταση.

Δύο μέρες μετά την έναρξη της εισβολής, μία αερο-
μεταφερόμενη μοίρα αναπτέρωνε την ελπίδα. Μια
μοίρα καταδρομών επιχειρούσε το ακατόρθωτο: Να
φτάσει  βράδυ στο νησί και με τις ελάχιστες δυνά-
μεις, μόλις 318 άντρες,  να μεταφέρει το μήνυμα πως
παιδιά της Ελλάδας ήταν μαζί μας. Παιδιά της Ελλά-
δας πολεμούσαν, έστω και για την τιμή, μαζί με τα
αδέρφια τους, όπως εξάλλου σε κάθε αγώνα του Κυ-
πριακού Ελληνισμού, αλλά και από πλευράς των Ελ-
λήνων της Κύπρου στους αγώνες του Ελλαδικού
Ελληνισμού.

Είναι για αυτό που μας πληγώνει τόσο βαθιά εκείνο
το λάθος. Για εκείνη τη μοιραία στιγμή που μέσα στο
χάος, φίλια πυρά κτύπησαν τα ελληνικά Νοράτλας
και οδήγησαν στο θάνατο τους ήρωες που σήμερα
τα οστά τους  παραδίδουμε στους οικείους τους.

Η ανασκαφή έγινε για να δοθούν οι τεκμηριωμένες
απαντήσεις στην κάθε οικογένεια και για να αποδο-
θούν επιτέλους οι τιμές που αξίζουν σε όσους εστά-
λησαν σε μία αποστολή θανάτου.

Συνιστά την υλοποίηση της δέσμευσης της Κυπρια-
κής Δημοκρατίας να αναγνωρίσει τον αγώνα και τη

θυσία έστω και ετεροχρονισμένα και να τιμήσει,
όπως επιβάλλεται, αναλαμβάνοντας τις ευθύνες της
ως κράτος» είπε ο Πρόεδρος Αναστασιάδης και πρό-
σθεσε τα ακόλουθα:

«Δεν μπορώ να μην υπενθυμίσω πως έγιναν τραγικοί
χειρισμοί. Χειρισμοί που πλήγωσαν βαθιά, οικογέ-
νειες κτυπημένες από το θάνατο. Λάθη που έξυσαν
ανοικτές πληγές ή τις κράτησαν ανοικτές. Λάθη για
τα οποία η κυπριακή Πολιτεία δια εμού οφείλει και
εκφράζει μία βαθιά συγνώμη προς όσους πλήγωσε.

Σήμερα, με την παράδοση των 16 λειψάνων και
αφού έχουμε πια διαμορφώσει μία ορθολογική και
επιστημονικά τεκμηριωμένη διαδικασία διαπίστω-
σης της ταυτότητας των νεκρών μας, κλίνουμε ευλα-
βικά το γόνυ στους ήρωες και παραδίδουμε τα ιερά
οστά τους στους οικείους τους».

/ ΧΑΙΡΕΤΙΣΜΟΣ ΤΟΥ ΕΠΙΤΡΟΠΟΥ ΠΡΟΕΔΡΙΑΣ

Στο χαιρετισμό του ο Επίτροπος Προεδρίας κ. Φώτης
Φωτίου είπε, μεταξύ άλλων, τα εξής: « Σήμερα, η
μνήμη όλων μας, βουβή μα συνάμα υπερήφανη, τα-
ξιδεύει σε λίγους αλλά εκλεκτούς Έλληνες, Ίκαρους
στη ψυχή, που δέχθηκαν να την παραδώσουν αγνή
και αλώβητη στο θάνατο, έχοντας ως φάρο τη ρήση
του μεγάλου μας ποιητή Ανδρέα Κάλβου, «θέλει αρε-
τήν και τόλμην η ελευθερία». Βρισκόμαστε σήμερα
εδώ στον ιερό αυτό χώρο για να πούμε το ύστατο
αντίο και να αποτίσουμε, έστω και καθυστερημένα,
τις οφειλόμενες τιμές στους 16 ήρωες του ΝΟΡΑΤ-
ΛΑΣ ΝΙΚΗ 4. Τους ήρωες που κατά τη κατάρριψη του
αεροσκάφους, το βράδυ εκείνο του μαύρου Ιούλη
της κυπριακής τραγωδίας, απέδειξαν ότι το «χάλκεον
χέρι του φόβου» δεν τους ακούμπησε ούτε για μια
στιγμή. Ο πόθος της προσφοράς προς την πατρίδα
και η εκπλήρωση του χρέους, ταυτίστηκε απόλυτα
με την ένδοξη θυσία τους.

Τα γεγονότα είναι γνωστά. Το αεροσκάφος βρισκό-
ταν σε πορεία προσγείωσης. Χτυπημένο, προσέ-
κρουσε στο έδαφος φλεγόμενο και
αναποδογυρίστηκε.  Από τη σύγκρουση, εκσφενδο-
νίστηκαν 16 καταδρομείς οι οποίοι και περισυλλέγη-
σαν και τάφηκαν στο στρατιωτικό κοιμητήριο
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Λακατάμιας. Οι υπόλοιποι 15 των οποίων οι σοροί
δεν είχαν εντοπιστεί, ήταν σφηνωμένοι στο μπρο-
στινό μέρος του αεροσκάφους και τάφηκαν μαζί με
τα συντρίμμια του. Τα λείψανά τους εντοπίστηκαν
κατά την ανασκαφή στον Τύμβο της Μακεδονίτισ-
σας. Ο 16ος ήρωας μας, η σορός του περισυλλέγηκε
από το σημείο πρόσκρουσης του αεροσκάφους
στον Τύμβο και στη συνέχεια τάφηκε στο Στρατιω-
τικό Κοιμητήριο Λακατάμιας. Τα λείψανά του εκτά-
φηκαν την περίοδο 1979 –‘81 και δόθηκαν σε λάθος
οικογένεια στην Ελλάδα. Επιστράφηκαν στην Κύπρο
όπου μετά από επιστημονικές εξετάσεις μικρό μέρος
των λειψάνων του ταυτοποιήθηκαν με τη μέθοδο
του DNA.  

Χρειάστηκαν 14 μήνες για να ολοκληρωθούν οι ερ-
γασίες της ανασκαφής και της ταυτοποίησης. Μιας
δύσκολης ανασκαφής για όλους όσους τη ζήσαμε
από την αρχή μέχρι το τέλος. Δύσκολης συναισθη-
ματικά, αφού καθημερινά είμαστε αντιμέτωποι με
τον εντοπισμό των ιερών λειψάνων των ηρώων
μας, τα προσωπικά τους αντικείμενα, αλλά και τα
συντρίμμια του αεροσκάφους. Δύσκολης επίσης
γιατί έπρεπε να λαμβάνουμε μέτρα ασφάλειας
καθ΄όλη τη διάρκεια της ανασκαφής λόγω της
ύπαρξης εκρηκτικών.

Ευχαριστώ θερμά όλους όσους εργάστηκαν για να
ολοκληρωθεί αυτό το δύσκολο έργο. Ιδιαίτερα ευχα-
ριστώ τον επικεφαλής της ανασκαφής κ. Ξενοφών
Καλλή και τους συνεργάτες του, το Υπουργείο Άμυ-
νας, την Εθνική Φρουρά, το Ινστιτούτο Νευρολογίας
και Γενετικής Κύπρου, καθώς και όλες τις υπηρεσίες
του κράτους», είπε ο κ. Φωτίου.  

Τα λείψανα των ηρώων μεταφέρθηκαν στην Ελλάδα
με αεροσκάφος της Ελληνικής Πολεμικής Αεροπο-
ρίας C-130 και παραδόθηκαν στους συγγενείς τους
για ταφή. 

Το C-130 που μετέφερε τα οστά προσγειώθηκε στην
αεροπορική βάση της Δεκέλειας στο Τατόι, συνο-
δευόμενο από δύο Mirage 2000, τα οποία έκαναν
διαρκείς πτήσεις, αποδίδοντας τιμές μέχρις ότου τα
οστά των 16 πεσόντων μεταφερθούν στο χώρο της
τελετής. Τα οστά υποδέχτηκαν στο αεροδρόμιο της
ΑΒ Τατοΐου ο Πρόεδρος της Ελληνικής Δημοκρατίας

κ. Προκόπης Παυλόπουλος, ο Πρόεδρος της Ελληνι-
κής Βουλής κ. Νίκος Βούτσης, ο Υπουργός Άμυνας κ.
Πάνος Καμμένος και ο Υφυπουργός Εξωτερικών κ.
Γιάννης Αμανατίδης, οι οποίοι και συνόδευσαν τα
οστά από την Κύπρο στην Αθήνα, καθώς και σύσ-
σωμη η ηγεσία των Ενόπλων Δυνάμεων της Ελλάδας,
όπως και εκπρόσωποι κομμάτων, αλλά και ο Αρχιε-
πίσκοπος Αθηνών και Πάσης Ελλάδος, Ιερώνυμος.
Παρών επίσης ο Πρέσβης της Κύπρου στην Ελλάδα
κ. Κυριάκος Κενεβέζος ενώ την ΟΚΟΕ εκπροσώπησε
ο κ. Αραβής Λοΐζος και την ΕΚΕ ο Αντιπρόεδρός της
κ. Μιχάλης Ευθυμίου.

Παρόντες στην υποδοχή δεκάδες συγγενείς των πε-
σόντων, ενώ αρκετοί εξ αυτών συνόδευσαν τα λεί-
ψανα και από την Κύπρο. Επίσης το παρών έδωσαν
και εκπρόσωποι των Καταδρομέων του 1974 αλλά
και της ΕΛΔΥΚ 1974. Τα λείψανα των 16 πεσόντων
μεταφέρθηκαν σε ειδικά σκευοφυλάκια καλυμμένα
με την ελληνική και την κυπριακή σημαία και με λου-
λούδια, ενώ μια φωτογραφία κάθε πεσόντα συνό-
δευε το οστεοφυλάκιο και στρατιωτικά αγήματα
απέδωσαν τιμές ηρώων.

Ακολούθησε τέλεση επιμνημόσυνης δέησης και
σύντομοι χαιρετισμοί από τον Πρόεδρο κ. Προκόπη
Παυλόπουλο, τον Υπουργό Άμυνας της Ελλάδας κ.
Πάνο Καμμένο και τον Υπουργό Άμυνας της Κύπρου
κ. Χριστόφορο Φωκαΐδη. 
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Ο Υπουργούς Εξωτερικών της Κυπριακής Δημοκρα-
τίας κ. Ιωάννης Κασουλίδης παρέστη στις 22 Νοεμ-
βρίου 2016, στο Στρασβούργο, σε ειδική συνεδρία
της Επιτροπής Υπουργών του Συμβουλίου της Ευρώ-
πης, όπου και ανέλαβε επίσημα την Προεδρία της
Επιτροπής μέχρι τις 19 Μαΐου 2017. Στην ειδική συ-
νεδρία παρέστη ο Γενικός Γραμματέας κ. Thorbjørn
Jagland και η Αν. Γενική Γραμματέας κα Gabriella Bat-
taini-Dragoni του Συμβουλίου της Ευρώπης, ο Πρό-
εδρος του Ευρωπαϊκού Δικαστηρίου Ανθρωπίνων
Δικαιωμάτων κ. Guido Raimondi και η Πρόεδρος του
Κογκρέσου Τοπικών και Περιφερειακών Αρχών κα
Gudrun Mosler-Törnström. 

Ο απερχόμενος Πρόεδρος της Επιτροπής Υπουργών,
Υπουργός Εξωτερικών της Εσθονίας, κ. Jürgen Ligi,
παραδίδοντας την Προεδρία της Επιτροπής προέβη
σε απολογισμό των έργων της προεδρίας του. Ακο-
λούθως, ο κ. Κασουλίδης ενημέρωσε την Επιτροπή
Υπουργών για τις Προτεραιότητες της Κυπριακής
Προεδρίας.

Μετά το πέρας της ειδικής συνεδρίας της Επιτροπής
Υπουργών, πραγματοποιήθηκαν εντός του Συμβου-
λίου της Ευρώπης τα εγκαίνια της έκθεσης «Κρίση-

Πρόκληση»  από τον Υπουργό Παιδείας και Πολιτι-
σμού κ. Κώστα Καδή. Στην εκδήλωση παρέστησαν
οι Υπουργοί Εξωτερικών της Κυπριακής Δημοκρα-
τίας και της Εσθονίας, ο Γενικός Γραμματέας Συμβου-
λίου της Ευρώπης κ. Thorbjorn Jaglang,
αξιωματούχοι του Συμβουλίου της Ευρώπης, Μόνι-
μοι Αντιπρόσωποι, καθώς και διπλωμάτες των Μονί-
μων Αντιπροσώπειών. 

Αναφερόμενος στα έργα των μαθητών, ο Υπουργός
Παιδείας και Πολιτισμού τόνισε: «Τα παιδιά που βίω-
σαν αυτή την εμπειρική απασχόληση μοιράστηκαν
τις ιδέες τους, καλλιέργησαν στάσεις και συμπεριφο-
ρές, απέκτησαν γνώσεις και δεξιότητες και ένιωσαν
τη συναισθηματική πληρότητα της χαράς του εικα-
στικού αποτελέσματος. Κατάφεραν να μετατρέψουν
την Κρίση σε Τέχνη. Παράλληλα αποκωδικοποίησαν
την έννοια «Κρίση» σε προσωπικό επίπεδο σαν μια
κατάσταση που τους αφορά και τους επηρεάζει, εν-
τάσσοντάς την ταυτόχρονα σε ένα κοινωνικά εξελισ-
σόμενο πλαίσιο, ως μια μεταβαλλόμενη κατάσταση,
ακόμα και ως μια Πρόκληση». 

«Τέτοιες σπουδαίες διοργανώσεις αναδεικνύουν τον
ρόλο και την αξία των τεχνών στην καλλιέργεια της
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Επίσημη ανάληψη της Προεδρίας της Επιτροπής
Υπουργών του Συμβουλίου της Ευρώπης

Φωτο: Συμβούλιο της Ευρώπης



κριτικής σκέψης των παιδιών και των εφήβων. Η
ενεργός εμπλοκή των μαθητών, όπως αυτή αποτυ-
πώνεται μέσα από τη δημιουργική εικαστική διαδι-
κασία, αποτελεί εξαιρετική ευκαιρία για έρευνα και
προβληματισμό, αλλά και στενή συνεργασία, σε ατο-
μικό και ομαδικό επίπεδο των μαθητών και των εκ-
παιδευτικών τους», επισήμανε ο κ. Καδής.

Η έκθεση περιλαμβάνει μια επιλογή από έργα που
διακρίθηκαν στον 5ο Παγκύπριο Διαγωνισμό Εικα-
στικών Τεχνών Μέσης Εκπαίδευσης για τη σχολική
χρονιά 2015-2016, ο οποίος αποτελεί τη μεγαλύ-
τερη εικαστική δράση που πραγματοποιείται στα
σχολεία της Κύπρου. Την έκθεση συμπληρώνουν
επίσης έργα παιδιών Δημοτικής Εκπαίδευσης, τα
οποία δραστηριοποιήθηκαν καλλιτεχνικά στο πλαί-
σιο του δεύτερου υπό έμφαση στόχου του Υπουρ-
γείου Παιδείας και Πολιτισμού για τη σχολική
χρονιά 2015-2016, με θέμα: «Ευαισθητοποίηση των
μαθητών κατά του ρατσισμού και της μισαλλοδο-
ξίας και προώθηση της ισότητας και του σεβασμού,
στο πλαίσιο της εκστρατείας κατά της ρητορικής
του μίσους του ΣτΕ».

Τα δεκάδες αξιόλογα έργα παιδιών και έφηβων καλ-
λιτεχνών έχουν περιληφθεί σε τρίγλωσσο κατάλογο,

ο οποίος θα διανεμηθεί στους δύο προαναφερόμε-
νους εκθεσιακούς χώρους. Αξίζει να σημειωθεί ότι
τα εγκαίνια της έκθεσης έργων τέχνης αποτέλεσαν
την πρώτη από μια σειρά δεκατεσσάρων συνολικά
εκδηλώσεων που έχουν προγραμματιστεί στο πλαί-
σιο της Κυπριακής Προεδρίας της Επιτροπής Υπουρ-
γών του ΣτΕ, στο Στρασβούργο. Οι πολιτιστικές
εκδηλώσεις στο σύνολό τους έχουν ως στόχο να
γίνει γνωστή στα μέλη του Συμβουλίου της Ευρώ-
πης, αλλά και στους κατοίκους του Στρασβούργου,
η πολιτιστική φυσιογνωμία της Κύπρου σ’ όλες τις
πτυχές και εκφάνσεις της. 

Επίσης πραγματοποιήθηκαν τα εγκαίνια γραμμής
τραμ του Στρασβούργου στα χρώματα της Κύπρου
και ακολούθησε η έπαρση της Κυπριακής Σημαίας
και η ανάκρουση του εθνικού ύμνου στην Place de
la Republique, σε ειδική τελετή που διοργάνωσε ο
Δήμος Στρασβούργου στην παρουσία του Δημάρ-
χου της πόλης. 

Κατά την παρουσία του στο Στρασβούργο, ο κ. Κα-
σούλιδης είχε χωριστές συναντήσεις με τον Γενικό
Γραμματέα του Συμβουλίου της Ευρώπης και τον
Πρόεδρο του Ευρωπαϊκού Δικαστηρίου Ανθρωπί-
νων Δικαιωμάτων. 
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Σε μια φορτισμένη συγκινησιακά ατμόσφαιρα, πραγ-
ματοποιήθηκε στις 10 Οκτωβρίου 2016 στο Ίδρυμα
Μιχάλης Κακογιάννης, στην Αθήνα, εκδήλωση τιμής
και μνήμης για τους Ελλαδίτες πεσόντες και αγνοού-
μενους κατά την τουρκική εισβολή στην Κύπρο το
1974.

Χαιρετισμούς στην εκδήλωση απηύθυναν ο Πρό-
εδρος της Δημοκρατίας κ. Νίκος Αναστασιάδης, ο
Έλληνας ομόλογός του κ. Προκόπης Παυλόπουλος
και ο Επίτροπος Προεδρίας για Θέματα Αποδήμων
και Αγνοουμένων κ. Φώτης Φωτίου. Το παρών τους
στην εκδήλωση έδωσαν ο Κύπριος Υπουργός Άμυ-
νας κ. Χριστόφορος Φωκαΐδης, ο Έλληνας Υπουργός
Εσωτερικών κ. Παναγιώτης Κουρουμπλής εκ μέρους
της Ελληνικής κυβέρνησης, εκπρόσωποι των ελλη-
νικών κομμάτων, καθώς και αρκετοί Έλληνες βου-
λευτές, εκπρόσωπος της Εκκλησίας, εκπρόσωποι της
ηγεσίας των ελληνικών και κυπριακών ενόπλων δυ-
νάμεων, ο Πρέσβης της Κυπριακής Δημοκρατίας
στην Αθήνα κ. Κυριάκος Κενεβέζος, ο κ. Μανώλης
Γλέζος, εκπρόσωποι των κυπριακών παροικιακών

οργανώσεων στην Ελλάδα και πλήθος κόσμου.

Την εκδήλωση άνοιξε με σύντομο χαιρετισμό η κ.
Μαρία Καλπουρτζή, Πρόεδρος της Πανελλήνιας Επι-
τροπής Συγγενών Αγνοουμένων, η οποία σημείωσε
ότι για τους αγαπημένους που χάθηκαν ηρωικά μα-
χόμενοι υπό προδοτικές και άνισες συνθήκες και για
όσους αγνοούνται ακόμη, η Κύπρος είναι κομμάτι
της πατρίδας. Όπως είπε, η περηφάνια των συγγε-
νών τους για το ότι έπεσαν για την προάσπιση ενός
κομματιού της πατρίδας και ότι εκπλήρωσαν στο
ακέραιο ενσυνείδητα το καθήκον τους είναι αυτή
που τους κρατά όρθιους αυτά τα 42 χρόνια αγωνίας
για την τύχη τους.

Η κ. Καλπουρτζή καλωσόρισε τον Πρόεδρο της Κυ-
πριακής Δημοκρατίας και τη συγκινητική πρωτοβου-
λία για απόδοση τιμής στους πεσόντες και
αγνοουμένους Ελλαδίτες. Υπογράμμισε ότι οι συγ-
γενείς αποδίδουν διττή ερμηνεία στην παρουσία
του, θεωρώντας ότι αποτελεί και δέσμευση για συ-
νέχεια της προσπάθειας για άμεση και αποτελεσμα-
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τική λύση αυτού του ανθρωπιστικού προβλήματος,
τονίζοντας ότι είναι απόλυτα πεπεισμένοι ότι η επί-
λυση του Κυπριακού περνά μόνο και αρχικά μέσα
από την επίλυση του ευαίσθητου προβλήματος των
αγνοουμένων, για την εξεύρεση της αλήθειας όσον
αφορά την τύχη τους.

Σε χαιρετισμό του στην εκδήλωση ο Πρόεδρος Ανα-
στασιάδης είπε, μεταξύ άλλων, τα εξής: 

«Σεβαστοί μου συγγενείς των Ελλαδιτών αγνοουμέ-
νων μας.

Βρίσκομαι απέναντι σας φέροντας το αίσθημα της
βαθιάς συγκίνησης και της ευθύνης. Βρίσκομαι απέ-
ναντι σας, συναισθανόμενος πλήρως το βάρος της
σκληρής ιστορίας που κουβαλάτε για δεκαετίες
στην πλάτη σας.  Η τραγική αυτή κατάσταση, που
προκαλεί τόσο πόνο και αγωνία σε χιλιάδες οικογέ-
νειες    Ελλαδιτών και Ελληνοκυπρίων, είναι απάν-
θρωπη και συνιστά πρόκληση προς την πολιτισμένη
ανθρωπότητα.

Αντικρίζοντάς σας, νιώθω περισσότερο αποφασι-
σμένος να συνεχίσω και να εντείνω αυτήν την προ-
σπάθεια. Δύναμή μας είναι το δικό σας πείσμα, η
δική σας καρτερία.

Το γεγονός πως μέχρι σήμερα λίγοι είναι οι αγνοού-
μενοί μας τους οποίους καταφέραμε να εντοπίσουμε
και να ταυτοποιήσουμε είναι κάτι που ως κράτος και
ως ηγεσία κουβαλούμε ως ασήκωτο βάρος.

Πρέπει όμως να γνωρίζετε πως πρόκειται για μία
αδυναμία που δεν οφείλεται στην αδράνεια ή την
αδιαφορία των εκάστοτε κυπριακών Κυβερνήσεων,
αλλά στην απαράδεκτη και απάνθρωπη στάση που
για δεκαετίες τηρεί η κατοχική δύναμη.

Το έγκλημα στην περίπτωση μας, δεν είναι στιγμιαίο.
Για 42 χρόνια, αποκρύβονται πληροφορίες και συγ-
καλύπτονται από την Τουρκία ευθύνες.

Φτάνει να υπενθυμίσουμε πως σε μερικές τουλάχι-
στον περιπτώσεις αναγνωρίζοντας το έγκλημα, με-
τακίνησαν οστά, προκειμένου να παραπλανήσουν
τις αρμόδιες Αρχές.

Μετά από μερικά χρόνια ιδιαίτερα παραγωγικά στην
έρευνα για εντοπισμό και ταυτοποίηση, είναι γεγο-
νός πως τον τελευταίο καιρό χρόνο παρατηρήθηκε
μία κάμψη ως προς την αποτελεσματικότητα των
μηχανισμών που έχουν δημιουργηθεί.

Μπροστά σε αυτά τα δεδομένα δεν παραμείναμε
αδρανείς και ενεργοποιήσαμε νέους μηχανισμούς
και νέες πληροφορίες, για νέους χώρους εκταφών.
Έχουμε κάνει εντονότερα τα διαβήματά μας προς
τον ΟΗΕ προς κάθε ανθρωπιστική οργάνωση με
αποτέλεσμα και μέσα στο νέο κλίμα που επικρατεί
να υπάρξει και μια απόφαση για άδεια διερεύνησης
σε στρατιωτικές περιοχές ή ζώνες όπως αποκαλούν-
ται στην κατεχόμενη πατρίδα μας.

Ταυτόχρονα, έχουμε πετύχει έτσι ώστε επιτέλους τα
αρχεία του διεθνούς οργανισμού, αρχεία δυνάμεων
που είχαν εμπλακεί κατά την εισβολή να δώσουν τη
δυνατότητα οι Κυβερνήσεις τους, έτσι ώστε να διε-
ρευνηθούν. Θέλω να ελπίζω ότι θα πολλαπλασια-
στούν οι πληροφορίες ώστε να ανταποκριθούμε στο
χρέος που έχουμε απέναντί σας.

Με τον Τουρκοκύπριο ηγέτη έχουμε υποβάλει μια
έντονη έκκληση προς όλους, πέρα και μακριά από
τις όποιες ευθύνες, προκειμένου να τύχουμε πληρο-
φοριών απ’ όσους κατέχουν. Σταδιακά, δειλά, άρχι-
σαν να έρχονται κάποιες πληροφορίες και θέλω να
ελπίζω πως σύντομα θα είμαστε σε θέση να ενημε-
ρώσουμε τα αδέλφια μας που στις 20 Ιουλίου και
μετά ήσαν παρόντα για να δώσουν τη μάχη μαζί μας.
Τη μάχη της σωτηρίας της Κυπριακής Δημοκρατίας
που μας δίδει το δικαίωμα σήμερα να δίδουμε τη
μάχη για να πετύχουμε την απελευθέρωση.

Δεν μπορώ παρά να εκφράσω την ευγνωμοσύνη του
κυπριακού λαού για τη συμπαράσταση που πάντοτε
είχαμε από τη μητέρα Ελλάδα, όχι μόνο για τις αν-
θρώπινες θυσίες που είναι σημαντικότερες και από
τις πολιτικές πράξεις, αλλά και για τις πολιτικές πρά-
ξεις μέσα από τις οποίες έγινε κατορθωτό να υπάρξει
πλήρης ένταξη της Κύπρου στην ΕΕ παρά τις απειλές
της Τουρκίας, με αποτέλεσμα σήμερα να διεκδι-
κούμε στο τραπέζι των διαπραγματεύσεων λύση
που να είναι συμβατή με το ευρωπαϊκό κεκτημένο.
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Δεν είναι συγκυρία που είμαι εδώ, είναι συνειδητή
πράξη για να εκφράσω την ευγνωμοσύνη μου προς
τα παλικάρια που αγνοούνται, προς τα παλικάρια
που έδωσαν τη ζωή τους, προς όλη την ηγεσία της
Ελλάδας, προς όλο τον ελληνικό λαό που μας έδωσε
τη δυνατότητα να στέκουμε ακόμη όρθιοι και να δί-
δουμε τον αγώνα της ελευθερίας», είπε καταλήγον-
τας ο Πρόεδρος Αναστασιάδης.

/ Ο ΠΡΟΕΔΡΟΣ ΠΑΥΛΟΠΟΥΛΟΣ

Η Ελλάδα είναι στο πλευρό της Κύπρου και του λαού
της ως την τελική δικαίωση του αγώνα για την επί-
τευξη δίκαιης και βιώσιμης λύσης του Κυπριακού,
διαβεβαίωσε στην ομιλία του ο Πρόεδρος της Ελλη-
νικής Δημοκρατίας κ. Προκόπης Παυλόπουλος. «Εκ-
πληρώνοντας πραγματικό εθνικό χρέος δίνω το
παρών σ’ αυτή την ιερή, κυριολεκτικώς, εκδήλωση
τιμής για τους Ελλαδίτες αγνοούμενους και πεσόντες
κατά την επαίσχυντη, από πλευράς διεθνούς δικαίου
αλλά και διεθνούς ηθικής, τουρκική εισβολή
του 1974 στη μαρτυρική Κύπρο», είπε ο Πρόεδρος
Παυλόπουλος. 

Υπογράμμισε ότι Έλληνες και Κύπριοι, σε αυτήν την
εκδήλωση, διατρανώνουν ότι θα εκπληρώσουν στο
ακέραιο το χρέος τους έναντι της μαρτυρικής Κύπρου,
σημειώνοντας κατά πρώτον, ότι δεν θα υποστείλουν
τη σημαία της έρευνας και, ταυτοχρόνως, της αναζή-
τησης ευθυνών για τα εγκλήματα που έχουν τελεσθεί
από πλευράς Τουρκίας ως την τελική διαλεύκανση της
υπόθεσης της τύχης των αγνοουμένων.

Κατά δεύτερον, τόνισε, ότι δεσμεύονται στην ιερή
μνήμη των πεσόντων κατά την τουρκική εισβολή ως
προς το ότι η τελική λύση του Κυπριακού θα είναι
λύση που θα διασφαλίζει πλήρως την Κυπριακή Δη-
μοκρατία ως μέλος της διεθνούς κοινότητας και ως
μέλος της Ευρωπαϊκής Ένωσης και του σκληρού πυ-
ρήνα της, της Ευρωζώνης.

/ Ο ΕΠΙΤΡΟΠΟΣ ΠΡΟΕΔΡΙΑΣ

«Πέρασαν 42 χρόνια και οι πληγές στις ψυχές των
συγγενών των αγνοουμένων μας δεν έχουν ακόμα

κλείσει», τόνισε στο δικό του χαιρετισμό ο Επίτροπος
Προεδρίας για Θέματα Αποδήμων και Αγνοουμένων
κ. Φώτης Φωτίου.

Ο κ. Φωτίου χαρακτήρισε τραγικό το γεγονός ότι
ακόμη και σήμερα, παραμένει αδιευκρίνιστη η τύχη
1000 περίπου αγνοουμένων, μεταξύ των οποίων και
67 Ελλαδιτών από τους 77 που ήταν εξαρχής κατα-
γεγραμμένοι. Σημείωσε ότι η κατάσταση αυτή, εκτός
από πόνο και αγωνία, είναι απάνθρωπη και συνιστά
πρόκληση στην πολιτισμένη ανθρωπότητα και σε
όλους.

«Και αυτό οφείλεται αποκλειστικά στη στάση της κα-
τοχικής δύναμης, της Τουρκίας», τόνισε.  Η χώρα
αυτή, πρόσθεσε, είναι υπεύθυνη τόσο για τη δημι-
ουργία της τραγωδίας του προβλήματος των αγνο-
ουμένων, όσο και για την έλλειψη προόδου στις
προσπάθειες επίλυσής του. Αρνείται με περιφρό-
νηση να εφαρμόσει τις αποφάσεις του Ευρωπαϊκού
Δικαστηρίου Ανθρωπίνων Δικαιωμάτων για τους Ελ-
ληνοκύπριους και Ελλαδίτες αγνοούμενους και δεν
σέβεται τα ψηφίσματα διεθνών οργανισμών.

«Είναι η Τουρκία που αρνείται να υποδείξει τους μα-
ζικούς χώρους ταφής όπου τάφηκαν αγνοούμενοί
μας μετά από τις περισυλλογές από τα πεδία των
μαχών που προέβη ο τουρκικός στρατός, μετά τη
λήξη των εχθροπραξιών. Ο κατάλογος των ευθυνών
και υποχρεώσεων της κατοχικής δύναμης  είναι
βαρύς και ασήκωτος», είπε.

Ακολούθησε τελετή επίδοσης του μεταλλίου της
προάσπισης της Ελευθερίας της Κυπριακής Δημο-
κρατίας, περγαμηνής, τιμητικής πλακέτας και διπλώ-
ματος στους συγγενείς των Ελλαδιτών πεσόντων και
αγνοουμένων από τον Πρόεδρο της Δημοκρατίας κ.
Νίκο Αναστασιάδη. Η συγκίνηση κορυφώθηκε όταν
ένας υπερήλικας πατέρας παρέλαβε, υποβασταζό-
μενος, τιμητική πλακέτα για τον αγνοούμενο γιο του.

Η εκδήλωση ολοκληρώθηκε με μουσικό πρόγραμμα
από το Γιώργο Νταλάρα και το νεανικό χορωδιακό
σύνολο «Έμπνευσις» υπό τη διεύθυνση της Έλενας
Καντάρη, ενώ στο τέλος οι παρευρισκόμενοι έψαλ-
λαν τον Εθνικό Ύμνο.
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Τις εξαίρετες σχέσεις μεταξύ Κύπρου, Ισραήλ και Ελ-
λάδας εξήραν ο Πρόεδρος της Δημοκρατίας κ. Νίκος
Αναστασιάδης, ο Πρωθυπουργός του Ισραήλ κ. Ben-
jamin Netanyahu και ο Πρωθυπουργός της Ελλάδας
κ. Αλέξης Τσίπρας, οι οποίοι συμμετείχαν στην Τρι-
μερή Σύνοδο Κορυφής, που πραγματοποιήθηκε
στην Ιερουσαλήμ στις 8 Δεκεμβρίου 2016.

Της Τριμερούς Συνόδου προηγήθηκαν διμερείς συ-
ναντήσεις μεταξύ του Προέδρου Αναστασιάδη και
του Πρωθυπουργού του Ισραήλ και του Πρωθυ-
πουργού της Ελλάδας με τον Πρωθυπουργό του
Ισραήλ.

Υπογράφτηκε επίσης Μνημόνιο Συνεργασίας στον
τομέα της έρευνας και της τεχνολογίας.

Ακολούθως οι τρεις ηγέτες προέβησαν σε δηλώσεις
στα ΜΜΕ.

Στη δήλωση του ο Πρόεδρος Αναστασιάδης ανέ-
φερε τα ακόλουθα:

«Επιτρέψτε μου να εκφράσω, πρωτίστως, τις ειλικρι-
νείς μου ευχαριστίες στον αγαπητό μου φίλο, Πρω-

θυπουργό Benjamin Netanyahu, για τη θερμή φιλο-
ξενία στην Ιερουσαλήμ.

Η συνεργασία μας, όπως είναι γνωστό, βαίνει πέραν
των όποιων πολιτικών διακηρύξεων. Τον περασμένο
Ιούνιο, Ισραηλινοί και Έλληνες πυροσβέστες βρί-
σκονταν στην Κύπρο συμβάλλοντας καθοριστικά
στην αντιμετώπιση των πυρκαγιών στην ορεινή πε-
ριοχή της Σολέας. Μόλις πριν από δύο εβδομάδες,
Κύπριοι και Έλληνες πυροσβέστες βρίσκονταν ακρι-
βώς εδώ, μαζί με τους Ισραηλινούς συναδέλφους
τους, αγωνιζόμενοι μαζί, πάνω από τους λόφους της
Ιερουσαλήμ, για την κατάσβεση των πυρκαγιών που
έπληξαν το Ισραήλ.

Αυτά τα δύο παραδείγματα αποτελούν ξεκάθαρη έν-
δειξη της αποτελεσματικής συνεργασίας μεταξύ των
τριών χωρών.

Με την κοινή μας δράση στέλνουμε ένα καθαρό και
σθεναρό μήνυμα για το ότι η Κύπρος, το Ισραήλ και
η Ελλάδα στέκονται μαζί στην αντιμετώπιση φυσι-
κών καταστροφών καθώς και άλλων προκλήσεων
που αφορούν στην αντιμετώπιση έκτακτων
καταστάσεων.
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Επιτρέψτε μου να κάνω ιδιαίτερη αναφορά στην
πρόταση, εισήγηση του φίλου Πρωθυπουργού Ben-
jamin Netanyahu για τη συγκρότηση μιας πολυεθνι-
κής, περιφερειακής δύναμης για την αντιμετώπιση
φυσικών καταστροφών και όχι μόνο.

Είμαι πεπεισμένος ότι η Τριμερής συνεργασία με-
ταξύ των χωρών μας ενέχει μέγιστη στρατηγική αξία
για την ευρύτερη περιοχή. Η υιοθέτηση της Διακή-
ρυξης της Ιερουσαλήμ, που θα ακολουθήσει, απο-
δεικνύει πέραν πάσης αμφιβολίας την πολυεπίπεδη
τριμερή εταιρική σχέση η οποία έχει ως στόχο και
όραμα την ενίσχυση της ασφάλειας, της ειρήνης, της
σταθερότητας και της ευημερίας στην Ανατολική
Μεσόγειο.

Θεωρώ εξόχως σημαντικό ότι σήμερα θα θέσουμε
τις βάσεις για να διευρύνουμε τον διάλογο μας και
να θεσμοθετήσουμε περαιτέρω τη συνεργασία μας
στους βασικούς τομείς της ενέργειας, της καταπολέ-
μησης της τρομοκρατίας, του τουρισμού, της υγείας,
της έρευνας και ανάπτυξης, αλλά και στον κρίσιμο
τομέα της έρευνας και διάσωσης.

Τα θέματα περιβάλλοντος αποτελούν, παράλληλα,
τομείς ιδιαίτερης σημασίας στους οποίους πετύχαμε,
μέσω συνεργασιών, να καθοριστούν συγκεκριμένες
δράσεις στους τομείς της διαχείρισης υδάτων, στην
κλιματική αλλαγή, στην καταπολέμηση της θαλάσ-
σιας ρύπανσης, καθώς και σε αγροτικούς τομείς.

Είμαι ευτυχής γιατί σήμερα έχουμε υπογράψει το
Τριμερές Μνημόνιο Συνεργασίας στην έρευνα, ανά-
πτυξη και τεχνολογία με στόχο την διεύρυνση των
κοινών δράσεων σε έργα έρευνας και καινοτομίας.
Μια εξέλιξη που αποτελεί εξαιρετική επένδυση για
τις μελλοντικές γενεές των τριών χωρών. Όπως είναι
γνωστό, ο τομέας της ενέργειας αποτελεί βασικό πυ-
λώνα της τριμερούς συνεργασίας μεταξύ Κύπρου,
Ελλάδας και Ισραήλ.

Σε συνέχεια της συνάντησης των τριών Υπουργών
Ενέργειας νωρίτερα αυτό το έτος, καθώς και του υπό
εξέλιξη στρατηγικού ενεργειακού διαλόγου, σήμερα
επαναβεβαιώσαμε ότι η ανακάλυψη σημαντικών πο-
σοτήτων υδρογονανθράκων στην Ανατολική Μεσό-
γειο μπορεί και πρέπει να αποτελέσει καταλύτη για

την ανάπτυξη περιφερειακών συνεργιών, συμβάλ-
λοντας με αυτό τον τρόπο στη σταθερότητα και την
ευμάρεια της περιοχής.

Κατά τη διάρκεια των συναντήσεων που προηγήθη-
καν, αποδώσαμε έμφαση στη στρατηγική σημασία
έργων κοινής ωφελείας όπως το έργο μεταφοράς
ηλεκτρικής ενέργειας «Euro-Asia Interconnector» και
ο αγωγός «EastMed». Και τα δύο αυτά έργα είναι ιδι-
αίτερης αξίας στην επίτευξη των στόχων για διαφο-
ροποίηση της ενέργειας και της ενεργειακής
ασφάλειας της Ευρώπης.

Κατά τη διάρκεια της συνάντησης μου με τον φίλο
Πρωθυπουργό  Netanyahu, είχα την ευκαιρία να τον
ενημερώσω για τις τελευταίες εξελίξεις στο Κυ-
πριακό και να εκφράσω την ικανοποίησή μου για τη
στήριξη που προσφέρει το κράτος του Ισραήλ στις
προσπάθειές μας για επίτευξη συνολικής και βιώσι-
μης λύσης στο κυπριακό πρόβλημα, βασισμένη στα
σχετικά ψηφίσματα του Συμβουλίου Ασφαλείας των
Ηνωμένων Εθνών καθώς επίσης στις αρχές και αξίες
της Ευρωπαϊκής Ένωσης.

Επιδιώκουμε μία λύση η οποία θα επανενώνει τη
χώρα μας, θα αποκαθιστά και θα σέβεται πλήρως τα
ανθρώπινα δικαιώματα και τις βασικές ελευθερίες
όλων των νόμιμων κατοίκων της Κύπρου και όχι
μόνο, θα τερματίζει τη στρατιωτική κατοχή στο νησί
αλλά και θα εξαλείφει κάθε εγγύηση και επεμβατικά
δικαιώματα.

Ταυτόχρονα, δράττομαι της ευκαιρίας να τονίσω τη
σημασία της δημιουργίας ενός εποικοδομητικού κλί-
ματος που θα επιτρέψει την επανέναρξη των δια-
πραγματεύσεων στην Ειρηνευτική Διαδικασία της
Μέσης Ανατολής, με στόχο την επίτευξη μιας βιώσι-
μης και δίκαιης λύσης η οποία θα αναγνωρίζει και θα
διασφαλίζει την ασφάλεια του κράτους του Ισραήλ,
ενώ την ίδια στιγμή, θα προβλέπει την δημιουργία
ενός Παλαιστινιακού κράτους.

Επιτρέψετε μου επίσης, να επισημάνω ότι, κατά τη
διάρκεια των διαβουλεύσεων μας με τον φίλο Bibi,
υπογραμμίσαμε την δέσμευσή μας ότι θα συνεχί-
σουμε να εργαζόμαστε για την ενδυνάμωση των δι-
μερών σχέσεων του Ισραήλ με την Ευρωπαϊκή
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Ένωση με ένα εποικοδομητικό τρόπο που θα αντα-
νακλά και θα αναγνωρίζει την κεφαλαιώδη σημασία
αυτής της σχέσης.

Είμαι σίγουρος ότι η Σύνοδος μας σήμερα θα είναι
καθόλα επιτυχής όσον αφορά στους στόχους που
θέσαμε. Η περαιτέρω εδραίωση και διεύρυνση του
τριμερούς μας μηχανισμού, μέσω συγκεκριμένων
δράσεων που υλοποιούμε, αποτελεί πρότυπο εποι-
κοδομητικής περιφερειακής συνεργασίας προς όφε-
λος των πολιτών μας και της περιοχής ευρύτερα.

Ενόψει της επόμενης μας Συνόδου, προσβλέπω στην
περαιτέρω σύσφιξη της τριμερούς εταιρικής μας
σχέσης και θα ήθελα ακόμα μια φορά να ευχαρι-
στήσω τον φίλο Bibi για τη φιλοξενία».

Από την πλευρά του ο Πρωθυπουργός Benjamin Ne-
tanyahu  αναφέρθηκε, μεταξύ άλλων, στις άριστες
στενές σχέσεις ανάμεσα στις τρεις χώρες και εξέ-
φρασε ευχαριστίες προς την Ελληνική και την Κυ-
πριακή Κυβέρνηση για τη συμβολή τους στις
προσπάθειες για κατάσβεση των πυρκαγιών που ξέ-
σπασαν πρόσφατα στο Ισραήλ.

Ο κ. Netanyahu ανέφερε ότι η επόμενη Τριμερής Σύ-
νοδος θα πραγματοποιηθεί στη Θεσσαλονίκη, ση-
μειώνοντας ότι οι τομείς συνεργασίας ανάμεσα στις
τρεις χώρες εκτείνονται σε σωρεία τομέων, όπως η
ενέργεια, η οικονομία, ο τουρισμός κ. ά. 

Από την πλευρά του, ο Πρωθυπουργός της Ελλάδας
ανέφερε, μεταξύ άλλων, κατά την Τριμερή Σύνοδο

εξετάστηκαν οι εξελίξεις στη Συρία «που εξακολου-
θούν να είναι τραγικές. Το κλίμα ασφάλειας στην πε-
ριοχή δυστυχώς επιδεινώνεται και το τελευταίο
βέβαια που χρειαζόμαστε είναι επιθετικές φωνές
που υπονομεύουν την περιφερειακή σταθερότητα
και αποτρέπουν την οικοδόμηση εμπιστοσύνης επί
τη βάση του αμοιβαίου σεβασμού στην περιοχή μας.

Οι επιθέσεις στην Ευρώπη, τη Μέση Ανατολή και
την Αφρική επιβεβαιώνουν ότι η τρομοκρατία
αποτελεί μείζονα παγκόσμια απειλή και η αντιμε-
τώπισή της απαιτεί συντονισμένες προσπάθειες
και ενισχυμένη συνεργασία από την πλευρά της
διεθνούς κοινότητας.

Σ' αυτό το περιβάλλον καθίσταται πιο επιτακτική
από ποτέ η εξεύρεση μιας δίκαιης και βιώσιμης
λύσης του Κυπριακού επί τη βάση των αποφάσεων
του ΟΗΕ και θα ήθελα γι’ άλλη μια φορά επί τη ευ-
καιρία να εκφράσω δημόσια την υποστήριξή μου
στις προσπάθειες του Προέδρου Αναστασιάδη για
την επίτευξη μιας δίκαιης και βιώσιμης λύσης».

Είπε επίσης ότι η παρούσα Τριμερής Σύνοδος είναι
η δεύτερη ανάμεσα στις τρεις χώρες σημειώνοντας
ότι λαμβάνει χώρα στη βάση των αρχών καλής γει-
τονίας και εδραιώνει τη συνεργασία τους.

Πρόσθεσε ότι η τριμερής αυτή συνεργασία αποτελεί
στρατηγική επιλογή, ενώ σε ό,τι αφορά τον τομέα
της Ενέργειας ο κ. Τσίπρας είπε πως στόχος της Ελ-
λάδας είναι να αποτελέσει διαμετακομιστικό σταθμό
για το κυπριακό και ισραηλινό φυσικό αέριο. 
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Ο Πρόεδρος της Δημοκρατίας κ. Νίκος Αναστασιά-
δης είχε στις 9 Δεκεμβρίου 2016 συνάντηση στο
Προεδρικό Μέγαρο, με τον Πρόεδρο της Γαλλίας κ.
François Hollande.

Ο Πρόεδρος Hollande έφθασε στο Προεδρικό Μέ-
γαρο στις 7 το βράδυ όπου έτυχε υποδοχής από τον
Πρόεδρο Αναστασιάδη, ενώ στρατιωτικό άγημα
απέδιδε τιμές.

Έγινε ανάκρουση των εθνικών ύμνων και στη συνέ-
χεια ο Πρόεδρος Hollande κατέθεσε στεφάνι στο
Μνημείο του Εθνάρχη Μακαρίου Γ’.

Ακολούθησε κατ΄ ιδίαν συνάντηση των δύο Προ-
έδρων, οι οποίοι στη συνέχεια προέβησαν σε δηλώ-
σεις στα ΜΜΕ.

Στη δήλωσή του ο Πρόεδρος Αναστασιάδης ανέ-
φερε τα ακόλουθα:

«Θα ήθελα θερμά να καλωσορίσω τον φίλο Πρόεδρο
François Hollande και να εκφράσω την ιδιαίτερη ικα-
νοποίησή μου για την εδώ παρουσία του σε μια κρί-
σιμη καμπή των διαπραγματεύσεων για επίλυση του
Κυπριακού.

Κατά τη διάρκεια της κατ’ ιδίαν συνάντησής μας, η
οποία θα συνεχισθεί με δείπνο εργασίας των δύο αν-
τιπροσωπειών, είχα την ευκαιρία να ενημερώσω τον
φίλο Πρόεδρο για τις τελευταίες εξελίξεις στο Κυ-
πριακό, ιδιαίτερα μετά την απόφαση της 1ης Δεκεμ-
βρίου για εντατικοποίηση των συνομιλιών και τη
μετάβαση στη Γενεύη στις 9, 10 και 11 Ιανουαρίου,
την κατάθεση χαρτών για το εδαφικό και την έναρξη
της πολυμερούς διάσκεψης για την Κύπρο στις 12
Ιανουαρίου.

Στο πλαίσιο αυτό, θα ήθελα για ακόμη μια φορά να
μεταφέρω τις θερμές ευχαριστίες τόσο της Κυβερ-
νήσεως όσο και του κυπριακού λαού για τη διαχρο-
νική στήριξη της γαλλικής Κυβέρνησης στην
προσπάθεια επίτευξης μιας δίκαιης, βιώσιμης και λει-
τουργικής λύσης, στη βάση των ψηφισμάτων του
ΟΗΕ και των αρχών και αξιών της Ευρωπαϊκής Ένω-
σης, προς όφελος του κυπριακού λαού, Ελληνοκυ-
πρίων και Τουρκοκυπρίων.

Μια διαχρονική στήριξη της Γαλλίας που εκφράζεται
μέσα από το αυξημένο ενδιαφέρον της Γαλλίας για
τις εξελίξεις στο Κυπριακό, αλλά και από την εκφρα-
σθείσα επιθυμία, και της ιδιότητας της ως Μόνιμου
Μέλους του Συμβουλίου Ασφαλείας, να συμβάλει
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ουσιαστικά στην επίτευξη επίλυσης του Κυπριακού,
ειδικότερα σε σχέση με τη διεθνή πτυχή και τη δια-
σφάλιση και εγγύηση εφαρμογής της λύσης.

Αποτελεί κοινή πεποίθηση πως η εξεύρεση μιας
αμοιβαία αποδεκτής λύσης, η οποία θα εγγυάται την
ανεξαρτησία, κυριαρχία και εδαφική ακεραιότητα
ενός κράτους-μέλους της Ε.Ε και θα εμπεδώνει το αί-
σθημα ασφάλειας στο σύνολο των πολιτών, αποτελεί
το καλύτερο εχέγγυο για τη δημιουργία συνθηκών
ειρήνης, σταθερότητας και ευημερίας.

Μια ανάλογη λύση, δεν μπορεί παρά να είναι από-
λυτα συμβατή με το Ευρωπαϊκό Κεκτημένο, διασφα-
λίζοντας τον χωρίς περιορισμούς σεβασμό των
ανθρωπίνων δικαιωμάτων και βασικών ελευθεριών
των ευρωπαίων πολιτών της Κύπρου είτε αυτοί είναι
Ελληνοκύπριοι είτε Τουρκοκύπριοι.

Μια λύση που υπαγορεύει πως ένα εκ των 27 κρα-
τών-μελών της Ε.Ε. δεν χρειάζεται τις εγγυήσεις της
όποιας τρίτης χώρας, που ενδεχόμενα θα επηρεά-
ζουν και την αποτελεσματική συμμετοχή της Κύ-
πρου στην Ε.Ε.

Κάτι ανάλογο δεν θα ήταν μόνο προς όφελος όλων
των Κυπρίων, δηλαδή απαλλαγή από τις εγγυήσεις,
αλλά και της ίδιας της Ένωσης, οι αποφάσεις της
οποίας θα πρέπει να παραμένουν μακράν ξένων πα-
ρεμβάσεων ή επιρροών. 

Η συζήτησή μας δεν περιορίστηκε μόνο στο θέμα
του Κυπριακού, καθώς, ως γνωστόν, Κύπρος και Γαλ-
λία διατηρούν άριστες σχέσεις και έχουν μια στενή
και συνεχώς αναπτυσσόμενη συνεργασία τόσο σε
διμερές επίπεδο όσο και σε πολυμερές, μέσω του
αμοιβαία επωφελούς πολιτικού και διπλωματικού
συντονισμού των δράσεών μας εντός της Ευρωπαϊ-
κής Ένωσης, των Ηνωμένων Εθνών και άλλων διε-
θνών οργανισμών.

Από την πλευρά του ο Πρόεδρος François Hollande,
μιλώντας μέσω διερμηνέα, είπε ότι «είναι η δεύτερη
φορά που έρχομαι στην Κύπρο. Η πρώτη πριν από

λιγότερο από ένα χρόνο, ερχόμουν πάλι από την επί-
σκεψη που είχα κάνει στο αεροπλανοφόρο Σαρλ ντε
Γκολ, εκεί που οι γαλλικές ένοπλες δυνάμεις βρί-
σκονταν μετά την τρομοκρατική επίθεση στις 13 Νο-
εμβρίου. Με είχε υποδεχθεί τότε ο Πρόεδρος
Αναστασιάδης με αλληλεγγύη και τον ευχαριστώ.

Αυτή τη φορά έρχομαι στην Κύπρο πάλι μετά την
επίσκεψή μου στο αεροπλανοφόρο, το οποίο επι-
στρέφει μετά από τις αποφασιστικές επιχειρήσεις για
την καταπολέμηση της τρομοκρατίας στο Ιράκ και
τη Συρία.

Έχουμε αμυντική συνεργασία και ευχαριστώ πραγ-
ματικά την Κύπρο γιατί μας επιτρέπει να χρησιμοποι-
ήσουμε το έδαφος της, την αεροπορική Βάση της
Πάφου και πραγματικά αυτή η αμυντική συνεργασία
θα ενδυναμωθεί γιατί θα υπογράψουμε συμφωνία
άμυνας τους επόμενους μήνες μεταξύ Γαλλίας και
Κύπρου.

Έρχομαι εδώ γιατί θέλω να στηρίξω τις διαπραγμα-
τεύσεις για να βρεθεί μια λύση στο Κυπριακό βάσει
των ψηφισμάτων του Συμβουλίου Ασφαλείας των
ΗΕ και βάσει των παραμέτρων που έχουν καθορι-
στεί. Αυτές οι συζητήσεις έχουν προχωρήσει έχουν
προοδεύσει, αλλά δεν έχουν ακόμη ολοκληρωθεί.
Αυτό που επιθυμούμε είναι να εξευρεθεί λύση και
αυτό που πρέπει να κάνουμε είναι να στηρίξουμε τη
διαδικασία, το περιεχόμενό της αλλά και το πλαίσιο
της διαδικασίας αυτής.

Όσον αφορά το περιεχόμενο των συζητήσεων υπάρ-
χουν ακόμα εκκρεμούντα θέματα. Όσον αφορά το
πλαίσιο των διαπραγματεύσεων πιστεύουμε ότι η
Ευρώπη πρέπει να είναι παρούσα για να στηριχτεί η
διαδικασία αυτή από το Συμβούλιο της ΕΕ και πι-
στεύω ότι υπάρχει και η επιθυμία για την παρουσία
της ΕΕ στις διαπραγματεύσεις.

Στο θέμα της παρουσίας των Μελών του Συμβου-
λίου Ασφαλείας των ΗΕ η Γαλλία είναι διατεθειμένη
να παίξει ένα χρήσιμο ρόλο στη διαδικασία αυτή και
είμαστε πραγματικά πρόθυμοι να ανταποκριθούμε».
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Ο Πρόεδρος της Δημοκρατίας κ. Νίκος Αναστασιά-
δης μετέβη στις 11 Οκτωβρίου 2016 στο Κάιρο όπου
συμμετείχε στις εργασίες της τριμερούς συνάντησης
κορυφής Κύπρου – Ελλάδας – Αιγύπτου.

Ανάμεσα στα θέματα που απασχόλησαν την τριμερή
συνάντηση του Καΐρου ήταν  η Ενέργεια, οι περιφε-
ρειακές εξελίξεις, οι σχέσεις ΕΕ – Αιγύπτου, οι εξελί-
ξεις στο Κυπριακό, η συνεργασία ανάμεσα στις τρεις
χώρες σε τομείς όπως ο τουρισμός, η γεωργία, το πε-
ριβάλλον, οι αερομεταφορές, οι θαλάσσιες μεταφο-
ρές και το εμπόριο.

Όπως αναφέρεται σε κοινή διακήρυξη της Τριμε-
ρούς, ο Πρόεδρος της Κυπριακής Δημοκρατίας κ.
Νίκος Αναστασιάδης, ο Πρόεδρος της Αραβικής Δη-
μοκρατίας της Αιγύπτου κ. Abdel Fattah el-Sisi και ο
Πρωθυπουργός της Ελληνικής Δημοκρατίας κ. Αλέ-
ξης Τσίπρας συναντήθηκαν στις 11 Οκτωβρίου 2016,
στο Κάιρο, όπου συμφώνησαν στην ενδυνάμωση
της συνεργασίας μεταξύ των τριών χωρών προς
προώθηση μίας τριμερούς συνεργασίας σε διάφο-

ρους τομείς κοινού ενδιαφέροντος, καθώς και την
από κοινού εργασία για προώθηση της ειρήνης, της
σταθερότητας, της ασφάλειας και της ευημερίας στη
Μεσόγειο.

Μετά τη συνάντηση, οι τρεις ηγέτες φύτεψαν τρία
ελαιόδεντρα στον κήπο του Προεδρικού Μεγάρου,
που συμβολίζουν τη φιλία και τη συνεργασία ανά-
μεσα στις τρεις χώρες.

Σε κοινή συνέντευξη Τύπου που έδωσαν οι ηγέτες
των τριών χωρών υπογράμμισαν την ισχυρή τους
βούληση για περαιτέρω ενίσχυση της συνεργασίας
ανάμεσα σε Κύπρο, Ελλάδα και Αίγυπτο. 

Στις δηλώσεις του στους δημοσιογράφους, μετά τη
λήξη των εργασιών της Τριμερούς, ο Πρόεδρος της
Αιγύπτου κ. Abdel Fattah el-Sisi, μιλώντας μέσω διερ-
μηνέα, είπε, μεταξύ άλλων, ότι «η συνεργασία αυτή
που ξεκίνησε τον Νοέμβριο του 2014 αντανακλά τη
σημασία και την πεποίθησή μας για την ανάγκη θέ-
σπισης αυτού του μηχανισμού, προκειμένου να κα-
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ταστεί μοντέλο συνεργασίας και καλής γειτονίας και
λόγος για τη διατήρηση της σταθερότητας και της
ανάπτυξης στην Μεσόγειο».

Πρόσθεσε ότι με την ανταλλαγή απόψεων εμπλου-
τίζεται η τριμερής συνεργασία, σημειώνοντας ότι
υπάρχει ταύτιση απόψεων ανάμεσα στις τρεις χώρες
για την ποιότητα της συνεργασίας τους.

«Οι συνομιλίες σήμερα επικεντρώθηκαν στην επί-
σπευση της εργασίας για συνεργασία σε διάφορους
τομείς», όπως η ενέργεια, η προστασία του περιβάλ-
λοντος στην Μεσόγειο, ο τομέας των λιμανιών, η γε-
ωργία και ο τουρισμός, με στόχο την αύξηση θέσεων
εργασίας.

Ο Πρόεδρος Sisi είπε ακόμη ότι τις συνομιλίες απα-
σχόλησαν οι σχέσεις ΕΕ- Αιγύπτου, οι εξελίξεις στο
Κυπριακό, το Μεταναστευτικό, η κατάσταση στην
Συρία, το Παλαιστινιακό και άλλα.

Αναφερόμενος στο Κυπριακό, ο Πρόεδρος Sisi εξέ-
φρασε τη στήριξη της χώρας του στις προσπάθειες
για δίκαιη λύση του Κυπριακού στη βάση των ψηφι-
σμάτων του Συμβουλίου Ασφαλείας των Ηνωμένων
Εθνών.

Από την πλευρά του, ο Πρόεδρος Αναστασιάδης εξέ-
φρασε την ιδιαίτερη ικανοποίησή του για την πραγ-
ματοποίηση στο Κάιρο, της τέταρτης Συνόδου
Κορυφής Αιγύπτου-Κύπρου-Ελλάδας.

Ευχαρίστησε δε τον Πρόεδρο Sisi για τη φιλοξενία
και τη θερμή υποδοχή τόσο προς τον ίδιο όσο και
στον Πρωθυπουργό Τσίπρα.

Τόνισε δε ότι «η σημερινή συνάντηση, σε επίπεδο
Κορυφής, υπήρξε, κατά την άποψή μου, απόλυτα
επιτυχής ως προς τους επιδιωκόμενους στόχους. Δη-
λαδή, την περαιτέρω εμβάθυνση, εμπέδωση και δι-
εύρυνση του τριμερούς μηχανισμού μέσα από πολύ
συγκεκριμένες δράσεις, με στόχο να αποτελέσει ένα
πρότυπο εποικοδομητικής περιφερειακής συνεργα-
σίας προς όφελος των λαών των τριών χωρών και όχι
μόνον.

Η υιοθέτηση της Διακήρυξης του Καΐρου επιβεβαι-

ώνει ότι ο τριμερής διάλογος και η συνεργασία προ-
άγουν πάνω από όλα την εφαρμογή του διεθνούς δι-
καίου και την ενίσχυση της ασφάλειας, της ειρήνης,
της σταθερότητας και της ανάπτυξης στην Ανατο-
λική Μεσόγειο.

Αίγυπτος, Ελλάδα και Κύπρος έχουν να αντιμετωπί-
σουν κοινές προκλήσεις και προβλήματα και είναι σε
αυτό το πλαίσιο που η θεσμοθετημένη πλέον συνερ-
γασία μας αποσκοπεί, χωρίς να λειτουργεί ενάντια –
και αυτό το έχουμε τονίσει και ο τρεις- σε όποιο τρίτο
κράτος, να δώσει απαντήσεις στα θέματα αυτά.

Κοινή διαπίστωση, εξάλλου, των τριών χωρών είναι
ότι έχει επιτευχθεί σημαντική πρόοδος σε ό,τι αφορά
στη συνεργασία μας στο πλαίσιο του τριμερούς μη-
χανισμού και συζητήσαμε περαιτέρω τρόπους συ-
νεργασίας στους τομείς της ενέργειας, των
θαλασσίων μεταφορών, του τουρισμού, της γεωρ-
γίας, της τεχνολογίας και σωρείας άλλων, που μέσα
από την Κοινή Επιτροπή Συνεργασίας που αποφασί-
στηκε στην προηγούμενη Σύνοδο, θα καταγράφον-
ται και θα υλοποιούνται. Η δημιουργία αυτής της
Επιτροπής άρχισε να υλοποιεί πλέον την έμπρακτη
και υπαρκτή συνεργασία και να μετατρέπει τους στό-
χους που έχουν τεθεί σε συγκεκριμένα έργα. Σή-
μερα, συμφωνήσαμε να διευρύνουμε ακόμη
περισσότερο τον διάλογο σε όλα τα επίπεδα και να
θεσμοθετήσουμε περαιτέρω τη συνεργασία μας σε
διεθνείς οργανισμούς. 

Κύπρος και Ελλάδα επιβεβαιώσαμε ότι θα συνεχί-
σουμε να υποστηρίζουμε –και το υπογραμμίζω- την
ενίσχυση των σχέσεων Ευρωπαϊκής Ένωσης και Αι-
γύπτου, ειδικότερα σε θέματα που προάγουν την ει-
ρήνη και τη σταθερότητα στην περιοχή μας, όπως ο
αγώνας κατά της τρομοκρατίας, η ασφάλεια, η στα-
θερότητα και η αντιμετώπιση κρίσεων, αλλά και οι
μεταναστευτικές ροές. Έναν ρόλο που μπορεί να
διαδραματίσει, λόγω και μεγέθους και αρχών και συ-
στήματος, η φίλη χώρα Αίγυπτος.

Ανταλλάξαμε την ίδια στιγμή, απόψεις όσον αφορά
στις τελευταίες εξελίξεις σε περιφερειακά ζητήματα,
όπως, ανάμεσα σε άλλα, η κατάσταση στην Συρία,
την Λιβύη, την Υεμένη, αλλά και για την ειρηνευτική
διαδικασία στην Μέση Ανατολή και συμφωνήσαμε
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ότι θα πρέπει να υπάρξουν συντονισμένες προσπά-
θειες των μετριοπαθών δυνάμεων για να αντιμετω-
πιστούν οι περιφερειακές αυτές προκλήσεις.

Την ίδια ώρα, δόθηκε η ευκαιρία να ενημερώσω τον
Πρόεδρο Sisi και τον Πρωθυπουργό Τσίπρα για τις
παρούσες εξελίξεις στη διαδικασία επίλυσης του Κυ-
πριακού, να εξηγήσω πού βρίσκονται οι συγκλίσεις
και πού βρίσκονται οι αποκλίσεις ή οι διαφωνίες. Θέ-
ματα σημαντικά που αν δεν επιλυθούν δεν μπορεί
να οδηγήσουν σε λύση του Κυπριακού.

Υιοθετήσαμε, επίσης, δύο Κοινές Διακηρύξεις Προ-
θέσεων που θέτουν, η πρώτη τα θεμέλια για στενή
συνεργασία στον τομέα της προστασίας του θαλάσ-
σιου περιβάλλοντος και η δεύτερη, καθορίζει σε γε-
νικές αρχές τους τομείς για την περαιτέρω
συνεργασία σε θέματα θαλάσσιων μεταφορών, λιμα-
νιών και εν μέρει τουρισμού.

Κλείνοντας θα ήθελα να ευχαριστήσω θερμότατα,
για ακόμη μια φορά, τον Αιγύπτιο Πρόεδρο για τη
φιλοξενία και την άψογη διοργάνωση και να διαβε-
βαιώσω τόσο τον Πρόεδρο, όσο και τον φίλο Πρω-
θυπουργό Αλέξη, ότι προσβλέπω στη συνέχιση και
την εμβάθυνση αυτής της συνεργασίας επ’ ωφελεία
όχι μόνο των δικών μας χωρών, αλλά και των χωρών
της περιοχής. Προσβλέπω στην 5η Κοινή Συνάντηση
μας που θα έχω τη χαρά και τιμή να φιλοξενήσω
στην Λευκωσία».

Από την πλευρά του ο Πρωθυπουργός της Ελλάδας
είπε, μεταξύ άλλων, ότι «για την Ελλάδα, η τριμερής
αυτή συνεργασία αποτελεί στρατηγική επιλογή.
Στρατηγική επιλογή για την προώθηση της ειρήνης,
της ασφάλειας, της σταθερότητας και της συνανά-
πτυξης στην εύθραυστη περιοχή μας».

Πρόσθεσε ότι «στον τομέα της ενέργειας σήμερα συ-
ζητήσαμε για τη δυνατότητα εμβάθυνσης της συνερ-
γασίας μας και τη μεταφορά φυσικού αερίου από τα
σημαντικά κοιτάσματα της Αιγύπτου και της Κυπρια-
κής Δημοκρατίας προς την Ευρώπη, καθώς όμως και
για την οριοθέτηση των Αποκλειστικών Οικονομι-
κών Ζωνών μας.

Συζητήσαμε, παράλληλα, για την συνεργασία μας
στον κρίσιμο τομέα της ανάπτυξης ανανεώσιμων
πηγών ενέργειας και συναποφασίσαμε να θεσμοθε-
τήσουμε τακτικές συναντήσεις μεταξύ των αρμό-
διων Υπουργών μας.

Υιοθετήσαμε Κοινή Δήλωση Προθέσεων για την πε-
ριβαλλοντική προστασία, αλλά και για τη συνεργα-
σία μας στις θαλάσσιες μεταφορές και την ανάπτυξη
των λιμένων.

Πριν ξεκινήσουμε την τριμερή αυτή συνάντηση, κά-
ναμε μια συμβολική ενέργεια: Φυτέψαμε τρεις ελιές.
Πιστεύω ότι το επόμενο διάστημα πολλές χιλιάδες
ακόμα θα ανθίσουν στην περιοχή του Σινά. Και νο-
μίζω ότι αυτά τα δέντρα συμβολίζουν την κοινή μας
δέσμευση και τους κοινούς μας στόχους. Συμβολί-
ζουν τόσο τη διαδρομή, όσο και τον προορισμό
μας».

/ ΔΙΜΕΡΗΣ ΣΥΝΑΝΤΗΣΗ ΑΝΑΣΤΑΣΙΑΔΗ- SISI 

Ο Πρόεδρος της Αιγύπτου κ. Abdel Fattah el-Sisi και
ο Πρόεδρος Αναστασιάδης είχαν επίσης διμερή συ-
νάντηση στο Προεδρικό Μέγαρο, στο Κάιρο, κατά
τη διάρκεια της οποίας εξέτασαν θέματα αμοιβαίου
ενδιαφέροντος. 

Η διμερής συνάντηση των δύο Προέδρων πραγμα-
τοποιήθηκε στο πλαίσιο της Τριμερούς Συνάντησης
Κορυφής Κύπρου – Ελλάδας – Αιγύπτου, που άρχισε
σήμερα στην Αίγυπτο.

Κατά τη συνάντηση του Προέδρου Αναστασιάδη με
τον Πρόεδρο Sisi, που προηγήθηκε της Τριμερούς
Συνάντησης Κορυφής, συζητήθηκαν θέματα που
αφορούν στις διμερείς σχέσεις των δύο χώρων
στους τομείς των θαλάσσιων και αεροπορικών με-
ταφορών, της επικοινωνίας, της εκπαίδευσης, της
έρευνας και διάσωσης, ενώ τη συνάντηση απασχό-
λησαν, επίσης, ζητήματα συνεργασίας στον τομέα
της γεωργίας, της ενέργειας, το Κυπριακό, οι σχέσεις
ΕΕ – Αιγύπτου, το μεταναστευτικό και η καταπολέ-
μηση της τρομοκρατίας.
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Ο Πρόεδρος της Βουλής των Αντιπροσώπων, κ. Δη-
μήτρης Συλλούρης, μετέβη στις 30 Οκτωβρίου 2016,
στην Τεχεράνη, όπου  πραγματοποίησε τριήμερη
επίσημη επίσκεψη, έπειτα από σχετική πρόσκληση
του Προέδρου της Ισλαμικής Συμβουλευτικής Συνέ-
λευσης της Ισλαμικής Δημοκρατίας του Ιράν δρα Ali
Ardeshir Larijani. 

Ο κ. Συλλούρης, διαβεβαίωσε ότι θα εργαστεί με κ.
Larijani, για βελτίωση των ευρω-ιρανικών σχέσεων
και την περαιτέρω ενδυνάμωση των σχέσεων Κύ-
πρου – Ιράν, προς όφελος των λαών των δύο χωρών
και τη δημιουργία συνθηκών ειρήνης και ασφάλειας
στην περιοχή.

Σε δηλώσεις ύστερα από συνάντησή τους, που
πραγματοποιήθηκε στην Ισλαμική Εθνοσυνέλευση
του Ιράν, οι Πρόεδροι των δύο κοινοβουλίων εξέ-
φρασαν την πρόθεσή τους για περαιτέρω σύσφιξη
των σχέσεων στον οικονομικό τομέα και τον τομέα
του πολιτισμού.

Στις δηλώσεις μετά τη συνάντηση, ο κ. Larijani ση-
μείωσε ότι η γεωγραφική θέση της Κύπρου, που την
καθιστά το πλησιέστερο κράτος – μέλος της ΕΕ με το
Ιράν, καθορίζει ότι είναι κρίσιμης σημασίας για τη
χώρα του να διατηρεί καλές και υγιείς σχέσεις με την

Κυπριακή Δημοκρατία.

Πρόσθεσε ότι κατά τη συνάντηση συζητήθηκαν τα
κύρια ζητήματα που απασχολούν τα δύο κράτη και
ζητήματα που αφορούν τις σχέσεις μεταξύ των δύο
κρατών στους τομείς του εμπορίου και των επιχει-
ρήσεων.

Συνεχίζοντας ο Πρόεδρος της Ισλαμικής Συμβουλευ-
τικής Συνέλευσης της Ισλαμικής Δημοκρατίας του
Ιράν είπε ότι διέκρινε στον Πρόεδρο της Βουλής την
αποφασιστικότητα να καταβάλει καλές προσπάθειες
προς αυτή την κατεύθυνση.

«Είναι σημαντικό και ζωτικής σημασίας για τον Ιράν
να προωθηθούν οι διμερείς σχέσεις με την Κυπριακή
Δημοκρατία στους τομείς του πολιτισμού, της επι-
στήμης, της οικονομίας, της πολιτικής, του πολιτι-
σμού και της ασφάλειας», σημείωσε.

Είπε ακόμα ότι στην παρούσα περίοδο υπάρχει ένα
καλό επίπεδο κοινοβουλευτικών διμερών σχέσεων
μεταξύ Κύπρου και Ιράν, που δημιουργήθηκαν με
την εγκαθίδρυση της ομάδας φιλίας Ιράν – Κύπρου
και την καθοδήγηση του νέου Προέδρου της ομάδας
φιλίας κ. Masoud Pezeshkian.
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Ο Πρόεδρος της Εθνοσυνέλευσης του Ιράν είπε
ακόμα ότι κατά τη συνάντηση συζητήθηκε και η κα-
τάσταση στην περιοχή, όπως αυτή διαμορφώθηκε
με τη δράση τρομοκρατικών κινημάτων, και τρόποι
αντιμετώπισης αυτών των κινημάτων και συμφωνή-
θηκε η ανάληψη ενεργού ρόλου.

Καταλήγοντας εξέφρασε την πεποίθηση ότι με τον
Πρόεδρο της Βουλής είχε μια καλή και εποικοδομη-
τική συνάντηση.

Ο Πρόεδρος της Βουλής εξέφρασε την εκτίμηση ότι
η συνάντηση αποτελεί ένα θετικό σημείο καμπής
στις σχέσεις των δύο κοινοβουλίων, η οποία θα επι-
ταχύνει τη βελτίωση των διμερών σχέσεων σε όλους
τους τομείς, πολιτικό, οικονομικό, πολιτιστικό και ιδι-
αίτερα σε ορισμένες άξονες.

Περαιτέρω δήλωσε την ετοιμότητά του, να εργαστεί
από κοινού με τον Ιρανό ομόλογο του για τη βελ-
τίωση των σχέσεων του Ιράν με την Ευρωπαϊκή
Ένωση και τη βελτίωση της ασφάλειας και των ειρη-
νευτικών παραμέτρων στην περιοχή, με τη συνεργα-
σία στον οικονομικό τομέα, τον πολιτικό και τον
πολιτιστικό.

Αναφέρθηκε στην ανάγκη για πιο πρακτική και συγ-
κεκριμένη συνεργασία, με στόχο την ειρήνη και την
ευημερία των λαών των δυο χωρών και γενικότερα

των εθνών της περιοχής. 

«Η περιοχή στην οποία ζούμε έχει ανάγκη την υπο-
στήριξη από ότι οι δυνάμεις που μπορούν συμβά-
λουν ώστε να επικρατήσει η ειρήνη και όχι οι
τρομοκρατικές και στρατιωτικές δράσεις», σημείωσε
καταλήγοντας.

Στη συνάντηση και στο δείπνο παρέστησαν ο Αντι-
πρόεδρος της Ιρανικής Εθνοσυνέλευσης και νέος
Πρόεδρος της Ομάδας Φιλίας Ιράν – Κύπρου στην
Εθνοσυνέλευση Masoud Pezeshkian και ο Αντιπρό-
εδρος της Ομάδας Φιλίας Mohammad Mahdi
Zahedi.

Κατά τη διάρκεια της παραμονής του στην Τεχεράνη
ο Πρόεδρος της Βουλής έγινε δεκτός από τον Πρό-
εδρο του Ιράν δρα Hassan Rouhani. 

Ο κ. Συλλούρης είχε επίσης χωριστές συναντήσεις με
τον Γενικό Γραμματέα του Ανώτατου Συμβουλίου
Εθνικής Ασφαλείας κ. Ali Shamkhani, τον Επικεφαλής
του Συμβουλίου Διάκρισης Ωφελιμότητας, τέως Πρό-
εδρο του Ιράν Αyatollah Akbar Hashemi Rafsanjani,
τον Υπουργό Εξωτερικών κ. Mohammad Javad Zarif
και τον Ανώτατο Σύμβουλο του Ανώτατου Ηγέτη του
Ιράν και Επικεφαλής του Κέντρου Στρατηγικών Ερευ-
νών του Συμβουλίου Διάκρισης Ωφελιμότητας, τέως
Υπουργό Εξωτερικών κ. Ali Akbar Velayati. 
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Ο Πρόεδρος της Δημοκρατίας κ. Νίκος Αναστασιά-
δης μετέβη στις 17 Οκτωβρίου 2016, στο Δουβλίνο,
Ιρλανδία, όπου πραγματοποίησε  διήμερη επίσημη
επίσκεψή, με επαφές στο ανώτατο πολιτικό επίπεδο
της χώρας. Συγκεκριμένα ο Πρόεδρος Αναστασιά-
δης είχε συναντήσεις με τον Πρόεδρο της Ιρλανδίας
κ. Michael Higgins, τον Πρωθυπουργό της χώρας κ.
Enda Kenny και χωριστές συναντήσεις με τον Πρό-
εδρο της Κάτω Βουλής της Ιρλανδίας κ. Seán Ó
Fearghaíl και τον Πρόεδρο της Γερουσίας κ. Denis O'-
Donovan. Επίσης επισκέφθηκε το Δημαρχείο του
Δουβλίνου, όπου τον υποδέχθηκε ο Δήμαρχος της
πόλης κ. Brendan Carr.

Ο Πρόεδρος Αναστασιάδης έτυχε επίσημης υποδο-
χής από τον Πρόεδρο της Ιρλανδίας κ. Michael D.
Higgins στο Προεδρικό Μέγαρο.

Ο Πρόεδρος Αναστασιάδης έφτασε στο Προεδρικό
Μέγαρο, στο Δουβλίνο, συνοδευόμενος από τη σύ-
ζυγό του κ. Αντρη Αναστασιάδη και τα μέλη της κυ-
πριακής αντιπροσωπείας.

Τους υποδέχθηκε ο Πρόεδρος Higgins και η σύζυγος
του κ. Sabina Higgins.

Ακολούθως, ο Πρόεδρος της Δημοκρατίας υπέ-
γραψε το Βιβλίο Επισκεπτών του Προεδρικού
Μεγάρου.

Στη συνέχεια ο Πρόεδρος Αναστασιάδης επιθεώ-
ρησε στρατιωτικό άγημα το οποίο απέδιδε τιμές και
έγινε ανάκρουση των Εθνικών Ύμνων των δύο
χωρών. Κατά την τελετή ρίφθηκαν 21 χαιρετιστήριες
βολές και τρία αεροσκάφη της ιρλανδικής πολεμικής
αεροπορίας υπερίπταντο του χώρου. Ακολούθως ο
Πρόεδρος της Δημοκρατίας και ο Ιρλανδός ομόλο-
γός του χαιρέτισαν ομάδα παιδιών που κρατούσαν
σημαίες της Κύπρου και της Ιρλανδίας.

Αμέσως μετά, οι δύο Πρόεδροι παρακάθισαν με τα
μέλη των αντιπροσωπειών τους σε συνομιλίες.

Μετά τις συνομιλίες, ο Πρόεδρος Αναστασιάδης και
ο Πρόεδρος Higgins μετέβησαν στους κήπους του
Προεδρικού Μεγάρου, όπου φύτεψαν ένα δέντρο,
σύμβολο της φιλίας που ενώνει τις δύο χώρες.

Στη συνέχεια ο Πρόεδρος της Δημοκρατίας μετέβη
στο Μνημείο του Αγνώστου Στρατιώτη όπου κατέ-
θεσε στεφάνι.

Ο Πρόεδρος της Δημοκρατίας κ. Νίκος Αναστασιά-
δης παρέστη στις 19 Οκτωβρίου σε εκδήλωση του
Ινστιτούτου Διεθνών και Ευρωπαϊκών Υποθέσεων
(Institute of International and European Affairs) που
αποτελεί μια από τις σημαντικότερες δεξαμενές σκέ-
ψης της Ιρλανδίας. 

Μιλώντας στην εκδήλωση, η οποία πραγματοποι-
ήθηκε στο Δουβλίνο, ο Πρόεδρος Αναστασιάδης
είπε, μεταξύ άλλων, ότι «η επίσκεψη μου στο Δου-
βλίνο αντανακλά τις ισχυρές και συνεχώς αναπτυσ-
σόμενες σχέσεις μεταξύ Ιρλανδίας και Κύπρου
καθώς και μεταξύ των λαών των δύο χωρών.

Η Ιρλανδία έχει επιδείξει την αλληλεγγύη της προς
την Κύπρο σε πολλές περιπτώσεις. Μια από αυτές
στην πρόσφατη ιστορία, για την οποία είμαστε ευ-
γνώμονες στην Ιρλανδία, είναι η συμμετοχή χιλιάδων
Ιρλανδών στρατιωτών και αστυνομικών στην ΟΥΝ-
ΦΙΚΥΠ».
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Μνημόνιο συνεργασίας για θέματα Αποδήμων υπέ-
γραψαν στις 22 Νοεμβρίου 2016 στην Αθήνα ο Επί-
τροπος Προεδρίας για Θέματα Αποδήμων και
Αγνοουμένων κ. Φώτης Φωτίου και ο Υφυπουργός
Εξωτερικών αρμόδιος για Θέματα Αποδήμου Ελλη-
νισμού κ. Τέρενς Κουίκ.

Ως το καλύτερο δυνατό ξεκίνημα στην νέα υπουρ-
γική του θέση χαρακτήρισε ο κ. Κουίκ την υπογραφή
της συμφωνίας με την Κυπριακή Δημοκρατία για ένα
τόσο τεράστιο θέμα του Ελληνισμού, όπως είναι ο
Απόδημος Ελληνισμός. Η απόφαση Ελλάδας και Κύ-
πρου να ενώσουν τις δυνάμεις τους στο θέμα αυτό
δείχνει την αποφασιστικότητα τους, όπως τόνισε, να
εντείνουν τις προσπάθειές τους από κοινού για την
προκοπή των πατρίδων μας με τη βοήθεια του Ελ-
ληνισμού της Διασποράς Ελλάδας – Κύπρου, αλλά
και για να υπάρξει η δυνατότητα μεγαλύτερης πα-
ρέμβασης στα κέντρα λήψεων αποφάσεων για τα δί-
καια των δύο χωρών. Επεσήμανε ότι σε όλες τις
κοινές δράσεις που θα δρομολογηθούν θα υπάρχει
ενεργή εμπλοκή της Γενικής Γραμματείας Αποδήμου
Ελληνισμού δια του ΓΓ κ. Μιχάλη Κόκκινου.

Ο κ. Φωτίου από την πλευρά του χαρακτήρισε τη συ-
νάντηση με τον κ. Κουίκ «πολύ παραγωγική» και
συμπλήρωσε ότι η περαιτέρω εμβάθυνση της διμε-
ρούς σχέσης στον ευαίσθητο αυτόν τομέα της Δια-
σποράς χρειάζεται γιατί θα πρέπει να ληφθούν υπ’
όψιν τα νέα δεδομένα, το νέο πολιτικό περιβάλλον,
παγκοσμίως αλλά και στην περιοχή, έτσι ώστε η δια-
σπορά του Ελληνισμού να διαδραματίσει έναν πιο

αποτελεσματικό ρόλο. Όπως είπε, υπάρχει μια άλλη
Ελλάδα και μια άλλη Κύπρος στο εξωτερικό, ένα γνή-
σιο κομμάτι του Ελληνισμού, το οποίο διαδραματίζει
έναν καθοριστικό ρόλο στη διατήρηση της ιστορι-
κής και εθνικής μας ταυτότητας.

Μέσα από τις δράσεις που συμφωνήθηκαν ήδη δί-
νεται, όπως είπε ο κ. Φωτίου, ιδιαίτερη έμφαση στη
νέα γενιά Ελλάδας – Κύπρου, προσθέτοντας ότι
αυτοί είναι που θα αναλάβουν αύριο ηγέτες των
ομογενειακών οργανώσεων. Αυτούς θέλουμε να
αναλάβουν πολιτειακά αξιώματα στις χώρες που
ζουν, αυτούς θέλουμε να είναι αύριο οι νέοι πρε-
σβευτές μας στα μεγάλα κέντρα λήψης αποφάσεων.

Ο κ. Φωτίου αναφέρθηκε και στις δυνατότητες συ-
νεργασίας του αποδήμου ελληνισμού με τρίτα μέρη,
όπως είναι η εβραϊκή διασπορά, αλλά και με την Αρ-
μενία με την οποία εξέφρασε την ελπίδα σύντομα να
υπάρξει υπογραφή μνημονίου συναντίληψης στα
θέματα διασποράς.

Εξέφρασε την ικανοποίησή του γιατί μέσα από την
συνεργασία αυτή στον τομέα της Διασποράς, μπαί-
νει ένα λιθαράκι για την επίλυση και προώθηση των
εθνικών θεμάτων Ελλάδας – Κύπρου μέσα από τη
στήριξη της διασποράς των δύο χωρών, της οποίας
τη διαχρονική, όπως σημείωσε, προσφορά χαιρέτισε
και έκανε ειδική μνεία στη σημασία της καθιέρωσης
ημέρας ελληνοφωνίας.

Οι κύριοι Κουίκ και Φωτίου εξήραν το έργο του κ.
Γιάννη Αμανατίδη, νυν Υφυπουργού Εξωτερικών, ο
οποίος, έχοντας πριν τον ανασχηματισμό και την ευ-
θύνη του Αποδήμου Ελληνισμού, συνέβαλλε ενεργά
στην κατάρτιση του μνημονίου συνεργασίας μεταξύ
των δύο χωρών.

Μιλώντας στο ΚΥΠΕ, μετά το πέρας της τελετής υπο-
γραφής του Μνημονίου Συνεργασίας, ο κ. Φωτίου
χαρακτήρισε παραγωγική τη συνάντηση με τον κ.
Κουίκ, γιατί πέρα από την υπογραφή του μνημονίου
τέθηκαν στόχοι για το πώς θα συνεργαστούν τα δύο
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Φώτης Φωτίου και Τέρενς Κουίκ υπέγραψαν
Μνημόνιο Συνεργασίας 



μέρη και για το τι θέλουν από τη διασπορά αυτές τις
κρίσιμες ώρες, την κρίσιμη περίοδο για τον ελληνι-
σμό. Σημείωσε ότι μέσα από το μνημόνιο εμβαθύ-
νονται περαιτέρω οι σχέσεις Ελλάδας – Κύπρου, που
ήδη σε επίπεδο ομογενειακών οργανώσεων ήταν
στενότατες. «Κύπρος, Ελλάδα, Εκκλησία προχω-
ρούμε μαζί για να στηρίξουμε τον απόδημο ελληνι-
σμό ώστε να μπορέσουν και εκείνοι να δώσουν τη
μάχη για την Ελλάδα και την Κύπρο καλύτερα»,
τόνισε.

Ο κ. Φωτίου χαρακτήρισε επίσης καθοριστικής ση-
μασίας όσα έχουν συζητηθεί για τις συνεργασίας με
το Ισραήλ και την Αρμενία. «Είναι δύο χώρες που
πραγματικά η συνεργασία της διασποράς μας θα
αποφέρει θετικά αποτελέσματα για τη χώρα μας»,
υπογράμμισε.

Όπως είπε, με τον κ. Κουίκ συζητήθηκε επίσης το
πώς θα αξιοποιηθεί ο απόδημος επιχειρηματίας και
ότι θα ήταν καλή πρωτοβουλία να δημιουργηθούν
business forum και στην Ελλάδα και στην Κύπρο με
μικτά κλιμάκια απόδημων επιχειρηματιών έτσι ώστε
να μπορέσουν οι άνθρωποι αυτοί και να προωθή-
σουν την Κύπρο και την Ελλάδα σαν επενδυτικά κέν-
τρα αλλά και να επενδύσουν στις χώρες μας.

Τέλος, ο κ. Φωτίου είπε ότι είναι καθοριστικής σημα-
σίας και το θέμα της ημέρας Ελληνοφωνίας γιατί
«σαν Κύπρος θέλουμε να συμβάλλουμε και να είμα-
στε μέρος αυτής της πρωτοβουλίας». Γνωστοποίησε
επίσης ότι αποφασίστηκε η σύσταση ενός συμβου-
λίου Αποδήμων Ακαδημαϊκών  συμπληρώνοντας ότι
ευτυχώς υπάρχουν εκατοντάδες τέτοιοι άνθρωποι
Ελλαδίτες και Κύπριοι, οι οποίοι θα αποτελέσουν
τους πρεσβευτές των χωρών και του πολιτισμού.
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Τιμητική εκδήλωση για τον Γρήγορη 
Αυξεντίου, στο Κιλκίς
Ο Υπουργός Άμυνας κ. Χριστόφορος Φωκαΐδης πα-
ρευρέθηκε και απηύθυνε χαιρετισμό στην τελετή με-
ταθανάτιας απονομής του βαθμού του Αντιστράτηγου
του Ελληνικού Στρατού τιμής ένεκεν στον ήρωα Γρή-
γορη Αυξεντίου μετά την έκδοση Προεδρικού Διατάγ-
ματος και κατόπιν εισήγησης του Υπουργού Εθνικής
Άμυνας της Ελλάδας. Εκ μέρους της οικογένειας του
ήρωα, την τιμητική διάκριση έλαβε η αδελφή του κα
Χρυσταλλού Σουρουλλά Αυξεντίου.

Η τελετή πραγματοποιήθηκε στις 30 Οκτωβρίου 2016
στον μεθοριακό οικισμό Ακρίτα του Δήμου Κιλκίς,
όπου με πρωτοβουλία των Δήμων Λύσης και Κιλκίς
έχει δημιουργηθεί ένα ιστορικό Μουσείο στο φυλάκιο,
όπου ο Αυξεντίου υπηρέτησε ως έφεδρος Ανθυπολο-
χαγός.

Στο χαιρετισμό του, ο κ. Φωκαΐδης, μεταξύ άλλων, ση-
μείωσε τα εξής: «Αυτή η πράξη τιμής τιμά πρωτίστως
αυτούς που αποδίδουν τις τιμές και όχι τον τιμώμενο

ήρωα. Γιατί ο Αυξεντίου δεν έχει ανάγκη από τιμές, δεν
έχει ανάγκη από εμάς. Εμείς τον έχουμε ανάγκη.
Έχουμε ανάγκη, όπως γράφει ο Μόντης, λίγο από το
αίμα του να μπολιάσουμε το δικό μας. Έχουμε ανάγκη
το τελευταίο του βλέμμα να μας κοιτάζει να μην ξε-
στρατίσουμε. Γιατί σήμερα, όσο ποτέ άλλοτε έχουμε
ανάγκη από ήρωες. Έχουμε ανάγκη να μνημονεύουμε
ήρωες γιατί έχουμε ανάγκη από πρότυπα».



Ο Υπουργός Εξωτερικών κ. Ιωάννης Κασουλίδης είχε
στις 30 Νοεμβρίου 2016, στη Λευκωσία, συνάντηση
με τον Υπουργό Εξωτερικών του Ηνωμένου Βασι-
λείου κ. Boris Johnson. Στο πλαίσιο της επίσκεψής
του στην Κύπρο, ο κ. Johnson έγινε επίσης δεκτός
από τον Πρόεδρο της Δημοκρατίας κ. Νίκο Αναστα-
σιάδη.

Οι δύο Υπουργοί είχαν κατ’ ιδίαν συνάντηση και, στη
συνέχεια, προήδρευσαν επίσημων διαβουλεύσεων
των αντιπροσωπειών Κύπρου και Ηνωμένου Βασι-
λείου και προέβησαν σε δηλώσεις στον Τύπο. Οι
πρόσφατες εξελίξεις στο Κυπριακό και ο ρόλος του
Ηνωμένου Βασιλείου προς διευκόλυνση της δια-
πραγματευτικής διαδικασίας, το Brexit και οι διμερείς
σχέσεις βρέθηκαν, μεταξύ άλλων, στο επίκεντρο της
συνάντησης των δύο Υπουργών.

Σε δηλώσεις του μετά τη συνάντηση, αφού καλωσό-
ρισε τον Βρετανό Υπουργό στην Κύπρο, ο κ. Κασου-
λίδης σημείωσε ότι ο κ. Johnson «είχε νωρίτερα
σήμερα συνάντηση με τον Πρόεδρο Αναστασιάδη, ο
οποίος τον ενημέρωσε για το αποτέλεσμα των πρό-
σφατων συνομιλιών στην Ελβετία και τις προκλήσεις
που εξακολουθούν να βρίσκονται ενώπιον μας».

Ο Κύπριος Υπουργός Εξωτερικών σημείωσε, επίσης,
ότι κατά τη συνάντηση στο Υπουργείο Εξωτερικών
συνεχίστηκε η συζήτηση για τα επόμενα βήματα για
εξεύρεση λύσης στο Κυπριακό, ενώ εξετάστηκε η
προσφορά του Ηνωμένου Βασιλείου να βοηθήσει.
Επιπρόσθετα, εξετάστηκαν οι διμερείς σχέσεις και η
στρατηγική συνεργασία Κύπρου-Ηνωμένου Βασι-
λείου. Ο κ. Κασουλίδης επεσήμανε ότι οι σχέσεις των
δύο χωρών έχουν ενδυναμωθεί κατά τα τελευταία
δύο χρόνια, προσθέτοντας ότι «η Κύπρος και το
Ηνωμένο Βασίλειο ήδη συνεργάζονται σε θέματα,
όπως είναι η διαχείριση κρίσεων, οι ανθρωπιστικές
επιχειρήσεις, καθώς και η προσπάθεια εξεύρεσης
τρόπων αντιμετώπισης των ασύμμετρων απειλών. Η
διμερής μας συνεργασία είναι δυναμική και συνεχώς
αναπτυσσόμενη και χαίρομαι να παρατηρήσω ότι
υπάρχει συντονισμός σε πολλαπλά ζητήματα».

Οι δύο Υπουργοί συζήτησαν επίσης το Brexit και τα
θέματα που αφορούν στις συνεχιζόμενες διαβου-
λεύσεις με το Ηνωμένο Βασίλειο για την εφαρμογή
της συμφωνίας για μη στρατιωτική ανάπτυξη των
Βρετανικών Βάσεων, όπως και άλλα σχετικά ζητή-
ματα.
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Επίσκεψη του Boris Johnson στην Κύπρο 



Από πλευράς του, ο Βρετανός Υπουργός Εξωτερικών
υπογράμμισε ότι με τον κ. Κασουλίδη είχαν μια εξαι-
ρετική συνάντηση, σε συνέχεια των εποικοδομητι-
κών συζητήσεών του τόσο με τον Πρόεδρο
Αναστασιάδη όσο και με τον Τουρκοκύπριο ηγέτη.
«Συζητήσαμε για την πρόοδο που έγινε στην προ-
σπάθεια για διευθέτηση ενός μεγάλου εύρους ζητη-
μάτων σχετικά με την Κύπρο. Καλωσορίζω την
πρόοδο που έγινε τους τελευταίους μήνες και χαιρε-
τίζω την αποφασιστικότητα και το κουράγιο που επι-
δεικνύουν οι δύο ηγέτες», ανέφερε ο κ. Johnson.

Ο κ. Johnson επανέλαβε την ετοιμότητα του Ηνωμέ-
νου Βασιλείου να βοηθήσει, σημειώνοντας τη
σκληρή δουλειά που έγινε μέχρι στιγμής για να οδη-
γηθούν οι διαπραγματεύσεις σε αυτό το σημείο.
Πρόσθεσε ότι, όπως συμβαίνει σε κάθε διαπραγμα-
τευτική διαδικασία, στο τέλος του δρόμου, απομέ-
νουν τα δύσκολα ζητήματα για συζήτηση.

Επιπλέον, εξέφρασε την πεποίθηση ότι «με περαι-
τέρω ευελιξία και δημιουργικότητα και στις δυο
πλευρές μπορεί να εξευρεθεί μια λύση και οι εναπο-
μείνασες δυσκολίες μπορούν να ξεπεραστούν. Και,
όπως ανέφερα, το Ηνωμένο Βασίλειο είναι έτοιμο να
στηρίξει με οποιοδήποτε τρόπο μπορεί».

Σε σχέση με το Brexit, ο Βρετανός Υπουργός επανέ-
λαβε τη θέση της Βρετανικής Κυβέρνησης ότι η
χώρα αποχωρεί από τις Συνθήκες της ΕΕ, δηλώνον-

τας ωστόσο εμφατικά ότι δεν εγκαταλείπει την Ευ-
ρώπη ή τις δεσμεύσεις της έναντι των φίλων της
στην Ευρώπη, και κυρίως στην Κύπρο. «Στην εξωτε-
ρική πολιτική του Ηνωμένου Βασιλείου τώρα, επι-
κεντρωνόμαστε στο πώς να εντείνουμε τον
εξωστρεφή μας ρόλο στον κόσμο. Θέλουμε να χτί-
σουμε τους ισχυρότερους δυνατούς δεσμούς τόσο
με την Κύπρο όσο και με τους Ευρωπαίους γείτονές
μας και την Κοινοπολιτεία», υπογράμμισε.

Όσον αφορά τις διμερείς σχέσεις, ο κ. Johnson εξέ-
φρασε τη βεβαιότητα ότι αυτές θα ενδυναμωθούν
περαιτέρω. «Έχουμε ισχυρές, στενές ιστορικές σχέ-
σεις και θα χτίσουμε σε αυτές. Είμαι αισιόδοξος ότι
η σημερινή βροχή προμηνύει, όπως κάνει πάντοτε,
το πράσινο της αισιοδοξίας και της προόδου», είπε.

Απαντώντας σε ερώτηση σχετικά με τον ρόλο του
Ηνωμένου Βασιλείου ως εγγυήτριας δύναμης, ο
Υπουργός Εξωτερικών της χώρας τόνισε ότι «δεν
υπάρχει παρεκτροπή από τη σταθερή γραμμή της
Βρετανίας σε ό,τι αφορά το θέμα των εγγυήσεων
στην Κύπρο, υπό την άποψη ότι συζητήσαμε εκτε-
νώς το θέμα των εγγυήσεων και της ασφάλειας σή-
μερα το πρωί. Όπως όλοι γνωρίζουν, η ισχυρή μας
άποψη είναι ότι πρόκειται για μια κυπριακής καθο-
δήγησης διαδικασία και εναπόκειται στις δύο πλευ-
ρές να αποφασίσουν ποιες διευθετήσεις θέλουν για
μια ενωμένη Κύπρο. Δεν αναζητούμε κανένα συγκε-
κριμένο ρόλο για το Ηνωμένο Βασίλειο».
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Ο Υπουργός Εξωτερικών κ. Ιωάννης Κασουλίδης
πραγματοποίησε στις 31 Οκτωβρίου 2016 επίσκεψη
εργασίας στη Μόσχα, όπου είχε συνομιλίες με τον
Ρώσο ομόλογό του κ. Sergei Lavrov, με τον οποίο συ-
ζήτησε τις τελευταίες εξελίξεις στο Κυπριακό καθώς
και περιφερειακά και διμερή θέματα. Η επίσκεψη
πραγματοποιήθηκε ενόψει και της ανάληψης από
την Κύπρο της Προεδρίας του Συμβουλίου της Ευ-
ρώπης, από το Νοέμβριο του 2016 μέχρι το Μάιο
του 2017.

Σε κοινή συνέντευξη Τύπου με τον Ρώσο ομόλογό
του, ο κ.  Κασουλίδης δήλωσε ότι ενημέρωσε τον κ.
Sergei Lavrov για τις τελευταίες εξελίξεις στις συνο-
μιλίες για το Κυπριακό και ιδιαίτερα για τις ανησυχίες
για το θέμα της ασφάλειας. «Είναι το πιο σημαντικό
κεφάλαιο για μας σε οποιαδήποτε λύση. Γνωρίζουμε
ότι η στάση της Ρωσίας είναι παρόμοια με τη δική
μας, ότι το σύστημα των εγγυήσεων θα πρέπει να κα-
ταργηθεί και όλα τα ξένα στρατεύματα να αποσυρ-
θούν από την Κύπρο», είπε. Η Ρωσία, ως μέλος του
Συμβουλίου Ασφαλείας του ΟΗΕ, πάντοτε τηρεί
υψηλές θέσεις αρχών και πάντοτε πίεζε για την
εφαρμογή τους, πρόσθεσε ο Κύπριος Υπουργός.

Ο κ. Sergei Lavrov, είπε ότι η ανάπτυξη των σχέσεων
και η συνεργασία μεταξύ Ρωσίας και Κύπρου δεν

εξαρτώνται από το τρέχον πολιτικό περιβάλλον.

«Επικοινωνούμε τακτικά σε διάφορα επίπεδα και
αυτό καταδεικνύει ότι ο πολιτικός μας διάλογος είναι
βασισμένος στην εμπιστοσύνη και πάνω σε ένα ει-
δικό χαρακτήρα. Πέρσι γιορτάσαμε 55 χρόνια από
την εγκαθίδρυση των διπλωματικών μας σχέσεων
και σε όλα αυτά τα χρόνια τονίσαμε ότι η συνεργασία
και η ανάπτυξη των διμερών σχέσεων δεν εξαρτάται
από το πολιτικό περιβάλλον», είπε ο κ. Sergei Lavrov.
Κάλεσε επίσης τον ΟΗΕ και τον Ειδικό Σύμβουλο του
ΓΓ του ΟΗΕ για την Κύπρο, όπως σταματήσουν να
θέτουν τεχνητά χρονοδιαγράμματα για λύση του Κυ-
πριακού και λύσεις οι οποίες θα απορριφθούν από
οποιαδήποτε από τα μέρη στην Κύπρο.

Είμαστε δεσμευμένοι στα ψηφίσματα του ΣΑ των
Ηνωμένων Εθνών για στήριξη μιας λύσης στο Κυ-
πριακό στη βάση των συμφωνιών μεταξύ των δύο
κοινοτήτων, ανέφερε ο Ρώσος ΥΠΕΞ. Παραμένουμε
δεσμευμένοι σε αυτές τις θέσεις, είπε.

Σημειώνεται ότι σε ανακοίνωση του Ρωσικού ΥΠΕΞ
αναφέρεται ότι «η επίσκεψη του Υπουργού Εξωτερι-
κών της Κύπρου στη Ρωσία, αναμφίβολα, θα ενισχύ-
σει τη συνεργασία και θα φέρει τις δύο χώρες και
τους λαούς τους πιο κοντά».
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Επίσκεψη του Ιωάννη Κασουλίδη στη Μόσχα



Ο Υπουργός Εξωτερικών της Αγίας Έδρας Αρχιεπί-
σκοπος Paul Richard Gallagher πραγματοποίησε ολι-
γοήμερη επίσκεψη στην Κύπρο για σειρά επαφών.
Στις 2 Νοεμβρίου 2016 έγινε δεκτός από τον Πρό-
εδρο της Δημοκρατίας κ. Νίκο Αναστασιάδη και είχε
συνάντηση με τον Υπουργό Εξωτερικών κ. Ιωάννη
Κασουλίδη.

Ο κ. Κασουλίδης και ο Αρχιεπίσκοπος Gallagher
είχαν κατ’ ιδίαν συνάντηση και, ακολούθως, προ-
ήδρευσαν επίσημων διαβουλεύσεων των αντιπρο-
σωπειών Κύπρου και Αγίας Έδρας. Στη συνέχεια,
προέβησαν σε δηλώσεις στον Τύπο. Οι διμερείς σχέ-
σεις, το Κυπριακό, το μεταναστευτικό και το προ-
σφυγικό, καθώς και η κατάσταση στην Συρία και το
Ιράκ, βρέθηκαν στο επίκεντρο της συνάντησης των
δύο Υπουργών.

Σε δηλώσεις στους δημοσιογράφους, ο κ. Κασουλί-
δης καλωσόρισε τον Αρχιεπίσκοπο Gallagher στην
Κύπρο, σημειώνοντας το εξαίρετο επίπεδο των σχέ-
σεων μεταξύ Κύπρου και Αγίας Έδρας.

Ο κ. Κασουλίδης είχε την ευκαιρία να συζητήσει με
τον Αρχιεπίσκοπο Gallagher για τις προσπάθειες που
καταβάλλονται για ειρήνη και επανένωση της Κύ-
πρου. Σημείωσε, επίσης, ότι ο Αρχιεπίσκοπος ενημε-
ρώθηκε νωρίτερα από τον Πρόεδρο της
Δημοκρατίας για τις εξελίξεις στη διαπραγματευτική
διαδικασία για την επίλυση του Κυπριακού.

Επιπρόσθετα, ο Κύπριος Υπουργός Εξωτερικών υπο-
γράμμισε την κοινή θέση των δύο χωρών όσον
αφορά πολιτικές οικουμενικής σημασίας, όπως η
προστασία των ανθρωπίνων δικαιωμάτων και των
θρησκευτικών δικαιωμάτων.

Σε σχέση με την προσφυγική και μεταναστευτική
κρίση, ο κ. Κασουλίδης και ο Αρχιεπίσκοπος Gal-
lagher συμφώνησαν στην ανάγκη σεβασμού της αν-
θρώπινης ζωής, καθώς και των ανθρωπίνων
δικαιωμάτων των ανθρώπων που μετακινούνται.
«Εξήγησα τις ενέργειες που γίνονται στην Κύπρο για

το θέμα, το γεγονός ότι δεν υπάρχει ξενοφοβία και
ανεκτικότητα στην αντιμετώπιση αυτών των ζητη-
μάτων», είπε ο κ. Υπουργός.

Από πλευράς του, ο Αρχιεπίσκοπος Gallagher εξέ-
φρασε ικανοποίηση για την επίσκεψη και τις συναν-
τήσεις που είχε, προσθέτοντας ότι η παρουσία του
στην Κύπρο «αποτελεί ένδειξη των εξαίρετων σχέ-
σεων που υπάρχουν μεταξύ της Αγίας Έδρας και της
Κύπρου. Συνάντησα υψηλό πνεύμα συνεργασίας και
ανεκτικότητας ανάμεσα στα διάφορα μέρη της κοι-
νωνίας και, εμφανώς, στηρίζουμε όλες τις προσπά-
θειες για επίτευξη ειρήνης, ασφάλειας, καθώς και για
την επίλυση των εκκρεμούντων ζητημάτων εδώ,
εντός της Κύπρου».

Επιπλέον, τόνισε ότι ο Πάπας Φραγκίσκος ειδικά και
η Κυβέρνηση της Αγίας Έδρας γενικά ενθαρρύνουν
τον διάλογο, ιδιαίτερα εκείνο που ο Πάπας ονομάζει
«κουλτούρα της συνάντησης», μέσω της οποίας οι
άνθρωποι έχουν τη δυνατότητα να αντιμετωπίζουν
τα προβλήματα, ακόμα και τα σοβαρότερα, και να
δουλέψουν μαζί για εξεύρεση λύσεων.

Τέλος, εξέφρασε την πεποίθηση ότι υπάρχουν πολ-
λές δυνατότητες ανάπτυξης συνεργασίας μεταξύ της
Αγίας Έδρας, και της Καθολικής Εκκλησίας γενικά,
και της Κύπρου, τόσο τώρα όσο και στο μέλλον.
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Επίσκεψη στην Κύπρο του ΥΠΕΞ 
της Αγίας Έδρας



Κατόπιν πρόσκλησης του κ. Gebran Bassil, Υπουργού
Εξωτερικών και Αποδήμων της Δημοκρατίας του Λι-
βάνου, και σε συνέχεια της Διάσκεψης της Ρόδου για
τη Σταθερότητα και την Ασφάλεια (8-9 Σεπτεμβρίου
2016), ο Υπουργός Εξωτερικών της Κυπριακής Δη-
μοκρατίας κ. Ιωάννης Κασουλίδης και ο Υπουργός
Εξωτερικών της Ελληνικής Δημοκρατίας κ. Νίκος Κο-
τζιάς συναντήθηκαν στην Βηρυτό στις 9 Νοεμβρίου
2016. 

Οι Ευρωπαίοι Υπουργοί συνεχάρησαν τον λαό του
Λιβάνου και τον Υπουργό κ. Bassil για την εκλογή του
Στρατηγού Michel Aoun ως Προέδρου της Δημο-
κρατίας του Λιβάνου.

Οι Υπουργοί συζήτησαν τους τρόπους ενίσχυσης της
συνεργασίας σε πολυμερή φόρα και αντάλλαξαν
απόψεις αναφορικά με περιφερειακά και διεθνή ζη-
τήματα, εστιάζοντας στις εξελίξεις στην Ανατολική
Μεσόγειο, την Μέση Ανατολή και την ευρύτερη πε-
ριοχή. Συμφώνησαν ότι η περιοχή προσφέρει πάρα
πολλές ευκαιρίες που μπορούν να αξιοποιηθούν
προς εξυπηρέτηση των συμφερόντων των λαών της.
Υπογράμμισαν ότι ο περιφερειακός διάλογος μπορεί
να εξυπηρετήσει τους κοινούς στόχους της ενίσχυ-
σης των σχέσεων μεταξύ της Ευρώπης και της
Μέσης Ανατολής και να προωθήσει περαιτέρω την
αλληλεγγύη και την αμοιβαία κατανόηση, υπογραμ-
μίζοντας τη συμβολή τους στη διατήρηση της στα-
θερότητας της περιοχής.

Οι Υπουργοί συμφώνησαν ότι είναι σημαντικό να
διαφυλαχθεί ο πλουραλιστικός χαρακτήρας της πε-
ριοχής υπό τη μορφή της ειρηνικής συνύπαρξης των
διάφορων κοινωνικών και εθνοτικών συνιστωσών
και ως ο μοναδικός θεματοφύλακας της βιώσιμης
δημοκρατίας και της διαρκούς ευημερίας που θα
ωφελήσει συνολικά τις μεσογειακές και ευρωπαϊκές
χώρες. Σε αυτό το πλαίσιο, χαιρέτησαν τον υποδειγ-
ματικό ρόλο του Λιβάνου ως φάρου ανεκτικότητας
και ανθρωπισμού.

Υπογράμμισαν, επίσης, τη σημασία και τα πλεονε-
κτήματα της ευρωμεσογειακής συνεργασίας για τις
χώρες της περιοχής. Συμφώνησαν ότι η περιοχή
προσφέρει πληθώρα ευκαιριών που πρέπει να αξιο-
ποιηθούν προκειμένου να εξυπηρετηθούν τα συμ-
φέροντα των λαών της. Σε αυτό το πλαίσιο, εξέτασαν
τρόπους πλήρους αξιοποίησης, κατά περίπτωση,
των θεσμικών σχέσεων μεταξύ της ΕΕ και του Λιβά-
νου, συμπεριλαμβανομένων των εργαλείων και των
μέσων που παρέχει η αναθεωρημένη Ευρωπαϊκή
Πολιτική Γειτονίας. Υπογράμμισαν τη σημασία των
Προτεραιοτήτων της Εταιρικής Σχέσης μεταξύ της
ΕΕ και του Λιβάνου για την περίοδο 2016-2020, στο
πλαίσιο της αναθεώρησης της ΕΠΓ, καθώς και του
σχετικού Συμφώνου (Compact Agreement), το
οποίο θα εγκαινιάσει ένα νέο κεφάλαιο στις σχέσεις
μεταξύ ΕΕ και Λιβάνου. Επιπλέον, υπογράμμισαν τον
σημαντικό ρόλο της Ένωσης για τη Μεσόγειο ως
προς την ενίσχυση της εν λόγω συνεργασίας.

/ ΣΥΝΑΝΤΗΣΗ ΜΕ ΤΟΝ ΝΕΟΕΚΛΕΓΕΝΤΑ
ΠΡΟΕΔΡΟ

Οι κύριοι Κασουλίδης και Κοτζιάς έγιναν δεκτοί από
τον νεοεκλεγέντα πρόεδρο του Λιβάνου κ. Michel
Aoun τον οποίο συνεχάρησαν και εξέφρασαν τη
στήριξή τους στον Λίβανο που ανοίγει νέα σελίδα
πολιτικής σταθερότητας στην περιοχή.

Στη συνέχεια, οι τρεις υπουργοί συμμετείχαν σε ανοι-
κτή συζήτηση με τους καθηγητές και φοιτητές του
Πανεπιστημίου USEK του Λιβάνου, με θέμα «Ο κεν-
τρικός ρόλος της Ιστορίας και της Ταυτότητας στη
διαμόρφωση της εξωτερικής πολιτικής», θεματική
με ιδιαίτερο ενδιαφέρον, καθώς συμπίπτει φέτος με
τα 100 χρόνια από τη σύναψη της περιβόητης βρε-
τανο-γαλλικής Συμφωνίας Σάικς-Πικό η οποία καθό-
ρισε σε μεγάλο βαθμό, το 1916, τη σύγχρονη ιστορία
της Μέσης Ανατολής και τη διαμόρφωση των συνό-
ρων των κρατών της, μεταξύ των οποίων και του Λι-
βάνου.
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Τριμερής Λιβάνου-Κύπρου-Ελλάδας 
στη Βηρυτό



Η Ύπατη Εκπρόσωπος της Ευρωπαϊκής Ένωσης για
θέματα Εξωτερικής Πολιτικής και Πολιτικής Ασφα-
λείας κ. Federica Mogherini πραγματοποίησε στις 28
Οκτωβρίου 2016 επίσκεψη στην Κύπρο και έγινε
δεκτή από τον Πρόεδρο της Δημοκρατίας κ. Νίκο
Αναστασιάδη στο Προεδρικό Μέγαρο. Η κ.
Mogherini είχε επίσης συνάντηση με τον Υπουργό
Εξωτερικών κ. Ιωάννη Κασουλίδη με τον οποίο προ-
ήδρευσαν των επίσημων διαβουλεύσεων των αντι-
προσωπειών της Κύπρου και της Ευρωπαϊκής
Ένωσης. Την κ. Mogherini συνόδευε ο Ευρωπαίος
Επίτροπος για την Ανθρωπιστική Βοήθεια και τη Δια-
χείριση Κρίσεων κ. Χρίστος Στυλιανίδης.

Ο κ. Κασουλίδης είχε την ευκαιρία να ενημερώσει λε-
πτομερώς την κ. Mogherini για τις εξελίξεις στη δια-
πραγματευτική διαδικασία για επίλυση του
Κυπριακού. Οι δύο αξιωματούχοι αντάλλαξαν, επί-
σης, απόψεις για τις εξελίξεις στην περιοχή, με ιδιαί-
τερη έμφαση στην κατάσταση στην Συρία και την
Τουρκία, ενώ εξέτασαν τις σχέσεις της ΕΕ με την
Ρωσία και την Αίγυπτο.

Μιλώντας στον Τύπο μετά τη συνάντηση, ο Υπουρ-
γός Εξωτερικών, καλωσορίζοντας την κ. Mogherini
και τον κ. Στυλιανίδη, αναφέρθηκε στην πολύ εποι-
κοδομητική συνάντηση με τον Πρόεδρο της Δημο-
κρατίας, κατά τη διάρκεια της οποίας ο Πρόεδρος
Αναστασιάδης ενημέρωσε την Ύπατη Εκπρόσωπο
σχετικά με την πορεία των διαπραγματεύσεων για το
κυπριακό πρόβλημα και, παράλληλα, αντηλλάγησαν
απόψεις για το ποιος θα μπορούσε να είναι ο ρόλος
της ΕΕ στα συγκεκριμένα εκκρεμούντα ζητήματα.

Ο κ. Κασουλίδης εξέφρασε την εκτίμησή του για το
προσωπικό ενδιαφέρον της κας Mogherini στο Κυ-
πριακό και τη δέσμευσή της να στηρίξει την εν εξε-
λίξει διαδικασία. «Η στήριξή σας σε αυτή τη
διαδικασία, όπως επεσήμανε και ο Πρόεδρος νωρί-
τερα, είναι όντως ουσιαστική και αναγκαία»,
υπογράμμισε.

Επιπρόσθετα, οι δύο αξιωματούχοι συζήτησαν τις
εξελίξεις στην περιοχή, περιλαμβανομένης της κα-
τάστασης στην Συρία και την Τουρκία. Ιδιαίτερη έμ-
φαση δόθηκε, επίσης, στη σχέση της Ευρωπαϊκής
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Επίσκεψη της Federica Mogherini 
στην Κύπρο  



Ένωσης με την Αίγυπτο. Για την Αίγυπτο, η συζήτηση
επικεντρώθηκε στους τρόπους πλήρους αξιοποί-
ησης των δυνατοτήτων της σχέσης μεταξύ της ΕΕ και
της χώρας· ο κ. Υπουργός σημείωσε ότι η Κύπρος θε-
ωρεί τη σταθερότητα στην περιοχή και ευρύτερα
εξαιρετικής σημασίας, και ως εκ τούτου, ο ρόλος της
Αιγύπτου είναι καθοριστικός. 

Από πλευράς της, η Ύπατη Εκπρόσωπος της ΕΕ ευ-
χαρίστησε τον Υπουργό Εξωτερικών για τη θερμή
υποδοχή και την πολύ εποικοδομητική συνάντηση.
Η κ. Mogherini ανέφερε ότι η σημερινή επίσκεψη
κρίνεται αναγκαία, λόγω της κρισιμότητας της περιό-
δου για την πορεία των διαπραγματεύσεων. 

Αναφερόμενη στην προηγούμενη επίσκεψή της πριν
από μερικούς μήνες, η κ. Mogherini σχολίασε ότι
έκτοτε έχει επιτευχθεί σημαντική πρόοδος στις δια-
πραγματεύσεις για το Κυπριακό. Σημείωσε δε ότι
πέρα από την ανταλλαγή πληροφοριών και την ενη-
μέρωση που είχε από τον Πρόεδρο της Δημοκρα-
τίας, τον Υπουργό Εξωτερικών, αλλά και τη συνεχή
επικοινωνία με τον κ. Eide, η επίσκεψη της αποτέ-
λεσε μια ευκαιρία να συζητηθεί η στήριξη της ΕΕ,
καθώς και το πώς μπορεί να συμβάλει με πιο αποτε-
λεσματικό τρόπο στην εν εξελίξει διαδικασία, σε
αυτή την κρίσιμη φάση. «Πρόκειται για μια διαδικα-
σία που καθοδηγείται από την ισχυρή ιδιοκτησία των
ηγετών, οι οποίοι επιδεικνύουν αποφασιστικότητα
και όραμα, δίνοντας ιδιαίτερη σημασία στο μέλλον
του λαού της Κύπρου», υπογράμμισε.

«Ο ρόλος μας, ως ΕΕ, είναι να ενθαρρύνουμε τους
ηγέτες και την αποφασιστικότητά τους με τρόπο, ο
οποίος να είναι προς όφελος όλων των Κυπρίων σε
μια ενωμένη ευρωπαϊκή Κύπρο. Ως εκ τούτου, συζη-
τήσαμε τρόπους, με τους οποίους η ΕΕ μπορεί να ενι-
σχύσει καλύτερα αυτά τα βήματα και εμείς
προσωπικά (σ.σ. η ίδια και ο κ. Στυλιανίδης) στηρί-
ζουμε τις προσπάθειες, τις συνομιλίες υπό την αιγίδα
των Ηνωμένων Εθνών και συμμεριζόμαστε τις εκτι-
μήσεις των ηγετών ότι είναι εφικτό να υπερπηδη-
θούν οι εναπομείνασες προκλήσεις που υπάρχουν.
Είμαστε πολύ ενθαρρυμένοι από την αποφασιστικό-
τητά τους να συνεχίσουν και να εντατικοποιήσουν
τις συνομιλίες κατά τον Νοέμβριο στην Ελβετία, να
ξεπεράσουν τις προκλήσεις και να καταλήξουν σε

συμφωνία για μια συνολική διευθέτηση ακόμα και
μέχρι το τέλος αυτού του έτους», τόνισε.

Τέλος, μεταξύ άλλων, επανέλαβε ότι «αυτό θα απο-
τελέσει όχι μόνο ένα καθοριστικό σημείο, μια ιστο-
ρική σελίδα για το νησί· αυτό θα είναι ένα εξαιρετικά
σημαντικό βήμα για ολόκληρη την περιοχή. Πρόκει-
ται για μια ιδιαίτερα δύσκολη περιοχή που χρειάζε-
ται βοήθεια, χρειάζεται να πιστέψει στη διπλωματία
και τις πολιτικές λύσεις. Αυτό μπορεί να αποτελέσει
καθοριστικό παράγοντα (game-changer) όχι μόνο
για τους Κύπριους και το νησί, αλλά επίσης για την
ΕΕ, την νοτιοανατολική Μεσόγειο και ολόκληρη την
Μέση Ανατολή. Είναι περιφερειακή, ακόμα και παγ-
κόσμια ευθύνη, να προσπαθήσουμε να διανύσουμε
αυτό το τελευταίο μίλι με τον πιο θετικό τρόπο».

Στη συνέχεια, κληθείσα να αναφέρει τη θέση της ΕΕ
σχετικά με τα ζητήματα της ασφάλειας και των εγ-
γυήσεων, η Ύπατη Εκπρόσωπος σημείωσε ότι τα εν
λόγω ζητήματα είναι ακόμα υπό συζήτηση από τα
ίδια τα μέρη. «Είναι εξαιρετικά σημαντικό για τις δια-
πραγματεύσεις, οι ηγέτες να λαμβάνουν αποφάσεις
και να καταλήγουν σε λύσεις που μπορούν να είναι
επωφελείς για ολόκληρο το νησί. Προφανώς, η κα-
λύτερη εγγύηση για την ασφάλεια οποιασδήποτε
χώρας στον κόσμο είναι ένα λειτουργικό κράτος και,
ιδιαίτερα, για οποιοδήποτε κράτος μέλος της ΕΕ, η
καλύτερη εγγύηση για την ασφάλειά του, είναι η ίδια
η ιδιότητά του ως μέλος της Ένωσης», ανέφερε χα-
ρακτηριστικά.

Σε ερώτηση σχετικά με τις προσπάθειες για αντιμε-
τώπιση της τρομοκρατίας και ερωτηθείσα για τα
ποια μέτρα λαμβάνει η ΕΕ για να αποτρέψει οποιεσ-
δήποτε τρομοκρατικές πράξεις, η κα Mogherini ανα-
φέρθηκε στα μέτρα για ενίσχυση του ελέγχου της
διακίνησης στα εξωτερικά σύνορα της Ένωσης. Τους
τελευταίους μήνες, πρόσθεσε, εργαζόμαστε εντα-
τικά για ενδυνάμωση δύο βασικών θεμάτων: Το
πρώτο είναι η χρηματοδότηση της Daesh και των
τρομοκρατικών δράσεων γενικότερα, και το δεύ-
τερο αφορά στον έλεγχο των τρομοκρατών όχι μόνο
στην πορεία τους προς την ΕΕ, αλλά και προς την
Συρία και το Ιράκ.
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Ο Πρόεδρος της Βουλής των Αντιπροσώπων κ. Δη-
μήτρης Συλλούρης δέχθηκε στις 5 Δεκεμβρίου 2016
τον Πρόεδρο της Επιτροπής Διεθνών Υποθέσεων
της Άνω Βουλής του Ομοσπονδιακού Κοινοβουλίου
της Ρωσίας και επικεφαλής της ρωσικής αντιπροσω-
πίας στη Διακοινοβουλευτική Ένωση (ΔΕ-IPU) κ.
Konstantin Kosachev. 

Ο κ. Kosachev επισκέφθηκε την Κύπρο υπό την ιδιότητά
του ως Συνεισηγητής της Μόνιμης Επιτροπής Ειρήνης
και Διεθνούς Ασφάλειας της Διακοινοβουλευτικής Ένω-
σης για τον «Ρόλο των Κοινοβουλίων στην αποτροπή
εξωτερικών παρεμβάσεων στις εσωτερικές υποθέσεις
κυρίαρχων κρατών». Παρούσα στη συνάντηση ήταν η
Συνεισηγήτριά του για το εν λόγω θέμα, Πρόεδρος της
Κοινοβουλευτικής Επιτροπής Προσφύγων-Εγκλωβι-
σμένων- Αγνοουμένων – Παθόντων και Μέλος της Κυ-
πριακής αντιπροσωπίας στη Διακοινοβουλευτική
Ένωση κα Σκεύη Κουκουμά Κούτρα. 

Κατά τη συνάντηση, επαναβεβαιώθηκαν οι στενές
και φιλικές διακοινοβουλευτικές σχέσεις Κύπρου-
Ρωσίας, καθώς και το υψηλό επίπεδο συνεργασίας
τόσο σε διμερές επίπεδο όσο και στα πλαίσια διακοι-
νοβουλευτικών οργανισμών. Συμφωνήθηκε, εξάλ-
λου, η ανάγκη περαιτέρω ενίσχυσης της
συνεργασίας αυτής, με ιδιαίτερη έμφαση στην πρα-
κτικότερη εφαρμογή της. 

Ο κ. Kosachev επανέλαβε, τέλος, τη στήριξη της Ρω-
σίας για την επίλυση του κυπριακού προβλήματος,
στη βάση των σχετικών Ψηφισμάτων του Συμβου-
λίου Ασφαλείας των Ηνωμένων Εθνών και την πρό-
θεσή της να συμβάλει προς αυτήν την κατεύθυνση.
Τον κ. Kosachev συνόδευαν ο Πρέσβης της Ρωσικής
Ομοσπονδίας στην Κύπρο κ. Stanislav V. Osadchiy
και άλλοι υψηλόβαθμοι υπηρεσιακοί παράγοντες.
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Ο Πρόεδρος της Βουλής συναντήθηκε με
τον Πρόεδρο της Επιτροπής Διεθνών
Υποθέσεων της Άνω Βουλής της Ρωσίας



Στις 9 Ιανουαρίου 2016 στη Γενεύη θα πραγματοποι-
ηθεί η επόμενη συνάντηση του Προέδρου της Δη-
μοκρατίας κ. Νίκου Αναστασιάδη και του
Τουρκοκύπριου ηγέτη κ. Mustafa Akinci, ενώ στις  11
Ιανουαρίου θα παρουσιαστούν χάρτες επί του εδα-
φικού και στις 12 θα συγκληθεί διάσκεψη για το Κυ-
πριακό, στην οποία θα συμμετάσχουν οι εγγυήτριες
δυνάμεις αλλά και όσα των εμπλεκομένων μερών
απαιτείται. Σημειώνεται ότι προηγήθηκαν δύο γύροι
συνομιλιών για το Κυπριακό στο Mont Pèlerin της Ελ-
βετίας στις 7-11 και 20-21 Νοεμβρίου 2016.  Μιλών-
τας σε τηλεοπτικό μήνυμά του για τις επικείμενες
συνομιλίες στη Γενεύη, ο Πρόεδρος Αναστασιάδης
είπε, μεταξύ άλλων, τα εξής:

«Η απόφαση για συνέχιση των συνομιλιών στη Γε-
νεύη αποτελεί μια σημαντική εξέλιξη, διότι αίρει τα
προβλήματα που δημιουργήθηκαν στο Mont Pè-
lerin, χωρίς να παγιώνει το αδιέξοδο με απρόβλεπτες
συνέπειες, διασώζοντας τη δυναμική που υπήρχε,
και καθορίζοντας ότι συνεχίζουμε από το σημείο
όπου είχαν διακοπεί οι συνομιλίες. 

Λαμβάνοντας υπόψη τους σοβαρούς κινδύνους που
θα προέκυπταν από ένα παρατεταμένο αδιέξοδο ή
και τερματισμό της όλης διαδικασίας, αποτελούσε
κοινή θέση των πολιτικών δυνάμεων, θέλω να υπεν-
θυμίσω, ότι έπρεπε να επαναρχίσουν οι συνομιλίες. 

Παραμένοντας απόλυτα συνεπής στις θέσεις που
διατύπωσα τόσο κατά τη Σύνοδο του Εθνικού Συμ-
βουλίου όσο και δημοσίως, με την ψεσινή απόφαση
διασφαλίστηκε πως πριν από την πραγματοποίηση
της Διάσκεψης για την Κύπρο θα προηγηθεί: 

Εντατική και ουσιαστική συζήτηση επί όλων των εκ-
κρεμούντων θεμάτων με αλληλένδετο τρόπο, συμ-
περιλαμβανομένων των κριτηρίων του εδαφικού. Η
τουρκική πλευρά έχει αποδεχθεί και δεσμευθεί ότι
αποτελεί προϋπόθεση αυτής της διαδικασίας η κα-
τάθεση χάρτη για το εδαφικό σε συγκεκριμένη
ημερομηνία. 

Πρόοδος στα πιο πάνω θέματα θα μας επιτρέψει να
βρεθούμε σε ακτίνα συμφωνίας, δημιουργώντας τις
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Στη Γενεύη θα συνεχιστούν οι συνομιλίες
για το Κυπριακό



προϋποθέσεις και τις προοπτικές επιτυχούς κατάλη-
ξης κατά τη συζήτηση του κεφαλαιώδους ζητήματος
της ασφάλειας και των εγγυήσεων που θα ακολου-
θήσει, με την πραγματοποίηση της Διάσκεψης για
την Κύπρο. 

Με βάση την πάγια θέση, αλλά και μεθοδολογία των
διαπραγματεύσεων, τίποτα δεν θεωρείται συμφωνη-
μένο αν δεν επέλθει συνολική συμφωνία επί όλων
των θεμάτων, αποκλείοντας έτσι την όποια μορφή
επιδιαιτησίας. 

Ούτε το γεγονός ότι έχουν ορισθεί ημερομηνίες συ-
ναντήσεων, σε μια διαδικασία που ξεκίνησε πριν από
18 ολόκληρους μήνες, ή και διαρκεί εδώ και 42 χρό-
νια, μπορεί να θεωρηθεί ως καθορισμός ασφυκτικών
τάχα χρονοδιαγραμμάτων.

Η όποια λύση, θέλω να επαναλάβω, θα αποτελεί
αποτέλεσμα της ελεύθερης βούλησης των δύο ηγε-
τών. Και θέλω εκ νέου να τονίσω, αλλά και να διαβε-
βαιώσω τον Κυπριακό Ελληνισμό ότι καμία λύση δεν

θα τεθεί ενώπιον του αν δεν ικανοποιεί τις προσδο-
κίες και δεν απαντά στις εύλογες ανησυχίες του. Στο
τέλος, εξάλλου, εκείνος που θα αποφασίσει είναι ο
κυρίαρχος λαός διά της ψήφου του.

Σε αυτές τις κρίσιμες ώρες, βρίσκομαι σε συνεχή και
στενή συνεργασία με την Ελληνική Κυβέρνηση, η
οποία σταθερά παραμένει στο πλευρό της Κύπρου.

Η διασφάλιση της ενότητας σε αυτές τις σημαντικές
εξελίξεις αποτελεί ένα κρίσιμο ζητούμενο. Για αυτόν
τον λόγο και έχω συγκαλέσει σύνοδο του Εθνικού
Συμβουλίου την ερχόμενη Τετάρτη. Απευθύνω, την
ίδια ώρα, έκκληση στις πολιτικές δυνάμεις να απο-
φύγουν τις όποιες ατεκμηρίωτες ερμηνείες και
τοποθετήσεις. 

Η χείριστη υπηρεσία που μπορούμε να προσφέ-
ρουμε σήμερα στον τόπο μας είναι η από αέρος δια-
πραγμάτευση μεταξύ μας και η πρόκληση σύγχυσης
στον λαό», είπε καταλήγοντας ο Πρόεδρος
Αναστασιάδης.
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Συντονισμός Αθηνών-Λευκωσίας
Στο πλαίσιο του συνεχούς συντονισμού Κύπρου και
Ελλάδας για το Κυπριακό, ο  Πρόεδρος της Δημοκρα-
τίας κ. Νίκος Αναστασιάδης και ο Πρωθυπουργός της
Ελλάδας κ. Αλέξης Τσίπρας είχαν στις 30 Δεκεμβρίου
2016 συνάντηση, στην Αθήνα, παρουσία των Υπουρ-
γών Εξωτερικών των δύο χωρών κ.κ. Ιωάννη Κασου-
λίδη και Νίκου Κοτζιά. 

Στο πλαίσιο αυτό, επανεπιβεβαιώθηκε η σταθερή προ-
σήλωση Ελλάδας και Κύπρου στην επίτευξη δίκαιης
και βιώσιμης λύσης του Κυπριακού επί τη βάσει των
αποφάσεων του ΟΗΕ. 

Παράλληλα, ελήφθησαν αποφάσεις για ανάληψη κοι-
νών δράσεων σε ευρωπαϊκό και διεθνές επίπεδο.

Μιλώντας στους δημοσιογράφους μετά το πέρας της
συνάντησης, Ο Κυβερνητικός Εκπρόσωπος κ. Νίκος
Χριστοδουλίδης είπε ότι, κατά τη συνάντηση, «ελή-
φθησαν πολύ συγκεκριμένες αποφάσεις, οι οποίες θα
προωθηθούν μέσα από την ανάληψη κοινών δρά-
σεων, τόσο σε ευρωπαϊκό όσο και σε διεθνές επίπεδο».

Σημείωσε δε ότι «απόλυτη ήταν η συναντίληψη τόσο
για θέματα ουσίας όσο και για θέματα διαδικασίας»,
προσθέτοντας ότι «η διαβούλευση θα συνεχιστεί σε
όλα τα επίπεδα».

«Κοινός στόχος, μέσα από τις πρωτοβουλίες που ανα-
λαμβάνονται, είναι ο τερματισμός της κατοχής και η
επανένωση της Κύπρου σε ένα σύγχρονο ευρωπαϊκό
κράτος χωρίς ξένες εγγυήσεις και στρατούς κατοχής»,
τόνισε ο Κυβερνητικός Εκπρόσωπος.



Δεν νοείται ευρωπαϊκό κράτος να είναι υπό την εγ-
γύηση οποιασδήποτε χώρας, ιδιαίτερα δε η παρου-
σία κατοχικών στρατευμάτων στο έδαφος της
Κυπριακής Δημοκρατίας, δήλωσε ο Πρόεδρος της
Δημοκρατίας, μιλώντας μετά από συνάντηση που
είχε στις 16 Νοεμβρίου 2016, στην Αθήνα, με τον
Πρωθυπουργό της Ελλάδας κ. Αλέξη Τσίπρα.

Ο Πρόεδρος Αναστασιάδης, συνοδευόμενος από
τον Υπουργό Εξωτερικών κ. Ιωάννη Κασουλίδη και
τον Κυβερνητικό Εκπρόσωπο κ. Νίκο Χριστοδου-
λίδη, πραγματοποίησε σειρά επαφών στην ελληνική
πρωτεύουσα με τον Πρωθυπουργό της χώρας κ.
Αλέξη Τσίπρα, τον Πρόεδρο της Ελληνικής Δημο-
κρατίας κ. Προκόπη Παυλόπουλο, και την πολιτική
ηγεσία της χώρας. Κύριο θέμα των συναντήσεων του
Προέδρου Αναστασιάδη ήταν οι πρόσφατες εξελί-
ξεις στη διαπραγματευτική διαδικασία για το
Κυπριακό. 

Μιλώντας μετά τη συνάντηση με τον Πρόεδρο της
Δημοκρατίας, ο Πρωθυπουργός της Ελλάδας σημεί-
ωσε ότι είχε την ευκαιρία να ενημερωθεί πλήρως
από τον Πρόεδρο Αναστασιάδη για τις συνομιλίες
που διεξήχθησαν ανάμεσα στις δύο κοινότητες στην

Ελβετία και πρόσθεσε: «Όπως τονίσαμε, στηρίζουμε
σταθερά την εξεύρεση μίας δίκαιης και βιώσιμης
λύσης για το Κυπριακό επί τη βάση των αποφάσεων
του Οργανισμού των Ηνωμένων Εθνών και της ιδιό-
τητας της Κυπριακής Δημοκρατίας ως κράτος μέλος
της Ευρωπαϊκής Ένωσης. Μία λύση στην κατεύ-
θυνση της διζωνικής και δικοινοτικής ομοσπονδίας
με μία διεθνή προσωπικότητα, μία κυριαρχία και μία
ιθαγένεια. Χωρίς κατοχικά τουρκικά στρατεύματα
και με κατάργηση του αναχρονιστικού συστήματος
των εγγυήσεων. 

Αντιλαμβάνεστε ότι η επίλυση του Κυπριακού, η δί-
καιη και βιώσιμη λύση σε ένα πρόβλημα κυρίαρχο
τα τελευταία 42 χρόνια αποτελεί ένα κρίσιμο πρω-
ταρχικό εθνικό στόχο όχι μόνο για τον Ελληνισμό και
για όλο τον κυπριακό λαό, αλλά και για την Ευρώπη
και την ευρύτερη περιοχή μας. Στο πλαίσιο αυτό, και
ειδικά δεδομένων των κρίσιμων στιγμών που δια-
νύουμε στην περιοχή μας και στην Ευρώπη, οι συνο-
μιλίες για το Κυπριακό αποκτούν επιπλέον σημασία. 

Διότι, όπως τόνισα και στην παρουσία του Προέδρου
Obama, και θέλω να επαναλάβω και σήμερα, το Κυ-
πριακό δεν είναι ένα διμερές πρόβλημα, είναι ένα
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Επίσκεψη του Προέδρου Αναστασιάδη
στην Αθήνα



διεθνές πρόβλημα που ξεκίνησε, ας μην το ξεχνάμε,
από την παράνομη εισβολή και κατοχή από τα τουρ-
κικά στρατεύματα του βορείου τμήματος της Κύ-
πρου. Ο Πρόεδρος Αναστασιάδης με ενημέρωσε
πλήρως για τη σημαντική πρόοδο που πράγματι
φαίνεται ότι έχει σημειωθεί, αλλά και για τα καίριας
σημασίας θέματα που παραμένουν ανοικτά στις εν-
τατικές συνομιλίες που διευθύνει μαζί με τον τουρ-
κοκύπριο ηγέτη κ. Akinci. 

Με ενημέρωσε ειδικότερα για την ουσιαστική και
κρίσιμη συζήτηση που έγινε στην Ελβετία για το
καίριο ζήτημα του Εδαφικού, πτυχές του Περιου-
σιακού που συνδέονται με το Εδαφικό, καθώς
και για θέματα των άλλων Κεφαλαίων των
διαπραγματεύσεων. 

Είπα πριν για την πρόοδο που φαίνεται να έχει ση-
μειωθεί, γιατί στο Κυπριακό, όπως πολύ καλά γνωρί-
ζετε, στις διαπραγματεύσεις για το Κυπριακό, όπως
βεβαίως και σε κάθε κρίσιμη διαπραγμάτευση, δεν
μπορεί να θεωρείται τίποτα συμπεφωνημένο έως
ότου συμφωνηθούν τα πάντα. Οι συνομιλίες θα συ-
νεχιστούν, όπως θα έχετε ενημερωθεί, την ερχόμενη
Κυριακή στην Ελβετία, όπου ο Πρόεδρος, και εμείς
μαζί του, ελπίζουμε και προσδοκούμε ότι θα επι-
τευχθεί συναντίληψη πρωτίστως για τα κριτήρια των
εδαφικών αναπροσαρμογών τα οποία και θα αποτυ-
πωθούν σε συγκεκριμένο χάρτη. 

Θέλω, λοιπόν, να επαναλάβω για άλλη μια φορά, κ.
Πρόεδρε, ότι η Ελλάδα στηρίζει τη μεγάλη διαπραγ-
ματευτική προσπάθεια που διευθύνετε και θα κατα-
λάβει κάθε στήριξη, θα ενθαρρύνει τις προσπάθειές
σας, όπως θα ενθαρρύνει και τις προσπάθειες συνο-
λικά του κυπριακού λαού, διότι θεωρούμε ότι μια δί-
καιη λύση του κυπριακού προβλήματος θα είναι
προς όφελος όλου του κυπριακού λαού, Ελληνοκυ-
πρίων και Τουρκοκυπρίων. Μια προσπάθεια που,
όπως όλοι οι μεγάλοι αγώνες του Ελληνισμού, απαι-
τούν σταθερότητα στις αρχές μας, απαιτούν προ-
σοχή, ψυχραιμία, αλλά και γενναίες αποφάσεις.

Θέλω να επισημάνω ότι η Ελλάδα εμπλέκεται και θα
εμπλακεί ενεργά συγκεκριμένα στο διεθνές ζήτημα
της Ασφάλειας. Ωστόσο, θέλω να είμαι σαφής για
ακόμη μια φορά ότι το ζήτημα αυτό μπορεί να διευ-

θετηθεί σε πολυμερές πλαίσιο, μόνο στη βάση συμ-
φωνίας για την κατάργηση του αναχρονιστικού συ-
στήματος των εγγυήσεων και για την πλήρη
αποχώρηση των τουρκικών στρατευμάτων από το
νησί. 

Ο Πρόεδρος της Κυπριακής Δημοκρατίας, όπως πολύ
καλά γνωρίζετε, αναμένεται, και ορθώς, το επόμενο
διάστημα, μετά και την ενημέρωση που θα παρέχει
στον Πρόεδρο της Δημοκρατίας τον κ. Παυλόπουλο,
να συναντηθεί με την ηγεσία των κομμάτων του Ελ-
ληνικού Κοινοβουλίου, συναντήσεις, πιστεύω, σημαν-
τικές για τη συνεννόηση και τον συντονισμό των δύο
χωρών μας σε αυτό το εξαιρετικά σημαντικό εθνικό
θέμα. Και πράγματι πιστεύω ότι όλες οι πολιτικές δυ-
νάμεις οφείλουν να έχουν πλήρη ενημέρωση ότι βρι-
σκόμαστε σε μια σημαντική καμπή. Χρειάζεται,
επαναλαμβάνω, ψυχραιμία, ενότητα, ομοψυχία και
αποφασιστικότητα προκειμένου να πετύχουμε τον
στόχο μας, που δεν είναι άλλος από μια επανενωμένη
Κύπρο, με μια λύση όμως η οποία θα είναι πραγματικά
δίκαιη και πραγματικά βιώσιμη».

Από πλευράς του, ο Πρόεδρος της Δημοκρατίας, εκ-
φράζοντας θερμότατες και ευγνώμονες ευχαριστίες
«για την αμέριστη και την ολόπλευρη και άδολη στή-
ριξη που έχουμε από την Ελληνική Κυβέρνηση σαν
Κυπριακός Ελληνισμός, αλλά και σαν κυπριακό
λαός», υπογράμμισε ότι «μια δίκαιη, βιώσιμη, λει-
τουργική λύση του κυπριακού προβλήματος θα
είναι προς όφελος όλων, Ελληνοκυπρίων και Τουρ-
κοκυπρίων». 

«Θέλω να πιστεύω ότι μέσα από την τακτική και κοινή
πορεία που ακολουθούμε, με τη στήριξη της Ελλάδας,
μπορεί να επιτύχουμε τους στόχους που έχουμε
θέσει, που επαναλαμβάνω δεν είναι άλλοι παρά η
εξεύρεση μιας λύσης που να δημιουργεί ένα κράτος
σύγχρονο, απόλυτα ευρωπαϊκό και έχουμε επιτύχει,
θα πρέπει να πω, τη διασφάλιση των απαραιτήτων
προϋποθέσεων και για τη μια και μόνη διεθνή προ-
σωπικότητα και για τη μια και μόνη κυριαρχία και για
τη μια και μόνη ιθαγένεια. Όπως επίσης και τη δια-
σφάλιση των απαραιτήτων ανθρωπίνων δικαιωμάτων
που απολαμβάνουν όλοι οι Ευρωπαίοι πολίτες: Της
ελεύθερης διακίνησης, εγκατάστασης, απόκτησης πε-
ριουσίας και άσκησης επαγγέλματος».
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Ο Προεδρεύων της Δημοκρατίας, Πρόεδρος της
Βουλής των Αντιπροσώπων, κ. Δημήτρης Συλλούρης
δέχθηκε στις 10 Νοεμβρίου 2016 αντιπροσωπεία της
Ομάδας Συντηρητικών Φίλων της Κύπρου (ΣΦΚ) του
Ηνωμένου Βασιλείου, η οποία πραγματοποίησε τριή-
μερη επίσκεψη στην Κύπρο. Της αντιπροσωπείας
ηγείτο ο δρ Matthew Offord, Μέλος της Βουλής των
Κοινοτήτων, και σε αυτή συμμετείχαν  η Βαρόνη Eliz-
abeth Marie Redfern, Μέλος της Βουλής των Λόρ-
δων και οι βουλευτές κ.κ. Martin Vickers, Mark
Andrew Menzies και David Thomas Morris και κα Sh-
eryll Murray, Μέλη της Βουλής των Κοινοτήτων. Συμ-
μετείχαν επίσης ο πρώην βουλευτής κ. Nick De Bois
και τα Εκτελεστικά Μέλη του Συμβουλίου των ΣΦΚ
από την κυπριακή ομογένεια του Ηνωμένου Βασι-
λείου κ. Jason Charalambous (Πρόεδρος), κα André
Christodoulou, κα Μαρία Ζαβρός, κ. Στέφανος Ιωάν-
νου και κ. Αντώνης Σαββίδη (Μέλη).

Ακολούθως, συζητήθηκαν τρόποι αποφυγής των συ-
νεπειών της εξόδου του Ηνωμένου Βασιλείου από

την Ευρωπαϊκή Ένωση στις σχέσεις Κύπρου-Μεγά-
λης Βρετανίας. Ο κ. Συλλούρης τόνισε ότι πρέπει να
παρθούν εγκαίρως τα απαραίτητα πρακτικά μέτρα
σε όλους τους τομείς, ιδιαίτερα δε σε ό,τι αφορά στο
εμπόριο, τον τουρισμό και την παιδεία.

Τέλος, έγινε ανταλλαγή απόψεων για τα τεκταινό-
μενα στην ευρύτερη περιοχή της Μέσης Ανατολής.
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Ο Πρόεδρος της Βουλής συναντήθηκε 
με την Ομάδα Συντηρητικών Φίλων της
Κύπρου Ηνωμένου Βασιλείου



Ο Πρόεδρος της Βουλής των Αντιπροσώπων κ. Δη-
μήτρης Συλλούρης είχε στις 17 Οκτωβρίου 2016 στο
γραφείο του συνάντηση με την Πρόεδρο της Εθνο-
συνέλευσης της Σερβίας κα Maja Gojković, η οποία
πραγματοποίησε επίσημη επίσκεψη στην Κύπρο.

Μέτα το πέρας της συνάντησης, ο κ. Συλλούρης και
η κα Gojković προέβησαν σε δηλώσεις στους δημο-
σιογράφους. 

Συγκεκριμένα, ο κ. Συλλούρης ανέφερε: «Είναι με με-
γάλη χαρά που δέχθηκα στο γραφείο μου την Πρό-
εδρο της Βουλής της Σερβίας, μιας φίλης χώρας από
πολλά χρόνια, από τον καιρό της Γιουγκοσλαβίας,
όπου οι δυο ιστορικοί ηγέτες είχαν εγκαθιδρύσει μια
πολύ καλή συνεργασία, η οποία συνεχίζει και σή-
μερα που η Σερβία προσπαθεί να μπει στην ΕΕ. Η Κύ-
προς θα στηρίξει αυτήν την πορεία.

Έχω ευχαριστήσει για τη διαχρονική στήριξη της
Σερβίας προς την Κύπρο σε θέματα άρχων και στη
βάση αρχών και τα τελευταία χρόνια με το στρατιω-
τικό απόσπασμα στην UNFICYP, όπου συμμετέχει η
Σερβία.

Έχουμε συμφωνήσει ότι θα συνάψουμε μια συμφω-
νία, πάνω σε συγκεκριμένους άξονες, που θα επεξερ-
γαστούν τεχνοκράτες από τα  δύο κοινοβούλια, με
στόχο στην αρχή του επόμενου έτους να υπογρά-
ψουμε αυτήν τη συμφωνία, για να δουλέψουμε πιο

συγκεκριμένα στη βελτίωση των σχέσεών μας, αλλά
και με την προσπάθεια να φέρουμε συγκεκριμένα
αποτελέσματα».

Από πλευράς της η κα Gojković ανέφερε: «Είναι με-
γάλη μου τιμή και θα ήθελα να ευχαριστήσω τον
Πρόεδρο για αυτήν την ευκαιρία να είμαι σήμερα
εδώ μαζί σας. Θέλω να τονίσω ότι πρόκειται για μια
ιστορική επίσκεψη εδώ στην Κύπρο, γιατί από τον
καιρό της δημιουργίας της Δημοκρατίας της Σερβίας
είναι η πρώτη επίσημη επίσκεψή μου στην Κύπρο. 

Η σχέση που έχουμε, όπως έχει τονίσει και ο κ. Πρό-
εδρος, είναι παραδοσιακά άριστη. Γι’ αυτό και είμαι
σίγουρη ότι η δική μου επίσκεψη θα ανοίξει ξανά τις
πόρτες για πιο έντονη συνεργασία, μεταξύ των κοι-
νοβουλίων και των λαών μας, για καλύτερα αποτε-
λέσματα.

Είμαστε ευγνώμονες προς την Κυπριακή Κυβέρνηση
για τη στήριξη που έχουμε στην πορεία μας προς
την ΕΕ, αλλά και για τη στήριξη στην εδαφική ακε-
ραιότητα και ανεξαρτησία της Σερβίας. Η Σερβία
εκτιμά στο έπακρο τη μη αναγνώριση της απόσχισης
του Κοσσυφοπεδίου από την Κυπριακή Κυβέρνηση.

Έχουμε σήμερα με τον κ. Πρόεδρο συζητήσει πρα-
κτικούς τρόπους ανάπτυξης της συνεργασίας μας.
Έχουμε συμφωνήσει να υπογράψουμε κάποια συμ-
φωνία γι’ αυτή μας τη συνεργασία στα διάφορα θέ-
ματα και έχουμε εξαρχής, αλλά και αργότερα θα
δούμε σε ποια θέματα και σε ποιες επιτροπές που
έχουν σχέση με την ευρωπαϊκή πορεία, αλλά και
άλλα θέματα στα οποία μπορούμε να συνεργα-
στούμε. 

Ελπίζω και εύχομαι και κρατώ την υπόσχεση του κ.
Προέδρου ότι στις αρχές του χρόνου θα μας επισκε-
φθεί στο Βελιγράδι για να ανταποδώσει την επί-
σκεψή μου και με αυτήν την ευκαιρία θα έχουμε την
υπογραφή αυτών των συμφωνιών». 
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Η Πρόεδρος της Σερβικής Εθνοσυνέλευσης
στην Κύπρο



Δήμος Λευκωσίας Γιωρκάτζης Κωνσταντίνος 
Δήμος Αγίου Δομετίου Πέτρου Κώστας 
Δήμος Έγκωμης Κυριάκου Ζαχαρίας 
Δήμος Στροβόλου Παπαχαραλάμπους Ανδρέας 
Δήμος Αγλαντζιάς Πετρίδης Χαράλαμπος 
Δήμος Λακατάμιας Χατζηπαπά Φωτούλα 
Δήμος Λατσιών Πιτταράς Χρίστος 
Δήμος Ιδαλίου Καλλένος Λεόντιος 
Δήμος Τσερίου Μιχαήλ Σταύρος 
Δήμος Γερίου Παπαλαζάρου Νεόφυτος 
Δήμος Κυθρέας Καρεκλάς Μ. Πέτρος 
Δήμος Μόρφου Χατζηαβραάμ Βίκτωρ 
Δήμος Κερύνειας Ελισσαίου Κωμοδίκη Ρίτα 
Δήμος Λαπήθου Κότσαπας Νεοπτόλεμος 
Δήμος Αμμοχώστου Γαλανός Αλέξης 
Δήμος Αγίας Νάπας Καρούσος Γιάννης 
Δήμος Παραλιμνίου Πυρίλλης Θεόδωρος 
Δήμος Σωτήρας Τάκκα Γεώργιος 

Δήμος Ακανθούς Μυλωνά Χατζημιχαήλ Ελένη 
Δήμος Λύσης Καουρής Ανδρέας 
Δήμος Λευκονοίκου Λυσάνδρου Παναγίδη Ζήνα 
Δήμος Λάρνακας Βύρας Ανδρέας 
Δήμος Αραδίππου Ευαγγελίδης Ευάγγελος 
Δήμος Αθηένου Καρεκλάς Κυριάκος 
Δήμος Πάνω Λευκάρων Σοφοκλέους Σοφοκλής 
Δήμος Δρομολαξιάς – Μενεού Ανδρονίκου Κύπρος 
Δήμος Λεμεσού Νικολαΐδης Νίκος 
Δήμος Μέσα Γειτονιάς Αντωνίου Δώρος 
Δήμος Αγίου Αθανασίου Κυριάκου Μαρίνος 
Δήμος Γερμασόγειας Ξυδιάς Κυριάκος 
Δήμος Κάτω Πολεμιδιών Αναστασίου Νίκος 
Δήμος Ύψωνα Γεωργίου Ευτυχίου Παντελής 
Δήμος Πάφου Φαίδωνος Φαίδωνας 
Δήμος Γεροσκήπου Παυλίδης Μιχάλης (Μάκης) 
Δήμος Πέγειας Λάμπρου Μαρίνος 
Δήμος Πόλης Χρυσοχούς Παπαχριστοφή Γιώτης
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Δημοτικές Εκλογές 2016 – Εκλεγέντες
Δήμαρχοι
/ Στις Δημοτικές εκλογές που διεξήχθησαν στις 18 Δεκεμβρίου 2016

εξελέγησαν οι ακόλουθοι Δήμαρχοι:



O Aντιπρόεδρος της Ευρωπαϊκής Τράπεζας Επενδύ-
σεων (ΕΤΕπ), κ. Jonathan Taylor, συνοδευόμενος από
άλλους αξιωματούχους της Τράπεζας, πραγματοποί-
ησε επίσημη επίσκεψη στην Κύπρο στις 18 Οκτω-
βρίου, 2016. Κατά την παραμονή του στο νησί ο κ.
Jonathan Taylor είχε σειρά συναντήσεων με τον
Υπουργό Οικονομικών κ. Χάρη Γεωργιάδη με τον
οποίο συζήτησαν θέματα συνεργασίας μεταξύ Κύ-
πρου και ΕΤΕπ και τις δραστηριότητες της Τράπεζας
στα πλαίσια των κοινών προσπαθειών για στήριξη
της κυπριακής οικονομίας. 

Ο κ. Jonathan Taylor και ο κ. Γεωργιάδης υπέγραψαν
δύο συμφωνίες δανείου, μια ύψους μέχρι 40 εκ.
ευρώ για τη χρηματοδότηση του αγωγού μεταφο-
ράς νερού από τη μονάδα αφαλάτωσης Βασιλικού
στη Λευκωσία και ακόμη μια ύψους μέχρι 15 εκ.
ευρώ για τη χρηματοδότηση αντιπλημμυρικών
έργων στο πλαίσιο του Αποχετευτικού Συστήματος
Λάρνακας. Μιλώντας στην τελετή της υπογραφής
των δύο συμφωνιών ο κ. Jonathan Taylor είπε ότι
από το 2011 η Ευρωπαϊκή Τράπεζα Επενδύσεων έχει
επενδύσει στην Κύπρο €1,3 δισ. ή περίπου €260 εκ.
το χρόνο, σημειώνοντας ότι ένας από τους λόγους
που η Κύπρος δεν έχει μέχρι τώρα λάβει μέρος στο
ταμείο επενδύσεων Γιούνκερ, είναι το γεγονός ότι η
Τράπεζα έχει ήδη διοχετεύσει με επιτυχία από το
2014 χρηματοδότηση που αφορά μικρομεσαίες επι-
χειρήσεις μέσω των τραπεζών που δραστηριοποι-
ούνται στην Κύπρο. Είπε επίσης ότι η Τράπεζα
δραστηριοποιείται στο νησί εδώ και 35 χρόνια, πολύ
πριν η Κύπρος να ενταχθεί στην ΕΕ.

«Κατά τη διάρκεια αυτών των χρόνων έχουμε υπο-
στηρίξει πάνω από 50 έργα, μέσω δανείων άνω των
€2,7 δισεκατομμυρίων και από το 2011 η Τράπεζα
έχει επενδύσει €1,3 δισεκατομμύρια ευρώ στην
Κύπρο», ανέφερε. 

Εξέφρασε τη χαρά του «που κάνουμε ακόμη ένα ση-
μαντικό βήμα στο πλαίσιο των συνεχιζόμενων προ-
σπαθειών μας για να υποστηρίξουμε βασικές
επενδύσεις υποδομής στην Κύπρο».

Από την πλευρά του ο Υπουργός Οικονομικών κ.
Χάρης Γεωργιάδης ανέφερε ότι «χωρίς υπερβολή,
θα έλεγα πως η ΕΤΕπ, η Τράπεζα της ΕΕ, χρηματοδο-
τεί την ανάπτυξη». Και υπήρξε για τη χώρα μας, είπε,
«πολύ βασικός, καθοριστικός σύμμαχος και συμπα-
ραστάτης στην προσπάθεια να εξέλθουμε από την
ύφεση, να σταθεροποιήσουμε την οικονομία μας, να
δημιουργήσουμε ξανά μια θετική προοπτική και να
επανέλθουμε σε ρυθμούς ανάπτυξης».

«Τα προγράμματα που έχουμε συμφωνήσει και βρί-
σκονται εδώ και κάποια χρόνια σε εφαρμογή – και
θα ιεραρχούσα ως τα πιο σημαντικά ίσως αυτά που
αφορούν τη χρηματοδότηση μικρών και μεσαίων
επιχειρήσεων – έπαιξαν καθοριστικό ρόλο στην ανά-
πτυξη της οικονομίας μας», επισήμανε.

Από την πλευρά του ο Υπουργός Γεωργίας, Αγροτι-
κής Ανάπτυξης και Περιβάλλοντος κ. Νίκος Κουγιά-
λης μιλώντας για το έργο της κατασκευής του
αγωγού μεταφοράς νερού από τη μονάδα αφαλά-
τωσης στο Βασιλικό στη Λευκωσία, ανέφερε ότι το
έργο «είναι ζωτικής σημασίας και θα καλύψει τις
ανάγκες ύδρευσης της ευρύτερης επαρχίας Λευκω-
σίας για τα επόμενα 30 χρόνια, ανεξάρτητα από τις
καιρικές συνθήκες».

«Το έργο συνολικού κόστους €54 εκατ. περιλαμβά-
νει την κατασκευή αγωγών μήκους 167 χιλιομέτρων,
αντλιοστασίων και άλλων υποστηρικτικών έργων
υποδομής, με δυνατότητα μεταφοράς πέραν των 50
χιλιάδων κυβικών μέτρων αφαλατωμένου νερού
ημερησίως, για κάλυψη των αυξημένων αναγκών
της πόλης της Λευκωσίας και των 28 κοινοτήτων της
δυτικής επαρχίας Λευκωσίας», πρόσθεσε ο Υπουρ-
γός Γεωργίας.

Σύμφωνα με τον κ. Κουγιάλη, η δεύτερη συμφωνία
που αφορά σε αντιπλημμυρικά έργα στα πλαίσια του
αποχετευτικού συστήματος Λάρνακας, «έχει ως
στόχο την κατασκευή δύο αντλιοστασίων και οχε-
τών όμβριων υδάτων».
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Η Ευρωπαϊκή Τράπεζα Επενδύσεων 
στηρίζει την κυπριακή οικονομία



Η εθνική επέτειος της 28ης Οκτωβρίου 1940 εορτά-
σθηκε και φέτος με κάθε λαμπρότητα στην Κύπρο. 
Στην παρουσία του Προέδρου της Δημοκρατίας κ.
Νίκου Αναστασιάδη τελέσθηκε πανηγυρική δοξολο-
γία στον Καθεδρικό Ναό του Αγίου Ιωάννη, στη Λευ-
κωσία, χοροστατούντος του Αρχιεπισκόπου Κύπρου
κ.κ. Χρυσοστόμου Β, με την παρουσία του Προ-
έδρου της Βουλής των Αντιπροσώπων κ. Δημήτρη
Συλλούρη, του Πρέσβη της Ελλάδας κ. Ηλία Φωτό-
πουλου, του Υπουργού Παιδείας και Πολιτισμού κ.
Κώστα Καδή, καθώς επίσης μελών της πολιτικής και
στρατιωτικής ηγεσίας και άλλων επισήμων. Τιμητικό
απόσπασμα της Εθνικής Φρουράς και η φιλαρμονική
της Δύναμης απέδιδαν τιμές στο χώρο μπροστά από
τον Καθεδρικό Ναό. 

«Η σημερινή μέρα είναι μέρα απόδοσης τιμής σε
εκείνους που μας κάνουν περήφανους και μέρα προ-
βληματισμού για τα όσα θα πρέπει να πράξουμε
προκειμένου να διασφαλίσουμε την ελευθερία ολό-
κληρης της πατρίδας μας», υπογράμμισε με δήλωση
του στο περιθώριο της δοξολογίας για την επέτειο
της 28ης Οκτωβρίου ο Πρόεδρος Αναστασιάδης. 

Μιλώντας στους δημοσιογράφους είπε ότι «η σημε-
ρινή ημέρα πρέπει να φρονηματίσει όλους. Με ποιαν
έννοια; Ότι οσάκις ο Ελληνισμός ήταν ενωμένος είχε
τη δυνατότητα να επιτύχει ανάλογες με τη νίκη, αλλά
και τη δόξα που απονέμεται στο έθνος στις 28 του
Οκτώβρη 1940. Πιστεύω ότι είναι μια μέρα απόδο-
σης τιμής σε εκείνους που μας κάνουν περήφανους.
Αλλά και μια μέρα προβληματισμού για τα όσα θα
πρέπει να πράξουμε προκειμένου να διασφαλίσουμε
την ελευθερία ολόκληρης της πατρίδας μας.

Είμεθα υπό κατοχή και αυτή είναι μια πραγματικό-
τητα που δεν μπορεί κανένας να την παραγνωρίσει.
Όσοι ζούμε σε ένα μέρος της πατρίδας μας ελεύθε-
ροι θα πρέπει μέσα από τους αγώνες μας να επιτύ-
χουμε την επανένωση, αλλά και την απαλλαγή του
τόπου από την κατοχή. Αυτό είναι το χρέος μας», τό-
νισε ο Πρόεδρος Αναστασιάδης. Ακολούθως, ο Πρό-
εδρος της Δημοκρατίας δέχθηκε τον χαιρετισμό της
μαθητικής παρέλασης για την επέτειο της 28ης
Οκτωβρίου, έξω από το οίκημα της Πρεσβείας της
Ελλάδας. 
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Εορτασμός της εθνικής επετείου της 28ης
Οκτωβρίου 1940



Χαρμόσυνα κτύπησε η καμπάνα του μοναστηριού
του Αποστόλου Ανδρέα στην Καρπασία στις 7 Νοεμ-
βρίου 2016 με την ευκαιρία της  αναστήλωσης του
ιστορικού μοναστηριού στην κατεχόμενη γη.  Πιστοί
από το Ριζοκάρπασο, οι πλείστοι ηλικιωμένοι, στο
άκουσμα ότι  θα παραδίδετο ο ανακαινισμένος ναός,
μετέβησαν στο μοναστήρι και μαζί με τους δημοσιο-
γράφους, τα μέλη της Τεχνικής Επιτροπής για την
Πολιτιστική Κληρονομιά, τους εκπροσώπους του
United Nations Development Programme και τους
κληρικούς, έζησαν ιστορικές στιγμές με την παρά-
δοση των κλειδιών του μοναστηριού στον Πάτερ Ζα-
χαρία, τον άνθρωπο που στάθηκε δίπλα από τη
Μονή από την περίοδο της εισβολής.

Στην είσοδο του προαυλίου πραγματοποιήθηκε η
τελετή παράδοσης του έργου από το UNDP προς
τους εκπροσώπους της Τεχνικής Επιτροπής για την
Πολιτιστική Κληρονομιά, Τάκη Χατζηδημητρίου και
Αλί Τουντζάι. Το κλειδί της Μονής του Αποστόλου
Ανδρέα δόθηκε στον Πάτερ Ζαχαρία ο οποίος
άνοιξε την πόρτα και όλοι μπήκαν μέσα στον ανα-
στηλωμένο ναό. Ο Πάτερ Ζαχαρίας, μαζί με τον Χω-
ροεπίσκοπο Καρπασίας Χριστόφορο άρχισαν να
ψάλλουν.

Σε δηλώσεις του, ο Χωροεπίσκοπος Καρπασίας Χρι-
στοφόρος εξέφρασε τη συγκίνηση του και είπε ότι
οφείλουμε να εκφράσουμε ευχαριστίες στον Θεό και
στον Απόστολο Ανδρέα που άκουσαν τις προσευχές
μας και κατέστη δυνατό, μέσα από μια συνεργασία,
να αναστηλωθεί επιτέλους το μοναστήρι του Αγίου
μας, το Μοναστήρι του Αποστόλου Ανδρέα.

Ευχαρίστησε τη Διαχειριστική Επιτροπή και ιδιαί-
τερα τον Πάτερ Ζαχαρία, τον οποίο χαρακτήρισε ως
το άσβεστο λυχνάρι σε αυτό το μοναστήρι, την Τε-
χνική Επιτροπή για την Πολιτιστική Κληρονομιά, το
UNDP και όσους εργάστηκαν για να αναστηλωθεί το
μοναστήρι.

Ο Χωροεπίσκοπος Καρπασίας αναφερόμενος στον
Πάτερ Ζαχαρία, είπε ότι «αυτός που κρατά το κλειδί
όλα αυτά τα χρόνια εδώ, και περιποιείται και φρον-
τίζει τη μονή μας, σε αυτόν δόθηκε σήμερα το κλειδί
για να ανοίξει την πόρτα. Αυτό για τον πατέρα Ζαχα-
ρία λέει πολλά γιατί είναι της θυσίας, της αγάπης και
της ανιδιοτελούς προσφοράς και του μηνύματος ότι
μπορούμε να αγωνιζόμαστε στη ζωή μας».
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Παραδόθηκε η αναστηλωμένη Μονή του
Αποστόλου Ανδρέα



Σε δήλωσή του στο ΚΥΠΕ, ο αρχιτέκτονας Δρ Διομή-
δης Μυριανθεύς είπε ότι στον ναό δεν υπήρχαν πολύ
σοβαρά στατικά προβλήματα. Έτσι οι εργασίες που
έγιναν ήταν κυρίως αποκατάστασης λόγω της φθο-
ράς του χρόνου. Έγινε αντικατάσταση των επιχρι-
σμάτων στους τοίχους, αντικατάσταση του δαπέδου
και η επισκευή του γυναικωνίτη και επέκτασή του
επίσης, κάτι το οποίο ήταν πρόθεση όταν ανεγέρθη
ο ναός αλλά δεν ολοκληρώθηκε ποτέ αλλά υλοποι-
ήθηκε τώρα.

Επίσης, είπε, έγινε συντήρηση του εικονοστασίου και
των άλλων κινητών επίπλων, έχουν τοποθετηθεί πο-
λυέλαιοι και σύντομα θα τοποθετηθούν και τα νέα
έπιπλα.

Τώρα, είπε, είμαστε στη φάση όπου ολοκληρώνουμε
τα σχέδια και τις μελέτες για τη δεύτερη φάση η
οποία θα περιλαμβάνει το μεσαιωνικό παρεκκλήσιο
το οποίο θα στηριχθεί γιατί διολισθαίνει η όλη κατα-
σκευή προς τη θάλασσα, θα γίνει επισκευή του κτι-
ρίου του 1919 στην βορειοδυτική πλευρά της μονής
και θα γίνει διαμόρφωση του περιβάλλοντα χώρου
όπου θα αντιμετωπιστούν τα θέματα πρόσβασης,
αφαίρεση μπετόν και της ασφάλτου.

Παραδίδοντας το έργο στην Τεχνική Επιτροπή κατά
την τελετή ολοκλήρωσης των εργασιών της α`
φάσης, η Tiziana Zennaro, Διευθύντρια του Προ-
γράμματος Ανάπτυξης των Ηνωμένων Εθνών - Συ-
νεργασία για το Μέλλον, είπε ότι το Μοναστήρι του
Αποστόλου Ανδρέα είναι όχι μόνο ένα σημαντικό
αξιοθέατο, αλλά και σύμβολο της Κύπρου. Σήμερα
όμως αποτελεί σύμβολο επιμονής, ενότητας και ει-
ρήνης, τόνισε.

Αναφερόμενη στους φίλους και συνεργάτες της από
την Τεχνική Επιτροπή για την Πολιτιστική Κληρονο-
μιά, τους Τάκη Χατζηδημητρίου και Αλί Τουνζάι, είπε
ότι μαζί αναγνώρισαν την αξία αυτού του Μοναστη-
ριού και για τις δύο κοινότητες και με συλλογική
προσπάθεια εξασφάλισαν την απαραίτητη υποστή-
ριξη για να κάνουν πράξη τη συντήρηση της κοινής
αυτής πολιτιστικής κληρονομιάς και το 2013 επικοι-
νώνησαν με το UNDP ζητώντας τη στήριξή του. Ευ-
χαρίστησε επίσης την Εκκλησία της Κύπρου και το
ΕΒΚΑΦ για τη γενναιόδωρη χρηματοδότηση, και το

USAID για τη συμβολή τους καθώς και τον Αρχιεπί-
σκοπο Χρυσόστομο Β΄ και τον Επίσκοπο Καρπασίας
Χριστόφορο, οι οποίοι παρακολούθησαν από κοντά
τις εργασίες ανακαίνισης και την συνόδευσαν σε αρ-
κετές επισκέψεις στο χώρο όπου γίνονταν οι εργα-
σίες συντήρησης.

Τα σχέδια αναστήλωσης έχουν ετοιμαστεί από το
Πανεπιστήμιο της Πάτρας και οι εργασίες εκτελέ-
στηκαν από μια εργοληπτική επιχείρηση συνεργα-
σίας Ελληνοκυπρίων και Τουρκοκυπρίων.
Δικοινοτικές ομάδες ηλεκτρολόγων, αρχαιολόγων
και συντηρητών αρχαιοτήτων συνεργάστηκαν μαζί
κατά τη διάρκεια των διερευνητικών εκσκαφών για
το παρεκκλήσι αλλά και την ανακαίνιση του εικο-
νοστασίου.

Οι εργασίες ανακαίνισης άρχισαν το Σεπτέμβρη του
2014 και συμπεριέλαβαν την πλήρη δομική και αρ-
χιτεκτονική ανακαίνιση του κυρίως ναού, καθώς και
την αναβάθμιση των ηλεκτρικών και μηχανικών εγ-
καταστάσεων. Εντός του ναού, ο γυναικωνίτης επε-
κτάθηκε. Η Αγία Τράπεζα, το εικονοστάσι και οι 58
εικόνες συντηρήθηκαν. Επίσης κτίστηκε μια καινού-
ρια Βόρεια Στοά βάσει των αρχικών προθέσεων της
αρχιτεκτονικής του μοναστηριού. Το συνολικό κό-
στος αυτής της φάσης ανήλθε σε 2.23 εκατομμύρια
ευρώ.

Το μέλος της Επιτροπής κ. Τάκης Χατζηδημητρίου
στον χαιρετισμό  του είπε ότι παραδίδεται στην
Κύπρο, στο λαό της αλλά και σε ολόκληρη την αν-
θρωπότητα ένα μνημείο σύμβολο. 

Εδώ, στην άκρη της Κύπρου, στην κοινή πατρίδα
όλων των Κυπρίων, στέκεται αυτό το μοναστήρι για
να μας θυμίζει την ιστορία του πολιτισμού, την ιστο-
ρία των θρησκειών όπως και μεγάλα συμβάντα και
τα μεγάλα μηνύματα που σφράγισαν την ιστορία του
κόσμου, είπε.

Πραγματικό θαύμα βιώνουμε σε αυτό το Μονα-
στήρι, είπε το μέλος της Επιτροπής, Τουρκοκύπριος
Αλί Τουντζάι. Το Μοναστήρι του Αποστόλου Ανδρέα,
ανέφερε, είναι ένας ναός όπου Τουρκοκύπριοι και
Ελληνοκύπριοι προσκυνούν εδώ και αιώνες ανάλογα
με την πίστη τους.
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Τέθηκαν τα θεμέλια ίδρυσης της Κυπριακής Ακαδη-
μίας Επιστημών, Γραμμάτων και Τεχνών σε ειδική τε-
λετή που πραγματοποιήθηκε στις 3 Νοεμβρίου 2016
στο Προεδρικό Μέγαρο. Με αίσθημα ιδιαίτερης
τιμής, ο Υπουργός Παιδείας και Πολιτισμού κ. Κώ-
στας Καδής παρουσίασε την διαδικασία Ίδρυσης της
Κυπριακής Ακαδημίας Επιστημών, Γραμμάτων και Τε-
χνών, στην παρουσία της Ιδρυτικής Επιτροπής της
Ακαδημίας, αποτελούμενης από τους διεθνούς εμ-
βέλειας Κύπριους επιστήμονες κ. Λουκά Χριστοφό-
ρου, κ. Χριστόφορο Πισσαρίδη, κ. Κυριάκο Νικολάου
και κ. Βάσο Καραγιώργη. 

«Είμαστε υπερήφανοι, διότι σύντομα, η Κύπρος θα
διαθέτει τη δική της Ακαδημία Επιστημών, Γραμμά-
των και Τεχνών, που θα συμβάλει στην ανάδειξη της
αριστείας, της πνευματικής προόδου και των επι-
τευγμάτων της χώρας μας, δημιουργώντας, παράλ-
ληλα, νέες προοπτικές για την αναβάθμιση του
επιστημονικού, πνευματικού και πολιτιστικού γίγνε-
σθαι στον τόπο μας», τόνισε στην ομιλία του ο
Υπουργός Παιδείας και Πολιτισμού. Σημαντική και
στρατηγικής σημασίας χαρακτήρισε ο Υπουργός την
απόφαση για την ίδρυση της Κυπριακής Ακαδημίας
Επιστημών, Γραμμάτων και Τεχνών. Η Κύπρος, είπε,
ήταν μία από τις ελάχιστες ευρωπαϊκές χώρες που
δεν διέθετε, μέχρι σήμερα, ένα Ανώτατο Πνευματικό
Ίδρυμα στις Επιστήμες, τα Γράμματα και τις Καλές Τέ-
χνες, στερώντας από τη χώρα μας τη δυνατότητα
συμμετοχής της σε σημαντικά διεθνή επιστημονικά

και πολιτιστικά δρώμενα. Η δημιουργία της δικής
μας Ακαδημίας αποτελεί ένα εξαιρετικά σημαντικό
γεγονός για τη χώρα μας, αφού θα συμβάλει στην
αναβάθμιση του επιστημονικού, πνευματικού και
πολιτιστικού της γίγνεσθαι, αλλά και στην προβολή
του έργου των επιστημόνων της στο διεθνές στερέ-
ωμα», τόνισε ο κ. Καδής. 

Εκ μέρους της τετραμελούς Ιδρυτικής Επιτροπής, ο
Καθηγητής Λουκάς Χριστοφόρου χαρακτήρισε την
Κυπριακή Ακαδημία Επιστημών, Γραμμάτων και Τε-
χνών ως το ανώτατο πνευματικό ίδρυμα της Κύπρου,
που θα αγκαλιάσει ολόκληρη την Κύπρο και θα ερ-
γαστεί για την επιστήμη, τον πολιτισμό της και την
προβολή τους διεθνώς. Η Κυπριακή Ακαδημία, τό-
νισε, θα ιδρυθεί κατά το πρότυπο Ακαδημιών που
λειτουργούν στις πλείστες ευρωπαϊκές χώρες, αλλά
και ευρύτερα στη διεθνή κοινότητα. Στους στόχους
της, συμπλήρωσε, συμπεριλαμβάνονται, μεταξύ
άλλων, η διεθνής προβολή του έργου των επιστημό-
νων της Κύπρου, η προώθηση της αριστείας, η συ-
νεργασία των κορυφαίων πνευματικών δυνάμεων
της Κύπρου, η υποστήριξη της Παιδείας, η παροχή
επιστημονικά έγκυρης άποψης και συμβουλών στην
Πολιτεία, καθώς και η ενδυνάμωση της συνεργασίας
των Πανεπιστημίων, των Κέντρων Ερευνών και της
Βιομηχανίας της Κύπρου.

Ο κ. Βάσος Καραγιώργης, από την πλευρά του, ανέ-
φερε: «Έχουμε πλήρη επίγνωση της σοβαρότητας
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του εγχειρήματος που θα έχει έντονη και μακρό-
χρονη επίδραση στην πολιτιστική ζωή του τόπου
μας». 

Φιλοδοξία μας, είπε, είναι να δώσουμε τον καλύτερο
εαυτό μας, ούτως ώστε το εγχείρημά μας να πετύχει,
για να μπορούμε να υπερηφανευόμαστε ότι δώσαμε
όλοι μαζί στην μικρή μας πατρίδα ένα κτήμα εσαεί.
«Ευχόμαστε και ελπίζουμε η Ακαδημία Κύπρου να
αναχθεί στη συνείδηση όλων ως το κορυφαίο ανε-
ξάρτητο πνευματικό ίδρυμα που θα ενώνει και θα
προβάλει τους άριστους αυτού του τόπου και το
έργο τους», υπογράμμισε ο κ. Καραγιώργης.

Για την επίτευξη των στόχων της, η Κυπριακή Ακα-
δημία Επιστημών, Γραμμάτων και Τεχνών θα προ-
ωθήσει δράσεις που σχετίζονται με την ανάπτυξη
της έρευνας και της καινοτομίας στην Κύπρο, τη θε-
σμοθέτηση βραβείων, την ίδρυση Κέντρου Ερευνών,
την εκπροσώπηση της Κύπρου σε διεθνή επιστημο-
νικά φόρα, την έκδοση επιστημονικού περιοδικού

και την προβολή ανακοινώσεων, επιστημονικών
ερευνών/άρθρων, ανακοινώσεων, τη διεξαγωγή συ-
νεδρίων και γενικότερα τη διάχυση και αξιοποίηση
σημαντικής επιστημονικής πληροφορίας.

Στο πλαίσιο της ετοιμασίας εμπεριστατωμένης μελέ-
της για την ίδρυση και λειτουργία της Κυπριακής
Ακαδημίας Επιστημών, Γραμμάτων και Τεχνών, που
της είχε ανατεθεί από το Υπουργικό Συμβούλιο τον
περασμένο Ιούνιο, η Ιδρυτική Επιτροπή έγινε δεκτή
από τον Πρόεδρο της Δημοκρατίας κ. Νίκο Αναστα-
σιάδη, και κατά τη συνάντηση συζητήθηκαν οι προ-
οπτικές και οι δυνατότητες που ανοίγονται για την
Κύπρο μέσω της ίδρυσης της Κυπριακής Ακαδημίας. 

Τα μέλη της Ιδρυτικής Επιτροπής είχαν, επίσης, εποι-
κοδομητική συνάντηση με την Επιτροπή Παιδείας
της Βουλής των Αντιπροσώπων, κατά την οποία ενη-
μέρωσαν τα μέλη της για την αποστολή και τον
τρόπο λειτουργίας της Ακαδημίας.
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Επελέγησαν οι εταιρείες για διαπραγμάτευση του
τρίτου γύρου αδειοδότησης στην κυπριακή ΑΟΖ
Στο πλαίσιο του 3ου Γύρου Χορήγησης Αδειών
Έρευνας Υδρογονανθράκων σε υπεράκτιες περιοχές
της Κύπρου, στα τεμάχια 6, 8 και 10 της Αποκλειστι-
κής Οικονομικής Ζώνης (ΑΟΖ) της Κύπρου, το
Υπουργικό Συμβούλιο στις 21 Δεκεμβρίου 2016 επέ-
λεξε τους ακόλουθους αιτητές για διαπραγμάτευση
των όρων και των προνοιών των Συμβολαίων Έρευ-
νας και Αναλογικού Καταμερισμού Παραγωγής:

• Ερευνητικό Τεμάχιο 6: Eni Cyprus Limited / Total
E&P Cyprus B.V.
• Ερευνητικό Τεμάχιο 8: Eni Cyprus Limited
• Ερευνητικό Τεμάχιο 10: ExxonMobil Exploration
and Production Cyprus (Offshore) Limited / Qatar
Petroleum International Upstream O.P.C.

Επιπρόσθετα, το Υπουργικό Συμβούλιο όρισε
ομάδα, της οποίας θα προΐστανται ο Υπουργός Ενέρ-
γειας, Εμπορίου, Βιομηχανίας και Τουρισμού και ο
Υπουργός Οικονομικών, για τον σκοπό της διαπραγ-

μάτευσης των όρων και προνοιών των Συμβολαίων
με τους επιλεγέντες αιτητές. 

Στην περίπτωση που η διαπραγμάτευση είναι επιτυ-
χής, και εφόσον εγκριθεί το κείμενο του Συμβολαίου
ανά τεμάχιο από το Υπουργικό Συμβούλιο, θα χορη-
γηθούν οι σχετικές Άδειες Έρευνας Υδρογονανθρά-
κων. Στην αντίθετη περίπτωση, θα κληθούν σε
διαπραγμάτευση οι επιλαχόντες αιτητές.



O Επίτροπος Προεδρίας κ. Φώτης Φωτίου εκπροσώ-
πησε την Κυπριακή Κυβέρνηση σε εκδήλωση που
διοργάνωσε η Ελληνορθόδοξη Κοινότητα Μεγάλης
Βρετανίας στο Λονδίνο με την ευκαιρία της επετείου
της 28ης Οκτωβρίου 1940.

Μιλώντας στην εκδήλωση, ο κ. Φωτίου είπε, μεταξύ
άλλων, τα εξής:

«Εικοστή ογδόη Οκτωβρίου σήμερα. Τιμούμε το
έπος του ’40 και το μεγαλείο της αντίστασης του
Έθνους κατά του Γερμανο-Ιταλικού Άξονα που αιμα-
τοκύλισε την Ευρώπη και όλο τον κόσμο. Τιμούμε
μαζί το μεγαλείο του κάθε δημοκρατικά και ελεύ-
θερα αντιστεκόμενου λαού κατά του φασισμού, εμ-
πνεόμαστε από τον αγώνα τους και παραδει-
γματιζόμαστε από τη θυσία τους. 

Αλλά τιμούμε και μια επέτειο που δικαίως γράφτηκε
με χρυσά γράμματα στην ιστορία των αγώνων όλης
της Ευρώπης για τη δημοκρατία και την ελευθερία
των λαών. 

Το 1940 ήταν το πιο κρίσιμο έτος του Β’ Παγκοσμίου
Πολέμου. Όλες σχεδόν οι ευρωπαϊκές χώρες είχαν
υποκύψει στις μηχανοκίνητες δυνάμεις του Άξονα.
Είχε μείνει μόνο η Μεγάλη Βρετανία. Ο φόβος κάλυ-
πτε την Ευρώπη και όλο τον κόσμο. Στην κρίσιμη

αυτή στιγμή ήρθε η θαρραλέα και απροσδόκητη για
πολλούς άρνηση υποταγής της Ελλάδας. Ήταν 28
Οκτωβρίου 1940. Την αυγή της ημέρας αυτής άλ-
λαξε η πορεία του Β’ Παγκοσμίου Πολέμου. Όταν η
φασιστική Ιταλία επέδωσε το ιταμό τελεσίγραφο
της, με το οποίο ανάγγελλε ότι τα στρατεύματά της
θα εισέβαλλαν από την Αλβανία στην Ελλάδα και ζη-
τούσε να μην προβληθεί καμία αντίσταση από τις
ελληνικές ένοπλες δυνάμεις, η απάντηση που πήρε
ήταν ΟΧΙ. Απόλυτη άρνηση υποταγής. Απόφαση αν-
τίστασης και υπεράσπισης της ελευθερίας και της
δημοκρατίας. 

Επαναλαμβανόταν μια ιστορία 3.000 χρόνων αγώ-
νων, θυσιών και ολοκαυτωμάτων για την ελευθερία
και την τιμή του ανθρώπου. Μέσα στην περίτρομη
Ευρώπη του ’40, η οποία υποτασσόταν χωρίς αντί-
σταση, ακούστηκε ξαφνικά μια μικρή, αλλά δυνατή
και αποφασιστική φωνή. Η φωνή της Ελλάδας που
σύσσωμα εναντιωνόταν στον Άξονα και έδειξε
ισχυρή θέληση να αντιμετωπίσει με όλες της τις δυ-
νάμεις τον πανίσχυρο εισβολέα στα σύνορα της, δί-
δοντας την πρώτη νίκη του Β’ Παγκοσμίου Πολέμου. 

Από την αυγή της 28ης Οκτωβρίου, ο Ελληνικός
Στρατός άρχισε να γράφει μια μεγάλη εποποιία στα
βουνά της Βορείου Ηπείρου. Οι υπόδουλοι της Ευ-
ρώπης άρχισαν να παίρνουν θάρρος. Το αήττητο του
Άξονα είχε σταματήσει από το τόλμημα του μικρού
Δαυίδ που κατάφερνε αλλεπάλληλα τραύματα στον
ισχυρό Γολιάθ. 

Το Ελληνικό ΟΧΙ αποτελεί ακόμη ένα φωτεινό ορό-
σημο της ιστορικής διαδρομής του έθνους με τις πα-
ρακαταθήκες που άφησε η παλλαϊκή αντίσταση
στην ξένη επιβουλή, με το μεγαλείο, την περηφάνια,
την αξιοπρέπεια και την τιμή, όπως υπογραμμίζονται
και στους στίχους του ποιητή: «Η μεγαλοσύνη των
εθνών δεν μετριέται με το στρέμμα. Με της καρδιάς
το πύρωμα μετριέται και με το αίμα». 
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Η Ελληνορθόδοξη Κοινότητα Μεγάλης
Βρετανίας τίμησε την 28η Οκτωβρίου 
στο Λονδίνο

ΗΝΩΜΕΝΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ



Ο ελληνικός λαός κατόρθωσε θαύματα, έγραψε
θριάμβους και νικητήρια στην Υπέρμαχο Στρατηγό.
Υπήρχε τότε μια μόνο ψυχή και μια απόφαση. Ο ένας
στήριζε τον άλλο στη γιγάντια προσπάθεια και ο
λαός στο σύνολό του πορεύθηκε για μήνες μεθυσμέ-
νος από το αθάνατο κρασί του ’21, καθαρμένος από
τα διχαστικά πάθη και λυτρωμένος από την επώδυνη
δυναστεία της λογικής. Και τούτο γιατί σε μια εποχή
που ιδεολογίες και συστήματα κατέρρεαν, η ελλη-
νική αντίσταση στον φασισμό και οι νίκες στην
Πίνδο και το αλβανικό έδαφος έφεραν μια νέα λο-
γική των πραγμάτων και σήμανε εγερτήριο για
όλους τους λαούς στον αγώνα για την ελευθερία και
τη δημοκρατία. 

Όταν οι Ιταλοί δεν μπορούσαν πλέον να τα βάλουν
με τους Έλληνες αγωνιστές, η ναζιστική Γερμανία ει-
σέβαλε στην Ελλάδα. Η Εθνική Αντίσταση στη γερ-
μανοϊταλική κατοχή κατάφερε να απελευθερώσει τα
2/3 της Ελλάδας, μέχρις ότου οι κατοχικές δυνάμεις
αναγκαστούν να αποχωρήσουν. 

Μέχρι όμως το τέλος του πολέμου, η Ελλάδα με-
τρούσε τις μεγαλύτερες απώλειες, σε αναλογία με
τον πληθυσμό της, από τις υπόλοιπες χώρες της Συμ-
μαχίας. Οι αριθμοί είναι τρομακτικοί: Το σύνολο των
νεκρών, στις μάχες, από τις εκτελέσεις και τις κακου-
χίες έφτασε τις 520.000. Η αντίσταση κράτησε 219
ημέρες, ενώ στις υπόλοιπες χώρες της Ευρώπης η
μέγιστη διάρκεια της αντίστασης ήταν οι 65
ημέρες.

Η σπουδαιότητα και η αξία της αντίστασης των Ελ-
λήνων, πρώτα ενάντια στους Ιταλούς και, στη συνέ-
χεια, ενάντια στις δυνάμεις του Αδόλφου Χίτλερ, έχει
καταδειχθεί τόσο από τους ιστορικούς, όσο και από
τους πρωταγωνιστές της εποχής. 

Ο Πρόεδρος των ΗΠΑ, Φραγκλίνος Ρούσβελτ, ανα-
φερόμενος στους Έλληνες σημειώνει: «Όταν όλος ο
κόσμος έχασε την ελπίδα του, οι Έλληνες τόλμησαν
να αμφισβητήσουν το αήττητο του γερμανικού τέ-
ρατος, υψώνοντας απέναντί του το υπερήφανο
πνεύμα της Ελευθερίας». 

Ο στρατηγός του Σοβιετικού Στρατού Ζούκωφ, στη
δική του αποτίμηση θα αναγνωρίσει τη σπουδαι-

ότητα της θυσίας των Ελλήνων για τη σωτηρία της
δικής του πατρίδας: «Εάν οι Ρώσοι κατόρθωσαν να
προβάλουν αντίσταση στην είσοδο της Μόσχας για
να σταματήσουν και να αποτρέψουν το γερμανικό
χείμαρρο, το οφείλουν στους Έλληνες, οι οποίοι κα-
θυστέρησαν τις γερμανικές μεραρχίες, την ώρα που
θα μπορούσαν να μας κάνουν να γονατίσουμε». 

Αλλά και ο ίδιος ο Χίτλερ μιλώντας στο Ράϊχσταγκ
τον Μάϊο του 1941, παραδέχθηκε τα εξής: «Χάριν της
ιστορικής δικαιοσύνης είμαι υποχρεωμένος να δια-
πιστώσω ότι από τους αντιπάλους, οι οποίοι μάς αν-
τιμετώπισαν, ήταν ιδιαίτερα ο Έλληνας στρατιώτης
που πολέμησε με παράτολμο θάρρος και ύψιστη πε-
ριφρόνηση προς τον θάνατο. Συνθηκολόγησε τότε
μόνον όταν κάθε περαιτέρω αντίσταση ήταν αδύ-
νατη και επομένως μάταιη». Ο «πατέρας της νίκης»,
ο τότε Βρετανός Πρωθυπουργός Ουίστον Τσώρτσιλ
φέρεται να είπε: «Στο εξής δεν θα λέμε ότι οι Έλληνες
πολεμούν σαν ήρωες, αλλά ότι οι ήρωες πολεμούν
σαν Έλληνες».

Η 28η Οκτωβρίου 1940 είχε βρει την Κύπρο να βρί-
σκεται ήδη στον πόλεμο, αφού ως βρετανική αποι-
κία ήταν σε εμπόλεμη κατάσταση από τις 3
Σεπτεμβρίου 1939, με την κήρυξη του πολέμου
εναντίον της Γερμανίας από την Μεγάλη Βρετανία.
Το νεοσυσταθέν «Κυπριακό Σύνταγμα», αποτελείτο
από λόχους σκαπανέων, ημιονηγούς, μονάδα τεχνι-
κού μηχανικού, ενώ από τα τέλη του 1940 έως και τις
αρχές του 1942 το Κυπριακό Σύνταγμα υποστηριζό-
ταν και από ένα τάγμα πεζικού. 

Μετά την ιταλική επίθεση εναντίον της Ελλάδας,
30.000 Κύπριοι κατετάγησαν στον Βρετανικό
Στρατό, πολέμησαν στην Ελλάδα, την Αίγυπτο και
την Λιβύη και πήραν μέρος στη μάχη της Κρήτης.
Στη βρετανική δύναμη που εστάλη από την Μέση
Ανατολή να πολεμήσει στην Ελλάδα, περιλαμβάνον-
ταν και 5.000 Κύπριοι, οι μισοί από τους οποίους
σκοτώθηκαν, τραυματίστηκαν ή συνελήφθησαν
αιχμάλωτοι. 

Ο λαός της Κύπρου ήταν και θα είναι πάντα ταγμένος
μαζί με όλους τους φιλελεύθερους λαούς της γης
στην προάσπιση της ελευθερίας, της δικαιοσύνης
και της ανθρώπινης αξιοπρέπειας. Το διαχρονικό μή-
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νυμα της αντιφασιστικής νίκης των λαών είναι η υπε-
ράσπιση της εθνικής ανεξαρτησίας, των πανανθρώ-
πινων αξιών, της ελευθερίας, της ανεξαρτησίας, της
δημοκρατίας και της ειρήνης. 

Για αυτές τις αρχές και τις αξίες η Κύπρος εξακολου-
θεί να αγωνίζεται. 

Βρισκόμαστε σε ένα πραγματικό σταυροδρόμι κρί-
σιμων αποφάσεων για το εθνικό μας θέμα, καθώς
ολοκληρώνεται σύντομα ένας ακόμη γύρος εντατι-
κών διαπραγματεύσεων με την τουρκική πλευρά. Με
όλη την καλή θέληση που την διακρίνει, η δική μας
πλευρά αγωνίζεται να πετύχει στις συνομιλίες ένα
αποτέλεσμα που θα μας επιτρέψει να αποκαταστή-
σουμε την ιστορική συνέχεια στον τόπο μας, ένα
αποτέλεσμα με το οποίο θα αποτραπεί η πλήρης και
οριστική τουρκοποίηση του βόρειου κατεχομένου
τμήματος της πατρίδας μας και θα διασφαλίσει την
επιβίωση του Κυπριακού Ελληνισμού στην κοιτίδα
του. 

Γνωρίζουμε την αγάπη όλης της ομογένειας για την
Κύπρο, όπως και το ενδιαφέρον και την αγωνία της
για την εξέλιξη της διαπραγματευτικής διαδικασίας.
Πάρα πολλοί δε από εσάς έλκετε την καταγωγή σας
από τις κατεχόμενες σήμερα περιοχές. Η καρδιά σας
πάλλει το ίδιο σε όλα όσα αφορούν τις ελληνικές
ρίζες και τις παραδόσεις μας, την ιστορία και την
ταυτότητά μας. Για αυτό και με παρρησία αναφέρω
ότι η δική μας πλευρά έχει καθορίσει συγκεκριμένα
κριτήρια, τα οποία είναι αποφασισμένη να υποστη-
ρίξει με σθένος και με όλα τα επιχειρήματα, ώστε να
είναι δυνατό να επιστρέψει υπό ελληνοκυπριακή δι-
οίκηση ο μεγαλύτερος αριθμός των εκτοπισμένων
μας. Και, φυσικά, οι εδαφικές αναπροσαρμογές που
επιδιώκουμε, είναι προσαρμοσμένες και με την άλλη
σημαντική πτυχή του Κυπριακού, το περιουσιακό,
στον τρόπο αντιμετώπισης του οποίου προσβλέπει
με το ίδιο ενδιαφέρον και την αγωνία ο κάθε ένας
των εκτοπισμένων μας.

Βέβαια, για μας τα σύνορα μας δεν είναι οι σημερινές
διαχωριστικές γραμμές. Τα σύνορα της πατρίδας μας
είναι στην Κερύνεια, την Καρπασία και τον Απόστολο
Ανδρέα, τον Κορμακίτη. Πατρίδα μας είναι και το βό-

ρειο τμήμα της πατρίδα μας, και το ζητούμενο από
τις διαπραγματεύσεις είναι να διασφαλίσουμε την
επιστροφή ή το δικαίωμα της επιστροφής, μέσα σε
συνθήκες ειρηνικής συμβίωσης και συνδημιουργίας,
με διασφαλισμένα τα ανθρώπινα δικαιώματα και τις
βασικές ελευθερίες. 

Πέραν του εδαφικού, στόχος μας είναι επίσης να δια-
φυλάξουμε τη δημογραφική σύνθεση του πληθυ-
σμού μας και, πιο σημαντικό, να διασφαλίσουμε πως
ούτε και στο μέλλον θα μπορεί να υπάρξει η όποια
διαφοροποίηση του δημογραφικού χαρακτήρα. 

Σε ό,τι αφορά στο θέμα της ασφάλειας και των εγ-
γυήσεων, διερωτόμαστε γιατί η τόση εμμονή της
τουρκικής πλευράς. Οι Τουρκοκύπριοι θα πρέπει να
αισθάνονται ασφαλείς. Αλλά θα πρέπει να αισθάνον-
ται ασφαλείς και οι Ελληνοκύπριοι, πέραν του ότι θα
πρέπει ούτως ή άλλως να τερματιστεί η κατοχική πα-
ρουσία. Αυτό που επιδιώκει η δική μας πλευρά με
συγκεκριμένα ασφαλιστικά μέτρα, είναι να υπάρχει
σε όλη την επικράτεια αυξημένο αίσθημα ασφάλειας
για όλους τους πολίτες μας. Τα λάθη του παρελθόν-
τος δεν πρέπει να επαναληφθούν. 

Ευχή και ελπίδα μας είναι οι διαπραγματεύσεις να
αποδώσουν και να οδηγήσουν σε μια λύση, η οποία
θα επιτρέψει το πέρασμα της Κύπρου σε μια άλλη
εποχή, όπου Ελληνοκύπριοι και Τουρκοκύπριοι θα
μπορούν να απολαμβάνουν τα οφέλη της λύσης σε
συνθήκες ελευθερίας, ασφάλειας και ευημερίας, και
να χαράσσουν για τις επόμενες γενιές μια κοινή πο-
ρεία για ένα ακόμη πιο ελπιδοφόρο και λαμπρό μέλ-
λον, μακριά από τα μίση και τα πάθη του
παρελθόντος. 

Αυτό είναι ένα όραμα που παρά τις δυσκολίες οφεί-
λουμε να το πραγματώσουμε. Οι αγώνες και οι θυ-
σίες του λαού μας, μας άφησαν παρακαταθήκες, από
τις οποίες αντλούμε θάρρος και αποφασιστικότητα
για να συνεχίσουμε να αγωνιζόμαστε –μέσα σε κλίμα
επιβαλλόμενης ενότητας και ομοψυχίας- για τη φυ-
σική και εθνική μας επιβίωση, για την αποκατάσταση
των δικαίων μας, για την ελευθερία και τη δικαιο-
σύνη σε όλη την Κύπρο και τον λαό της στο σύνολό
του». 
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Η σχέση μεταξύ αρχαιολογίας και σύγχρονης κυ-
πριακής τέχνης ήταν το αντικείμενο εκδήλωσης που
διοργανώθηκε στις 4 Οκτωβρίου 2016 στο Βρετα-
νικό Μουσείο από την Ύπατη Αρμοστεία της Κυ-
πριακής Δημοκρατίας στο Ηνωμένο Βασίλειο, με
πρωτοβουλία του Μορφωτικού Συμβούλου Δρ Αχιλ-
λέα Χατζηκυριάκου.

Τη δική τους αντίληψη για το πώς η αρχαιολογία και
η τέχνη συνδέονται παρουσίασαν μέσα από τη δική
τους δουλειά τέσσερις Κύπριοι καλλιτέχνες.

Ο εικαστικός καλλιτέχνης Χριστόδουλος Παναγιώ-
του διάβασε  αποσπάσματα από τρία γράμματά του
προς φίλους, στα οποία πραγματευόταν την έννοια
του ατελούς μέσα από μη ολοκληρωμένα και διαμε-
λισμένα έργα τέχνης, καθώς και με αφορμή ένα σκι-
σμένο προσωπικό σημείωμα.

Όπως σημείωσε, με αφορμή έναν ατελή πίνακα που
απεικόνιζε ένα ιστορικό γεγονός το οποίο ο ζωγρά-
φος έπρεπε να φανταστεί, ο καλλιτέχνης έχει συναί-
σθηση του ρόλου του ως ιστορικού αφηγητή που
παράλληλα μπορεί να εξασκηθεί σε διαφορετικά
στιλ αφήγησης, στηριζόμενος σε ιστορικά γεγονότα
ή ανακαλύψεις. Σχολίασε δε  ότι η αρχαιολογία και
η τέχνη δεν είναι όμοιες έννοιες, αλλά μοιάζουν στην
ευαισθησία προς το παρελθόν.

Η εικαστικός Μαρία Λοϊζίδου εξήγησε, με αφορμή
πρόσφατα έργα της, πώς αρχαιολογικές πρακτικές
και ανακαλύψεις μπορούν να επανεφευρεθούν με
σκοπό τη δημιουργία κοινόχρηστων χώρων, κάτι
που αποτελεί τον πυρήνα και τον στόχο των εγκατα-
στάσεών της.

Όπως είπε, η αρχαιολογία μπήκε από μικρή ηλικία
στη ζωή της, με αποτέλεσμα συχνά η ίδια να δημι-
ουργεί συνδέσεις μεταξύ της αρχαιολογίας και του
τοπίου με κατασκευή κοινόχρηστων χώρων. Σε αυτά
τα έργα οι εικαστικές εγκαταστάσεις της αξιοποιούν
ή αφομοιώνονται στον χώρο που εκτίθενται.

Η Τουρκοκύπρια ποιήτρια, performer και ακαδημαϊ-
κός Αλέβ Αντίλ μίλησε με για τη θεά Αφροδίτη ως
υπόδειγμα της επιρροής της κυπριακής αρχαιολο-
γίας στην κυπριακή τέχνη. Αναφέρθηκε στις πολλές
μετενσαρκώσεις της Θεάς και τα μηνύματα που πε-
ριέχει καθεμία από αυτές.

Η Χάρις Επαμεινώνδα εξήγησε πώς χρησιμοποιεί τον
χώρο στον οποίο τοποθετεί κάθε φορά την καλλιτε-
χνική της εγκατάσταση, χρησιμοποιώντας εικόνες
και αντικείμενα, ώστε να δημιουργήσει την αίσθηση
προσωπικών ταξιδιών στον χρόνο και τον χώρο.

Την ευθύνη για τη φιλοξενία της εκδήλωσης στο
Βρετανικό Μουσείο είχε ο Επιμελητής Ελληνικών και
Ρωμαϊκών Αρχαιοτήτων του μουσείου Δρ Τόμας
Κάιλι, ο οποίος είπε ότι η εκδήλωση με την οποία
εορτάστηκε η ημέρα ανεξαρτησίας της Κύπρου, δεί-
χνει την ιδιαίτερη σχέση του νησιού τόσο με τη Βρε-
τανία όσο και με το Βρετανικό Μουσείο ιδιαίτερα.

Ο Δρ Χατζηκυριάκου είπε στην εισαγωγική ομιλία
του ότι με την εκδήλωση εξετάζεται το πώς συνδυά-
ζεται τα παρελθόν με το παρόν και πώς τα δύο στοι-
χεία διαμορφώνουν το μέλλον, με την αρχαιολογία
και την τέχνη να είναι στοιχεία που συνθέτουν από-
ψεις της πολυδιάστατης κυπριακής ταυτότητας.

Ο Ύπατος Αρμοστής Ευριπίδης Ευρυβιάδης, υπό την
αιγίδα του οποίου τελούσε η εκδήλωση, είπε ότι δε
θα ήταν υπερβολή να χαρακτηριστεί η Κύπρος
«ανοιχτό μουσείο». Εξήρε επίσης την προσφορά του
Ιδρύματος Α. Γ. Λεβέντη, το όνομα του ιδρυτή του
οποίου έχει δοθεί στη συλλογή των κυπριακών αρ-
χαιοτήτων του Βρετανικού Μουσείου, χαρακτηρί-
ζοντας το «ακρογωνιαίο λίθο» της πολιτιστικής
ταυτότητας της Κύπρου στο εξωτερικό.

Αξίζει να σημειωθεί ότι οι τρεις Ελληνοκύπριοι καλ-
λιτέχνες που συμμετείχαν στην εκδήλωση έχουν εκ-
προσωπήσει την Κύπρο στην μπιενάλε της Βενετίας.
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Εκδήλωση για την κυπριακή αρχαιολογία και
τη σύγχρονη τέχνη στο Βρετανικό Μουσείο



Δημόσια διάλεξη με τίτλο «Η ανάπτυξη των ταχυ-
δρομικών συστημάτων στην Κύπρο από το 14ο
μέχρι τον 20ο αιώνα» φιλοξένησε η Βρετανική
Βιβλιοθήκη στο Λονδίνο, με ομιλητή τον επικεφα-
λής επιμελητή της φιλοτελικής της συλλογής Πολ
Σκίνερ.

Η εκδήλωση εντασσόταν στο πλαίσιο της εξωστρε-
φούς πολιτικής στρατηγικής της Κυπριακής Υπάτης
Αρμοστείας και πραγματοποιήθηκε με πρωτοβου-
λία του Μορφωτικού Συμβούλου αυτής Δρ Αχιλλέα
Χατζηκυριάκου.

Το πολυπληθές κοινό που παρακολούθησε τη διά-
λεξη είχε την ευκαιρία να έρθει σε επαφή με τις ση-
μαντικότερες εξελίξεις στον τομέα της
ταχυδρομικής επικοινωνίας σε μία περίοδο έξι αι-
ώνων και να κατανοήσει πώς αυτές επηρέασαν
τόσο τη γεωστρατηγική όσο και την κοινωνική
ιστορία της Κύπρου.  

Ο κ. Σκίνερ αναφέρθηκε λεπτομερώς στο ιστορικό
πλαίσιο μέσα στο οποίο εξελίχθηκαν οι ταχυδρομι-
κές οδοί στην αστική και αγροτική Κύπρο αλλά και
η τεχνογνωσία γύρω από την κατασκευή και χρη-
σιμοποίηση γραμματοσήμων. 

Η διάλεξη συνοδευόταν από ιδιαίτερα πλούσιο
οπτικό υλικό, με τον κύριο Σκίνερ να παρουσιάζει
μερικά σπάνια γραμματόσημα και ταχυδρομικές

σφραγίδες με απεικονίσεις της Κύπρου από την
εποχή της Ενετοκρατίας, της Οθωμανικής περιόδου
και της Αγγλοκρατίας, αρκετά από τα οποία φυλάσ-
σονται στη φιλοτελική συλλογή της Βρετανικής
Βιβλιοθήκης.

Στην εισαγωγική του ομιλία ο Ύπατος Αρμοστής
της Κυπριακής Δημοκρατίας στο Ηνωμένο Βασί-
λειο Ευριπίδης Ευρυβιάδης, υπό την αιγίδα του
οποίου τελούσε η εκδήλωση, αναφέρθηκε στη ση-
μασία της ανάδειξης της ιστορίας της Κύπρου στο
Ηνωμένο Βασίλειο μέσα από νέες πρωτογενείς
πηγές. Επίσης, τόνισε την αξία των γραμματόση-
μων και των ταχυδρομικών σφραγίδων ως ένα
μέρος της ιστορικής και πολιτιστικής μας κληρο-
νομιάς μέσω του οποίου κατανοούμε καλύτερα τη
συλλογική μας ταυτότητα και τη διαχρονική σημα-
σία της παραγωγής, αποστολής και ερμηνείας των
μηνυμάτων.

Εξέφρασε δε θερμές ευχαριστίες προς τον επιμε-
λητή της συλλογής Ελληνικών και Ιταλικών Εκδό-
σεων της Βρετανικής Βιβλιοθήκης Χρίστο
Μιχαηλίδη, ο οποίος μαζί με τον Δρ Χατζηκυριάκου
συνδιοργάνωσε την εκδήλωση, ευελπιστώντας ότι
η συνεργασία θα συνεχιστεί με ακόμη πιο παραγω-
γικό τρόπο στο εγγύς μέλλον.

Αξίζει να σημειωθεί ότι η εν λόγω εκδήλωση απο-
τελεί τη δεύτερη συνεργασία που αναπτύσσεται
ανάμεσα στη Βρετανική Βιβλιοθήκη και την Κυ-
πριακή Υπάτη Αρμοστεία στον πολιτιστικό τομέα
τα τελευταία δύο χρόνια. Είχε προηγηθεί πέρυσι η
διάλεξη του ερευνητή Άσλεϊ Μπέιντον-Γουϊλιαμς με
τίτλο «Η χαρτογράφηση της Κύπρου από το 1485
μέχρι το 1885».  

Την εκδήλωση τίμησαν με την παρουσία τους με-
ταξύ άλλων ο Διευθυντής του τομέα Ανάπτυξης της
Βρετανικής Βιβλιοθήκης Πάτρικ Φλέμινγκ, η διευ-
θύντρια του Ελληνικού Κέντρου Λονδίνου Αγάθη
Καλησπέρα και η Εντμέ Λεβέντη εκ μέρους του
Ιδρύματος Αναστασίου Γ. Λεβέντη.
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Η ταχυδρομική ιστορία της Κύπρου 
παρουσιάστηκε στη Βρετανική Βιβλιοθήκη 



Την πορεία και την επιρροή της ελλαδικής και κυ-
πριακής διασποράς στη Βρετανία τα τελευταία 200
χρόνια εξέτασε το πρώτο συνέδριο του προσφάτως
συσταθέντος Κέντρου Μελέτης Ελληνικής Διασπο-
ράς του Πανεπιστημίου Royal Holloway του
Λονδίνου.

Ακαδημαϊκοί και άλλοι ερευνητές παρουσίασαν
ιστορικές έρευνές τους ποικίλης θεματολογίας στο
διήμερο συνέδριο που φιλοξένησε το Ελληνικό Κέν-
τρο στη βρετανική πρωτεύουσα στις 14 και 15
Οκτωβρίου 2016.

Ο Διευθυντής του Ελληνικού Ινστιτούτου του Royal
Holloway Δρ Χαράλαμπος Δενδρινός είπε ανοίγον-
τας το συνέδριο ότι οι Έλληνες «αναζητούσαν το
άγνωστο και ανακάλυπταν μέρη, καθώς επίσης επα-
νέφευραν τον εαυτό τους από τον καιρό του Οδυσ-
σέα», εγκαθιστάμενοι τελικά σε όλα τα μήκη και
πλάτη της Γης, πάντα με τη νοσταλγία για την πα-
τρίδα να τους συντροφεύει.

Σημείωσε ότι μελετώντας κανείς το παρελθόν κατα-
νοεί το παρόν και κοιτάζει προς το μέλλον και αυτό
θέλει να κάνει μεταξύ άλλων το Κέντρο Μελετών Ελ-
ληνικής Διασποράς, «το μοναδικό στο είδος του,
τουλάχιστον στη Βρετανία, που επικεντρώνεται στη
διασπορά».

Ο Μορφωτικός Σύμβουλος της Υπάτης Αρμοστείας
της Κυπριακής Δημοκρατίας στο Ηνωμένο Βασίλειο
Δρ Αχιλλέας Χατζηκυριάκου χαιρέτισε εκ μέρους
του Ύπατου Αρμοστή το συνέδριο, σημειώνοντας
ότι η ελλαδική και κυπριακή διασπορά της Βρετα-
νίας είναι σχετικά υπομελετημένη. Όπως πρόσθεσε,
αξίζει η διασπορά να είναι όχι στην περιφέρεια, αλλά
να αποτελεί κεντρική αναλυτική κατηγορία έρευνας.

Ο Πολιτικός Σύμβουλος και υπεύθυνος πολιτιστικών
θεμάτων της πρεσβείας της Ελλάδας στο Λονδίνο
Δημήτρης Δόχτσης δήλωσε ότι είναι τιμή για την Ελ-
λάδα ο ακαδημαϊκός κόσμος να ενδιαφέρεται για
την ελληνική διασπορά.

Ο Δρ Γιώργος Βασσιάδης, επικεφαλής του Κέντρου
Μελετών Ελληνικής Διασποράς που ιδρύθηκε τον
Μάρτιο του 2015, είπε ότι ο ελληνικός είναι ένας αρ-
χετυπικός λαός διασποράς και ότι η Βρετανία ανέκα-
θεν ήταν ένας από τους προορισμούς στον οποίο οι
Έλληνες επιδείκνυαν προτίμηση, όπως επίσης και
μία από τις πιο φιλόξενες χώρες για τους Έλληνες.

Η κεντρική ομιλία του συνεδρίου έγινε από τον Κα-
θηγητή Ρίτσαρντ Κλογκ, εξέχοντα μελετητή της νε-
οελληνικής ιστορίας και επίτιμο εταίρο του Κολεγίου
St Antony’s του Πανεπιστημίου της Οξφόρδης.

Ο Βρετανός ιστορικός χαρακτήρισε τη διασπορά
«διακριτό κεφάλαιο της ελληνικής ιστορίας» και ανα-
φέρθηκε σε συγκεκριμένα επιλεγμένα παραδείγ-
ματα δράσης επιφανών Ελλήνων μεταναστών στη
Βρετανία από τα μέσα του 19ου αιώνα και μετά.

Ανέφερε ενδεικτικά ότι μετά από την παρουσία των
πρώτων περίπου 600 Ελλήνων εκείνης της εποχής,
μπορεί κανείς να εντοπίσει όλο και περισσότερα
ιστορικά αποδεικτικά στοιχεία μίας εντυπωσιακά
ευημερούσας ελληνικής διασποράς στη Βρετανία
στα τέλη του 19ου και στις αρχές του 20ού αιώνα.

Αναφερόμενος πιο συγκεκριμένα στην κυπριακή
διασπορά του Ηνωμένου Βασιλείου ο Καθηγητής
Κλογκ σημείωσε ότι ενώ το 19ο αιώνα η παρουσία
των μελών της ήταν σχετικά μικρή, κατά τον 20ό
αιώνα έγινε πιο πολυπληθής από την ελλαδική.

Μετέφερε δε την εντύπωση που του έχει προκαλέσει
ως ιστορικού το γεγονός ότι η κυπριακή ήταν ενδε-
χομένως η πρώτη εθνοτική ομάδα μεταναστών στη
Βρετανία που άρχισε να ασκεί πολιτική στα πρότυπα
των πολύ καλύτερα οργανωμένων σε αυτές τις περι-
πτώσεις εθνικών μειονοτήτων των ΗΠΑ. Όπως είπε,
άρχισαν να χρησιμοποιούν την ψήφο που απέκτησαν
στη Βρετανία για να επηρεάσουν την πολιτική της
θετής τους πατρίδας, με τα παραδοσιακά τρία μεγα-
λύτερα βρετανικά κόμματα να διαγκωνίζονται τις τε-
λευταίες δεκαετίες για την ψήφο των Κυπρίων.
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Ο Καθηγητής Γεωπολιτικής στη Σορβόννη Γιώργος
Πρεβελάκης είπε ότι επί μακρώ η Ελλάδα ήταν
«τυφλή» ως προς την ύπαρξη της διασποράς, καθώς
επί δεκαετίες το σχετικά νεαρό ελληνικό κράτος είχε
άλλες προτεραιότητες. Σημείωσε ότι η μελέτη της
ελληνικής διασποράς γενικότερα άρχισε μάλλον
λόγω των Κυπρίων και της συμπαγούς δράσης τους.

Σχολίασε επίσης ότι στη διασπορά μπορεί κανείς να
βρει μία «ενότητα», η οποία βασίζεται στις κοινές πο-
λιτισμικές αναφορές, την αναφορά στο κοινό κράτος
καταγωγής και στην Εκκλησία. «Η διασπορά έχει κα-
ταφέρει να υπερβεί την τριβή του χώρου και του
χρόνου και να επιβιώσει σε ένα σύστημα διαφορε-
τικό από το σύστημα του εθνικού κράτους», παρα-
τήρησε ο Έλληνας καθηγητής. Σχολίασε δε ότι
ορισμένες φορές το κράτος δυσκολευόταν να απο-
δεχθεί ότι μπορεί να υπάρχει μία ενεργή οντότητα
όπως η διασπορά που δεν τελούσε υπό τον έλεγχό
του.

Το συνέδριο κάλυψε μεταξύ άλλων θεμάτων τη
δράση των πρώτων Ελλήνων εμπόρων της Βρετα-
νίας κατά το 19ο αιώνα, τον φιλελληνισμό της βικτω-
ριανής εποχής, την ίδρυση της ελληνικής
πλοιοκτητικής κοινότητας του Λονδίνου από τα
μέσα του 19ου αιώνα και την πορεία της μέχρι σή-

μερα, ελληνικές κοινότητες σε επιμέρους περιοχές
του Ηνωμένου Βασιλείου, τη δράση επιστημόνων,
διπλωματών, ιεραρχών, καλλιτεχνών, ακαδημαϊκών
και ιστορικών της διασποράς, την αντίδραση των
ομογενών σε σημαντικές στιγμές της ιστορίας του
ελληνισμού και πιο συγκεκριμένα την ιστορία, τη
δράση, ακόμα και τη διάλεκτο των Κυπρίων του
Ηνωμένου Βασιλείου.

Η κοινωνιολόγος και τέως Πρόεδρος του Κυπριακού
Κοινοτικού Κέντρου Σούζι Κωνσταντινίδη εξιστό-
ρησε πώς ήρθαν στη Βρετανία οι πρώτοι λίγοι Κύ-
πριοι κατά τη δεκαετία του 1930 εν μέσω
παγκόσμιας οικονομικής ύφεσης. Ειδική αναφορά
έκανε στο πώς οι πρώτοι μετανάστες άρχισαν να
βρίσκουν τη θέση τους στη βρετανική κοινωνία και
στη συμβολή τους στον Α’ Παγκόσμιο Πόλεμο στις
τάξεις των Βρετανών. Στη συνέχεια επικεντρώθηκε
στο «κύμα» των μεταναστών της περιόδου 1955-
1960, για να καταλήξει στο «τσουνάμι» της προσφυ-
γιάς το 1974, μεγάλο μέρος του οποίου έφτασε στις
βρετανικές ακτές όπου και ζει έκτοτε.

Συνδιοργανωτές του συνεδρίου ήταν το Πολιτιστικό
Τμήμα της Κυπριακής Υπάτης Αρμοστείας, η Ελλη-
νική Πρεσβεία, το Ελληνικό Κέντρο και το Royal
Holloway.
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Ο Πρόεδρος της Δημοκρατίας κ. Νίκος Αναστασιά-
δης, κατά τη διάρκεια επίσκεψης του στην Αθήνα
είχε στις 10 Οκτωβρίου γεύμα εργασίας με τα μέλη
της Κυπριακής Ένωσης Πλοιοκτητών, τα οποία ευ-
χαρίστησε για την πολυδιάστατη και πολυσήμαντη
προσφορά τους στην ανάπτυξη της κυπριακής
ναυτιλίας.

Μιλώντας στη διάρκεια του γεύματος, ο Πρόεδρος
Αναστασιάδης είπε, μεταξύ άλλων, τα εξής:

«Η εδώ παρουσία μου αποσκοπεί στην ενίσχυση της
αμοιβαίας, επωφελούς σχέσης που έχει δημιουργη-
θεί μεταξύ της Πολιτείας και του ιδιωτικού τομέα
που δραστηριοποιείται στον τομέα της ναυτιλίας,
ενώ, παράλληλα, μου προσφέρει την ευκαιρία να
ακούσω τους προβληματισμούς του ιδιωτικού
τομέα, εκείνων που κατέχουν το αντικείμενο. Οι από-
ψεις και οι εισηγήσεις θα υποβοηθήσουν τις κοινές
μας προσπάθειες για ενίσχυση της ανταγωνιστικό-
τητας της κυπριακής και της ελληνικής ναυτιλίας.

Διότι είναι ακριβώς αυτή η ζεύξη του δημόσιου με

τον ιδιωτικό τομέα και η συνεχής συνδιαβούλευση
της Πολιτείας με διακεκριμένους επιχειρηματίες που
γνωρίζουν καλύτερα από οποιοδήποτε άλλον τις
διεθνείς αγορές και τις ιδιαιτερότητες του ναυτιλια-
κού τομέα, που κατέστησαν την Κύπρο ως μια πρω-
ταγωνιστική δύναμη στον τομέα της Ναυτιλίας,
διαθέτοντας τον δέκατο μεγαλύτερο στόλο παγκο-
σμίως και τον τρίτο μεγαλύτερο στην Ευρωπαϊκή
Ένωση, καθώς και ένα από τα μεγαλύτερα κέντρα
πλοιοδιαχείρισης.

Η Κύπρος μέσα από σκληρή δουλειά, με υπομονή,
επιμονή και θυσίες και την εφαρμογή τολμηρών με-
ταρρυθμίσεων, εξέρχεται μιας από τις δυσκολότερες
περιόδους της σύγχρονης Ιστορίας της, έχοντας κα-
ταφέρει να:
• αναδιαρθρώσει και να σταθεροποιήσει το χρημα-
τοπιστωτικό της σύστημα,
• επιτύχει συνεχείς θετικές αξιολογήσεις διεθνών
οίκων,
• αυξήσει τον αριθμό επενδυτικών ταμείων που δρα-
στηριοποιούνται στη χώρα,
• ενισχύσει την ανταγωνιστικότητά της,
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• επιτύχει έξοδο στις αγορές μετά από τον αποκλει-
σμό της από τον Μάιο του 2011 και πολύ πιο γρή-
γορα από ό,τι απαισιόδοξοι ή αισιόδοξοι
προέβλεπαν,
• βρίσκεται σε πορεία οικονομικής ανάπτυξης η
οποία προβλέπεται στο 2,9% για το 2016.

Η συμβολή της κυπριακής ναυτιλίας ως προς την
επίτευξη των πιο πάνω ήταν ανεκτίμητη, επιβεβαι-
ώνοντας πως αποτελεί ένα υπερπολύτιμο κεφάλαιο
για την Κύπρο και έναν από τους σημαντικότερους
πυλώνες ανάπτυξης της οικονομίας της χώρας, με
μια συνεισφορά περίπου στο 7% του Ακαθάριστου
Εγχώριου Προϊόντος. 

Είναι για αυτό τον λόγο που έχουμε θέσει ως στόχο
την περαιτέρω ενδυνάμωση και πλήρη αξιοποίηση
της δυναμικής του κυπριακού νηολογίου αλλά και
των άλλων εξίσου σημαντικών πυλώνων της κυπρια-
κής ναυτιλίας. 

Στο πλαίσιο αυτό, για τη δημιουργία του αναγκαίου
νομικού πλαισίου με στόχο την ανάπτυξη ενός πλή-
ρους, ισχυρού και λειτουργικού Ναυτιλιακού Κέν-
τρου, προωθήσαμε ταχείες και ουσιαστικές
ρυθμίσεις που θα ενισχύσουν σημαντικά την αντα-
γωνιστικότητα του Ναυτιλιακού Κέντρου της Κύ-
πρου και θα συμβάλουν θετικά στην προσέλκυση
νέων σχετικών επενδύσεων. Πιο συγκεκριμένα και
όσον αφορά στο φορολογικό πλαίσιο:
• δόθηκε η δυνατότητα σε αλλοδαπές πλοιοκτήτριες
εταιρείες (των οποίων ο έλεγχος και διεύθυνση
ασκείται στην Κύπρο), να εγγράφονται στο μητρώο
του Τμήματος Φορολογίας, για να φορολογούνται
με φόρο χωρητικότητας (tonnage tax), χωρίς να
απαιτείται η εγγραφή τους στον Έφορο Εταιρειών.
• Για την προσέλκυση ξένων επιχειρηματιών και
προσώπων υψηλής εισοδηματικής στάθμης ει-
σήχθη ο θεσμός του όρου μη-μόνιμου κάτοικου
(Non-Domicile).

Το ουσιαστικό κίνητρο που αποκτούν αυτά τα πρό-
σωπα, νοουμένου ότι επιλέξουν να είναι φορολογι-
κοί κάτοικοι Κύπρου, είναι η απαλλαγή των
υποχρεώσεων τους που προκύπτουν για σκοπούς

έκτακτης εισφοράς για την άμυνα, σε τόκους, μερί-
σματα και ενοίκια.
• Προς την κατεύθυνση της προσέλκυσης ξένου προ-
σωπικού επεκτάθηκε από πέντε σε δέκα χρόνια η
απαλλαγή από τη φορολογία του 50% του εισοδή-
ματος ατόμου μη κάτοικου Κύπρου με αμοιβή πέραν
των €100.000 ετησίως.

Ακόμη, βρίσκεται σε εξέλιξη μια συνεχής προσπά-
θεια για ενδυνάμωση των Γραφείων μας στο εξωτε-
ρικό, ώστε να μπορούν να ανταποκριθούν στις
αυξημένες απαιτήσεις που επιβάλλει η ανάπτυξη και
ο ανταγωνισμός.

Η αρχή έγινε το Μάρτιο του 2016 με την ενίσχυση
του Ναυτιλιακού Γραφείου στον Πειραιά. Θα ακο-
λουθήσει η ενίσχυση του Ναυτιλιακού Γραφείου στο
Λονδίνο, καθώς και η δημιουργία νέου Ναυτιλιακού
Γραφείου στην Άπω Ανατολή.

Ελλάδα και Κύπρος διατηρούν άριστες σχέσεις. Δεν
επιδιώκουμε ποτέ τον ανταγωνισμό, αντιθέτως επι-
διώκουμε τη συνεργασία με την Ελλάδα. Είναι ο πιο
ανιδιοτελής συμπαραστάτης μας, αυτό κανείς δεν
μπορεί να το παραγνωρίζει. Προσπαθούμε με κάθε
τρόπο ο ένας να στηρίζει τον άλλο σε διάφορα φόρα
εντός και εκτός της ΕΕ, να εναρμονίζουμε νομοθε-
σίες ώστε να συμβάλουμε στην ακόμη στενότερη
συνεργασία και έτσι θα συνεχίσουμε.

Συνεπώς δεν είμαι εδώ για να προάγω ανταγωνι-
στικά τις όποιες πρωτοβουλίες αναλαμβάνουμε,
αλλά για να επισημάνω το τί προσφέρεται από πλευ-
ράς κυπριακής Πολιτείας προς τους πλοιοκτήτες όχι
μόνο της Ελλάδας αλλά και ευρύτερα. Να επισημάνω
ότι χάρις σε αυτές τις πολιτικές είμαστε ένα από τα
μεγαλύτερα κέντρα πλοιοδιαχείρισης παγκοσμίως.

Ευχαριστώ τον Πρόεδρο κ. Ανδρέα Χατζηγιάννη και
τα μέλη του Διοικητικού Συμβουλίου της Ένωσης
ευελπιστώντας ότι η επόμενη μας συνάντηση, θα
είναι στην Κύπρο, τον Οκτώβριο του 2017, στο Προ-
εδρικό Μέγαρο», είπε καταλήγοντας ο Πρόεδρος
Αναστασιάδης.
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Πραγματοποιήθηκε το βράδυ της Τρίτης, 4 Οκτω-
βρίου 2016 στην Αθήνα εκδήλωση για την 56η επέ-
τειο της ανεξαρτησίας της Κύπρου, στην οποία
κύριος ομιλητής ήταν ο Υπουργός Εξωτερικών κ.
Ιωάννης Κασουλίδης, ενώ σύντομους χαιρετισμούς
απηύθυναν εκπρόσωποι της Ομοσπονδίας Κυπρια-
κών Οργανώσεων Ελλάδας και της Ένωσης Κυπρίων
Ελλάδας, καθώς και ο Πρέσβης της Κυπριακής Δη-
μοκρατίας στην ελληνική πρωτεύουσα.

Μιλώντας στην εκδήλωση ο κ. Κασουλίδης είπε, με-
ταξύ άλλων, τα εξής:

«Πενήντα έξι χρονιά πριν, όταν δόθηκε ανεξαρτησία
στην Κυπριακή Δημοκρατία, παρόλο που ήταν πλή-
ρης όπως προνοείται στον Καταστατικό Χάρτη των
Ηνωμένων Εθνών, αυτή δόθηκε ανορθόδοξα, γεγο-
νός που θεωρώ ότι συνέτεινε στο να οδηγηθούμε
στη σημερινή δύσκολή κατάσταση πραγμάτων, με
τη πατρίδα μας διαιρεμένη και υπό κατοχή. Ανορθό-
δοξα, διότι πρώτον δεν έτυχε διαπραγμάτευσης από
τους Κύπριους, αλλά από τους Υπουργούς Εξωτερι-
κών Ελλάδος και Τουρκίας Αβέρωφ και Ζορλού και,
δεύτερον, διότι δεν ρωτήθηκε πότε ο κυπριακός
λαός, ο οποίος πρέπει να σημειώσω, δεν άσκησε
ποτέ το δικαίωμα αυτοδιάθεσής του. 

Η σημερινή κατάσταση όπως διαμορφώθηκε στην
Κύπρο, το σημερινό status quo, δεν μπορεί με κα-
νένα τρόπο να είναι το όραμα για το μέλλον της πα-
τρίδας μας, όπως δεν ήταν, είμαι βέβαιος, και το
όραμα όσων έδωσαν τη ζωή τους για να μας δώσουν
την ελευθερία μας. Η δική μου πεποίθηση είναι πως
έφτασε το πλήρωμα του χρόνου για να δώσουμε ένα
τέλος στα χρόνια των εντάσεων, της ανασφάλειας
και της εκκρεμότητας. Έφτασε το πλήρωμα του χρό-
νου για να οδηγήσουμε τη χώρα μας σε πορεία ει-
ρήνης, ασφάλειας, σταθερότητας και ευημερίας. Ο
χρόνος είναι παράγοντας που λειτουργεί δυστυχώς
εις βάρος όλων μας. Έφτασε η ώρα να απαλλαγούμε
από την κατοχή και τα τουρκικά στρατεύματα και να
επανενώσουμε την πατρίδα μας», πρόσθεσε ο κ.
Υπουργός. 

Στην εκδήλωση παρευρέθηκαν εκπρόσωποι του
Προέδρου της Ελληνικής Δημοκρατίας, της ελληνι-
κής κυβέρνησης, της ελληνικής Βουλής, του ελληνι-
κού Υπουργείου Εξωτερικών, των ελληνικών
κομμάτων, της Εκκλησίας, των ελληνικών ενόπλων
δυνάμεων, των κυπριακών κομματικών οργανώ-
σεων στην Ελλάδα, ΔΗΣΥ, ΑΚΕΛ, ΕΔΕΚ, Κίνημα Αλλη-
λεγγύης, και πλήθος Κυπρίων που ζουν στην Αθήνα.
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Για τρίτη συνεχή χρονιά, το δίκτυο EUNIC (European
Union National Institutes for Culture / Ένωση Μορ-
φωτικών Ινστιτούτων της Ευρωπαϊκής Ένωσης), στο
οποίο συμμετέχει και το Σπίτι της Κύπρου στην
Αθήνα διοργάνωσε έναν λογοτεχνικό περίπατο στη
Στοά του Βιβλίου, όπου το κοινό είχε την ευκαιρία να
συναντήσει και να συνομιλήσει με σημαντικούς λο-
γοτέχνες από διάφορες χώρες της Ευρώπης.

Ο 3ος Ευρωπαϊκός Λογοτεχνικός Περίπατος πραγ-
ματοποιήθηκε στο πλαίσιο των δράσεων και συνερ-
γειών του EUNIC για την κατανόηση, την προώθηση
και την ενίσχυση της πολιτισμικής και γλωσσικής
ποικιλομορφίας και της συνεργασίας μεταξύ των ευ-
ρωπαϊκών κοινωνιών. Συνδιοργανώθηκε από το In-
stitut Français de Grèce, το Goethe-Institut Athen, το
Υπουργείο Πολιτισμού και Αθλητισμού της Ελλάδας,
το British Council, το Instituto Cervantes de Atenas,
το Σπίτι της Κύπρου, την Πρεσβεία της Πολωνικής
Δημοκρατίας, την Πρεσβεία της Ρουμανίας, το Σουη-
δικό Ινστιτούτο Αθηνών, την Πρεσβεία της Τσεχικής
Δημοκρατίας και τη Στοά του Βιβλίου, με στόχο την
ανάδειξη της πολυμορφίας της λογοτεχνικής έκφρα-
σης στην Ευρώπη και την παρουσίαση της σύγχρο-
νης ευρωπαϊκής λογοτεχνίας και των ευρωπαίων
λογοτεχνών στο ευρύ κοινό μέσω μιας σειράς δημο-

σίων αναγνώσεων και άλλων παράλληλων δράσεων.
Στον 3ο Ευρωπαϊκό Λογοτεχνικό Περίπατο συμμε-
τείχε, εκπροσωπώντας την Κύπρο, ο συγγραφέας Αν-
τώνης Γεωργίου, ο οποίος πρόσφατα τιμήθηκε με το
Βραβείο Λογοτεχνίας της Ευρωπαϊκής Ένωσης 2016
(European Union Prize for Literature 2016).

Επίσης πραγματοποιήθηκε τιμητικό αφιέρωμα στο
έργο της Ειρένας Ιωαννίδου Αδαμίδου, βιβλία της
οποίας παρουσιάστηκαν στην εκδήλωση ενώ ηθο-
ποιοί διάβασαν γνωστά θεατρικά κείμενα της αξέχα-
στης δημιουργού. Για τη ζωή και το έργο της μίλησε
η φιλόλογος  Ελένη Αντωνιάδου. Κείμενα διάβασαν
οι ηθοποιοί Μαρίνα Αργυρίδου και  Αθηνά
Μουστάκα.

Η Ειρένα Ιωαννίδου Αδαμίδου γεννήθηκε στην Αμ-
μόχωστο στις 5 Φεβρουαρίου 1939. Σπούδασε μου-
σική και ξένες γλώσσες στη Λοζάννη και τη Βιέννη.
Έχουν εκδοθεί 26 βιβλία της. Έχει γράψει 62 θεα-
τρικά έργα, από τα οποία 50 έχουν δραματοποιηθεί
σε θέατρο, τηλεόραση και ραδιόφωνο, 6 αυτοτελείς
τηλεταινίες και 7 τηλεοπτικές σειρές, οι οποίες έχουν
μεταδοθεί από την κρατική τηλεόραση της Κύπρου
αλλά και από τηλεοράσεις σε πολλές χώρες του εξω-
τερικού. Έχει μεταφράσει 116 θεατρικά έργα.
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Εκδήλωση για Κύπριους συγγραφείς στη
Στοά του Βιβλίου στην Αθήνα 



Έχει τιμηθεί με πολλά βραβεία και έχει λάβει πολλές
διακρίσεις. Από τα σημαντικότερα: 3ο Πανελλήνιο
Βραβείο Πεζογραφίας (1985), 1ο Πανελλήνιο Βρα-
βείο Πεζογραφίας (1992), 1ο και μοναδικό Βραβείο
του 7ου Παγκόσμιου Διαγωνισμού Θεατρικού Έργου
του Διεθνούς Ινστιτούτου Θεάτρου (1994), 3ο Βρα-
βείο Πεζογραφίας στον Διεθνή Λογοτεχνικό Διαγω-
νισμό «Οι κουλτούρες της Μεσογείου στη Γένοβα»
(2005).  Το 2004 παρασημοφορήθηκε από τον Πρό-
εδρο της Ιταλικής Δημοκρατίας για την προώθηση
της ιταλικής κουλτούρας μέσω της λογοτεχνικής
μετάφρασης.

Από τις εκδόσεις Διόπτρα κυκλοφορούν τα βιβλία
της «Μονομαχία με τον άνεμο», «Το αηδόνι της
Σμύρνης», «Δρόμοι της Ανατολής», «Το Βαλς της
Ζωής», «Με το Άρωμα του Νείλου» και «Υφαίνοντας
όνειρα».

/ Ο ΑΝΤΩΝΗΣ ΓΕΩΡΓΙΟΥ

Ο Αντώνης Γεωργίου σπούδασε Νομικά στη Μόσχα
και εργάζεται στη Λεμεσό ως δικηγόρος. Είναι μέλος
της συντακτικής επιτροπής του περιοδικού Άνευ.
Ασχολήθηκε με την επιμέλεια των θεατρικών ημερο-
λογίων (2001-2013), με θέμα την ιστορία του κυπρια-
κού θεάτρου, της Θεατρικής Πορείας Λεμεσού.
Απόφοιτος του Μεταπτυχιακού Προγράμματος Θε-
ατρικών Σπουδών του Ανοικτού Πανεπιστημίου
Κύπρου.

Έχει εκδώσει τα έργα: «Πανσέληνος παρά μία» (Ποι-
ήματα), (Εκδόσεις Γαβριηλίδης, Αθήνα 2006), «Γλυκιά
Bloody Life» (Διηγήματα), (Το Ροδακιό, Αθήνα 2006,
Κρατικό Βραβείο Διηγήματος), «Ένα αλπούμ ιστο-
ρίες» (Μια ιστορία), (Το Ροδακιό, Αθήνα 2014, Κρα-
τικό Βραβείο Μυθιστορήματος, Βραβείο
Λογοτεχνίας της Ευρωπαϊκής Ένωσης 2016 / Euro-
pean Union Prize for Literature 2016). Συμμετείχε
στη συλλογική έκδοση διηγημάτων «Ονόματα» (Κέ-
δρος, Αθήνα 2008) και σε άλλες συλλογικές εκδόσεις
διηγημάτων και ποίησης.

Έχουν ανεβεί τα θεατρικά του έργα: «Αγαπημένο
μου πλυντήριο», 2005, ΘΟΚ, (Βραβείο Θεάτρου
ΘΟΚ),  «Η Νόσος», 2009, «Ο κήπος μας», 2011, «La
Belote», 2014, « Ήμουν η Λυσιστράτη», 2016. Επίσης
το βιβλίο του, « Ένα αλπούμ ιστορίες», διασκευά-
στηκε και ανέβηκε στη σκηνή το 2016.

Ο Αντώνης Γεωργίου παρουσίασε το έργο του και
διάβασε  αποσπάσματα από κείμενά του. Επίσης οι
ηθοποιοί Μαρίνα Αργυρίδου, Κλείτος Κωμοδίκης,
Αθηνά Μουστάκα και Γιωργής Τσουρής διάβασαν
διασκευασμένα κείμενα από το έργο του.

Η συμμετοχή του Σπιτιού της Κύπρου στον 3ο Ευρω-
παϊκό Λογοτεχνικό Περίπατο πραγματοποιήθηκε με
τη στήριξη των Πολιτιστικών Υπηρεσιών του Υπουρ-
γείου Παιδείας και Πολιτισμού της Κυπριακής
Δημοκρατίας.

Έκθεση φωτογραφίας αφιερωμένη στην Αμμόχωστο
με τίτλο «Αμμόχωστος, Μια Ευρωπαϊκή πόλη φάντα-
σμα» φιλοξενήθηκε το Νοέμβριο στο Δημαρχείο
Θεσσαλονίκης.

Τα εγκαίνια της έκθεσης, που διοργανώθηκε από το
Δήμο Αμμοχώστου σε συνεργασία με το Δήμο Θεσ-
σαλονίκης και το Γενικό Προξενείο της Κυπριακής Δη-
μοκρατίας στη Θεσσαλονίκη, τελέσθηκαν στις 10
Νοεμβρίου 2016 από τον Δήμαρχο Αμμοχώστου και
Πρόεδρο της Ένωσης Δήμων Κύπρου κ. Aλέξη Γαλανό.

Την εκδήλωση, η οποία συνοδεύτηκε με την προ-
βολή ταινίας για την Αμμόχωστο, χαιρέτισαν ο Γενι-
κός Πρόξενος της Κυπριακής Δημοκρατίας στη
Θεσσαλονίκη και ο Δήμαρχος Αμμοχώστου, ενώ στα
εγκαίνια παρευρέθηκαν μεταξύ άλλων εκπρόσωπος
του Μητροπολίτη Θεσσαλονίκης, ο Δήμαρχος Αμπε-
λοκήπων και Πρόεδρος Δήμων και Κοινοτήτων Κ.
Μακεδονίας Καθηγητές πανεπιστημίων, Επίτιμοι
Πρόξενοι και Πρόεδροι Κυπριακών Συλλόγων στη
Θεσσαλονίκη.
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Έκθεση φωτογραφίας για την Αμμόχωστο
στη Θεσσαλονίκη 



Μια ενδιαφέρουσα εκδήλωση αφιερωμένη στην κυ-
πριακή παιδική λογοτεχνία και τους συγγραφείς της
διοργάνωσαν για δεύτερη συνεχή χρονιά, στο Σπίτι
της Κύπρου στην Αθήνα ο  Κυπριακός Σύνδεσμος
Παιδικού Νεανικού Βιβλίου και ο Κύκλος Ελληνικού
Παιδικού Βιβλίου.

Στην εκδήλωση που πραγματοποιήθηκε στις 7 Νο-
εμβρίου 2016 συμμετείχαν οι Κύπριες συγγραφείς
βιβλίων για παιδιά και νέους, Γιόλα Δαμιανού-Παπα-
δοπούλου, Έλενα Περικλέους, Δήμητρα Χαραλάμ-
πους και Σάντρα Ελευθερίου. Τις συγγραφείς και
τους παρευρισκομένους καλωσόρισε η Λειτουργός
Σοφία Βλάχου-Γαρπόζη και στη συνέχεια απηύθυ-
ναν χαιρετισμό ο Πρόεδρος του Κυπριακού Συνδέ-
σμου Παιδικού Νεανικού Βιβλίου Κώστας Κατσώνης

και η Πρόεδρος του Κύκλου Ελληνικού Παιδικού Βι-
βλίου Βασιλική Νίκα. 

Οι δύο ομιλητές αναφέρθηκαν στην αγαστή συνερ-
γασία των δύο συνδέσμων που για περισσότερο από
40 χρόνια υπηρετούν το παιδί, τη φιλαναγνωσία και
οτιδήποτε σχετίζεται με τη λογοτεχνική δημιουργία
για παιδιά και νέους σε τοπικό και οικουμενικό
επίπεδο.

Οι διακεκριμένες, με βραβεία στην Κύπρο και την Ελ-
λάδα, Κύπριες συγγραφείς παιδικού και νεανικού βι-
βλίου, η κάθε μια με τον δικό της χαρακτηριστικό
τρόπο, παρουσίασαν το έργο τους, μίλησαν για το
ταξίδι και την περιπέτεια της συγγραφής, την  αγάπη
για τα παιδιά και τις πηγές έμπνευσης,  ενώ έδωσαν
την ευκαιρία σε μικρούς αναγνώστες να συνομιλή-
σουν μαζί τους, να ανταλλάξουν απόψεις και να θέ-
σουν ερωτήματα για τα βιβλία και τους ήρωες τους.

Η εκδήλωση ολοκληρώθηκε με τη σύντομη παρέμ-
βαση του Πρέσβη κ. Κυριάκου Κενεβέζου ο οποίος
επικρότησε τη διοργάνωση της εκδήλωσης μέσω
της οποίας δίνεται η ευκαιρία, στα παιδιά της Ελλά-
δας, να αντιληφθούν ότι και στην Κύπρο «έχουμε τις
ίδιες ανησυχίες, ίδιες χαρές, ίδιες προσδοκίες και ίδια
γλώσσα».
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Αφιέρωμα στην κυπριακή παιδική 
λογοτεχνία 

Πραγματοποιήθηκε με επιτυχία στις 13 Οκτωβρίου
2016 στο Σπίτι της Κύπρου, στην Αθήνα η διάλεξη
του Δρ. Πάνου Λεβέντη με τίτλο «Μεσαιωνική και
Αναγεννησιακή Αμμόχωστος: Τόπος, Αρχιτεκτονική
και Αστική Εμπειρία, 13ος - 16ος Αιώνας».

Σε ανακοίνωσή του, το Σπίτι της Κύπρου αναφέρει
πως το ακατάπαυστο ενδιαφέρον τόσο του κοινού,
όσο και του επιστημονικού κόσμου για την πόλη της
Αμμοχώστου και την ιστορία της, έχει τα τελευταία
χρόνια οδηγήσει σε μια πληθώρα μελετών και πλη-

ροφοριών, με τις οποίες γίνεται πιο γνωστή και κα-
τανοητή η ζωή και η σημασία της πόλης στο ρου της
ιστορίας της Κύπρου και της Μεσογείου.

Η διάλεξη του Πάνου Λεβέντη εστίασε στη Μεσαι-
ωνική και Αναγεννησιακή Αμμόχωστο, σε μια προ-
σπάθεια σύνθεσης και σύνδεσης αυτών των
διασκορπισμένων μελετών και πληροφοριών. Ο ομι-
λητής επιχείρησε μια ζωντανή αφήγηση, αφιερω-
μένη στην περιγραφή ενός μοναδικού και σπάνιου
για την εποχή του αστικοκοινωνικού ιστού.

Διάλεξη για τη Μεσαιωνική και Αναγεννησιακή
Αμμόχωστο



Το Ρεσιτάλ Nocturnal Paths, duo recital με τον πια-
νίστα Βασίλη Σωκράτους και τη σοπράνο Ιουλία
Σπανού πραγματοποιήθηκε στις 12 Οκτωβρίου 2016
στο Σπίτι της Κύπρου.

Όπως αναφέρεται σε επίσημη ανακοίνωση, η Ιουλία
Σπανού και ο Βασίλης Σωκράτους παρέσυραν τους
παρευρισκόμενους σε έναν μουσικό περίπατο, με
έργα A. Cesti, G. Donizetti, E. Satie, G. Fauré, F.
Chopin, Γ. Κωνσταντινίδη, Α. Ριάδη και τη διαδρομή
από το μεγαλοπρεπές μπαρόκ, τη γαλλική φινέτσα,
τον ορμητικό ρωσικό χειμώνα, που κατέληξε στην
ελληνική Εθνική Μουσική Σχολή και τις μέρες μας.

Ο πιανίστας Βασίλης Σωκράτους γεννήθηκε στη
Λάρνακα το 1994. Είναι κάτοχος των Licentiate και
Associate Diploma in Piano Performance του Trinity
College of London με διάκριση και του διπλώματος

πιάνου από το Νέο Ωδείο Θεσσαλονίκης με άριστα.
Από το 2012 μελετάει στην τάξη του Ν. Ζαφρανά.
Έχει εμφανιστεί σε ρεσιτάλ, συναυλίες και κονσέρτα
μουσικής δωματίου σε Κύπρο, Ελλάδα, Αυστρία,
Σερβία και Κωνσταντινούπολη. Σημαντικό ρόλο στη
πορεία του Σωκράτους αποτελεί και η σύνθεση,
στον κόσμο της οποίας εισήλθε με τον ψηφιακό
δίσκο «Το Πιάνο Κόπασε». Έργα του έχουν παρου-
σιαστεί σε Κύπρο, Ελλάδα, Αυστρία και Αγγλία.

Η σοπράνο Ιουλία Σπανού γεννήθηκε στη Θεσσαλο-
νίκη. Είναι απόφοιτος του Τμήματος Μουσικής Επι-
στήμης και Τέχνης (τάξη μονωδίας της Αγγελικής
Καθαρίου). Από το 2013 μελετάει με τη σοπράνο Σι-
ρανούς Τσαλικιάν. Έχει συμμετάσχει ενεργά σε σεμι-
νάρια όπερας με την Αλεξία Βουλγαρίδου, τον Άρη
Χριστοφέλλη, τη Σοφία Κυανίδου και τη Μαρίνα
Βουλογιάννη. Το 2012 ερμήνευσε τραγούδια του Σα-
ράντη Κασσάρα στο Βαφοπούλειο Πνευματικό Κέν-
τρο υπό τη διεύθυνση του συνθέτη. Το Ιούνιο του
2015 συνέπραξε ως σολίστ με τη συμφωνική ορχή-
στρα του Πανεπιστημίου Μακεδονίας υπό τη διεύ-
θυνση του Γεωργίου Βράνου. Ως μέλος του
Οργανικού και φωνητικού συνόλου Ricercar συμμε-
τείχε σε συναυλίες στο Τελλόγλειο Ίδρυμα Α.Π.Θ. και
στην Αίθουσα Τελετών Α.Π.Θ. για τη στήριξη του Κοι-
νωνικού Ιατρείου, υπό τη διεύθυνση του Μιχάλη
Μήρτσιου.
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Μουσική εκδήλωση στο Σπίτι της Κύπρου 

«Ιστορίες με δαντέλα» είναι ο τίτλος κάτω από τον
οποίο ο συγγραφέας Ανδρέας Τιμοθέου, καταγράφει
ιστορίες ζωής και ανθρώπινες στιγμές που πέρασαν
στον κόσμο των αναμνήσεων όπως δήλωσε η ποι-
ήτρια, Φροσούλα Κολοσιάτου, παρουσιάζοντας στις 5
Οκτωβρίου 2016 στο Σπίτι της Κύπρου στην Αθήνα το
4ο βιβλίο του συγγραφέα και το 1ο του με διηγήματα
που κυκλοφορεί από τις εκδόσεις «Παράκεντρο». Για
το βιβλίο μίλησαν οι ποιήτριες Φροσούλα Κολοσιά-
του, Αλεξάνδρα Ζαμπά και Δήμητρα Χριστοδούλου
με την πρώτη να δηλώνει πως «πρόκειται για ιστο-

ρίες ανεξάρτητες μεταξύ τους που όμως περιστρέ-
φονται σε έναν κεντρικό θεματικό άξονα και αυτός
δεν είναι άλλος από την ομορφιά σε αντιδιαστολή
με τη φθορά». Η ποιήτρια Αλεξάνδρα Ζαμπά είπε ότι
«τα διηγήματα της συλλογής, σε γραφή ευθύβολη με
ακρίβεια μετρήματος δαντέλας, έχουν μια μελαγχο-
λική ένταση και φέρνουν στην επιφάνεια τον εσωτε-
ρικό κόσμο του δημιουργού ο οποίος έρχεται σε
έναν διάλογο μυστηρίου και αλλεπάλληλων στοχα-
σμών με τον εαυτό του, ανασταίνοντας λεπτομερώς
τόπους, πράγματα και ανθρώπους».

«Ιστορίες με δαντέλα» στο Σπίτι της 
Κύπρου στην Αθήνα  



Στο κατάμεστο Musikverein Brahms Saal της Βιέν-
νης, πραγματοποιήθηκε την Παρασκευή, 25 Νοεμ-
βρίου 2016, με μεγάλη επιτυχία η καθιερωμένη
ετήσια «Κυπρίων Συναυλία», που διοργανώθηκε από
το Κυπριακό Πολιτιστικό Κέντρο στη Βιέννη, με τη
στήριξη του Υπουργείου Παιδείας και Πολιτισμού.

Στη συναυλία συμμετείχαν Κύπριοι και Ελλαδίτες κα-
ταξιωμένοι σολίστες, οι οποίοι πλαισιώθηκαν από
νέους Κύπριους μουσικούς. Συγκεκριμένα, μετά από
πρόσκληση του Κυπριακού Πολιτιστικού Κέντρου
Βιέννης, στη συναυλία συμμετείχε κλιμάκιο της Συμ-
φωνικής Ορχήστρας Νέων Κύπρου, υπό τη διεύ-
θυνση του μαέστρου Γιώργου Κουντούρη, καθώς
και το φωνητικό σύνολο του Μουσικού Λυκείου
Λευκωσίας, υπό τη διεύθυνση του μαέστρου Λοΐζου
Λοΐζου. 

Με πρωτοβουλία και καλλιτεχνική επιμέλεια του Κύ-
πριου βαρύτονου Κύρου Πατσαλίδη και με στόχο
την προβολή του κυπριακού πολιτισμού στο εξωτε-
ρικό, τα δύο κυπριακά σύνολα νέων μουσικών συ-
ναντήθηκαν για πρώτη φορά επί σκηνής με
καταξιωμένους καλλιτέχνες από την Κύπρο και την

Ελλάδα. Συγκεκριμένα στη συναυλία συμμετείχαν οι
Κύρος Πατσαλίδης, Ζωή Νικολαΐδου, Κατερίνα
Κουρή, Γιούλη Καραγκούνη, Έλσα Γιαννουλίδου και
Μπάμπης Βελισσάριος. Όσοι παρακολούθησαν την
εκδήλωση, βίωσαν μοναδικές στιγμές και στο τέλος
της παράστασης χειροκρότησαν τους συντελεστές
της. 

Την εκδήλωση παρακολούθησε ο Υπουργός Παι-
δείας και Πολιτισμού κ. Κώστας Καδής, ο οποίος
στον χαιρετισμό του εξέφρασε τα αισθήματα συγκί-
νησης και περηφάνιας που τον διακατείχαν, βλέπον-
τας τα νέα παιδιά της Κύπρου να συμπράττουν με
σημαντικούς καλλιτέχνες σε μια μοναδική μουσική
εκδήλωση προβολής του κυπριακού πολιτισμού,
που πραγματοποιήθηκε μέσα σε μια από τις πιο ση-
μαντικές μουσικές πόλεις του κόσμου, τη Βιέννη. 

Το πρόγραμμα περιλάμβανε έργα κλασικών συνθε-
τών όπως Mozart, Bizet, Rossini και Verdi, καθώς και
έργα Κυπρίων συνθετών, όπως Μ. Χριστοδουλίδη
και Α. Λυμπουρίδη και δημοφιλή αποσπάσματα από
έργα των Ελλήνων συνθετών Μ. Θεοδωράκη, Μ. Χα-
τζιδάκι και Σ. Ξαρχάκου.
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«Κυπρίων Συναυλία» στο Μέγαρο 
Μουσικής της Βιέννης 

ΑΥΣΤΡΙΑ



Το Δημαρχείο του πέμπτου Διαμερίσματος Παρι-
σίων φιλοξένησε έκθεση της Κύπριας φωτογράφου,
Χριστίνας Δράκου, μεταξύ της 15ης και της 26ης Νο-
εμβρίου. 

Τα εγκαίνια έγιναν από τη Δήμαρχο του 5ου Διαμε-
ρίσματος του Παρισιού, κ. Florence Berthout και τη
Δημοτική Σύμβουλο, αρμόδια για οικογενειακή πο-
λιτική, κ. Corinne Gabadou. Στην εκδήλωση παρέστη
και ο Πρέσβης της Κύπρου στη Γαλλία, κ. Παντιάς Δ.
Ηλιάδης. 

Η έκθεση τιτλοφορείται « Μητέρες και παιδιά στον
κόσμο » και ήταν αφιερωμένη στη μητρική αγάπη
και στοργή. Η φωτογράφος επικεντρώνεται σε ένα
από τα κύρια θέματα ενδιαφέροντος της, την αχτίδα
φωτός, αυτή που εστιάζεται στον άνθρωπο. Η Χρι-
στίνα Δράκου επισκέφθηκε πάνω από 60 χώρες και
παρουσίασε  επιλεγμένες φωτογραφίες που σχετί-
ζονται με τον τίτλο της έκθεσης. 

Φωτογραφία : Από αριστερά προς τα δεξιά : η Δημο-
τική Σύμβουλος κ. Corinne Gabadou, η Δήμαρχος κ.
Florence Berthout, o Πρέσβης κ. Παντιάς Δ. Ηλιάδης
και η κ. Χριστίνα Δράκου.
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Έκθεση της Κύπριας φωτογράφου 
Χριστίνας Δράκου στο Παρίσι 

ΓΑΛΛΙΑ

Κάτω από τον τίτλο «CELLULES – Une géographie per-
sonnelle» φιλοξενήθηκε τον Οκτώβριο στην πλατεία
του Λούβρου, στο Παρίσι, η έκθεση ζωγραφικής το Κύ-
πριου Θεόδουλου Γρηγορίου από τον Δήμαρχο του
1ου Διαμερίσματος της γαλλικής πρωτεύουσας Ζαν
Φρανσουά Λεγκαρέτ, στην παρουσία του Πρέσβη της
Κύπρου στη Γαλλία Παντιά Ηλιάδη.

Η έκθεση πραγματοποιήθηκε με τη συνεργασία των
Πολιτιστικών Υπηρεσιών του Δήμου του Διαμερίσμα-
τος και τη στήριξη του Υπουργείου Παιδείας και Πολι-
τισμού της Κύπρου. Ο κ. Legaret υπογράμμισε, σε
σύντομο χαιρετισμό του, την πρωτοτυπία του έργου

του Κύπριου ζωγράφου, το οποίο συμβάλλει στην πο-
λυπολιτισμική έκφραση.

Από την πλευρά του, ο κ. Ηλιάδης ανέφερε ότι «η πα-
ρουσία Κυπρίων καλλιτεχνών στη Γαλλία, σε όλους
τους τομείς δημιουργίας, είναι συνεχής και συμβάλλει
στην αλληλοκατανόηση μεταξύ Κύπρου και Γαλλίας,
καθώς και στην προβολή του έργου των Κυπρίων καλ-
λιτεχνών σε μια χώρα με πλούσια πολιτιστική παρά-
δοση και δράση».

Η έκθεση παρέμεινε ανοικτή μέχρι τις 9 Νοεμβρίου
2016.

Έκθεση ζωγραφικής του Θεόδουλου 
Γρηγορίου στο Παρίσι   



Μετά από μακρά και παραγωγική διαβούλευση, ο
Υπουργός Παιδείας και Πολιτισμού κ. Κώστας
Καδής και η Υπουργός Παιδείας και Επιστήμης της
Ρωσικής Ομοσπονδίας κ. Olga Vasilyeva, υπέγρα-
ψαν στις 22 Οκτωβρίου 2016, στη Μόσχα συμφω-
νία για την  αμοιβαία αναγνώριση της εκπαίδευσης,
των προσόντων και των ακαδημαϊκών τίτλων
σπουδών Κύπρου – Ρωσίας. Στην τελετή της υπο-
γραφής της συμφωνίας παρέστησαν οι πρυτάνεις
και εκπρόσωποι των κυπριακών πανεπιστημίων,
γεγονός που αποτελεί ένδειξη στήριξης των προ-
σπαθειών της κυπριακής πολιτείας για ενίσχυση της
ανώτερης εκπαίδευσης. 

«Η συμφωνία αποτελεί τον καταλύτη στην ενίσχυση
της συνεργασίας στον τομέα της ανώτερης εκπαί-
δευσης μεταξύ των δύο χωρών», δήλωσε ο κ. Κώ-
στας Καδής μετά από το πέρας της υπογραφής. 

«Το Υπουργείο Παιδείας και Πολιτισμού έχει θέσει
ως προτεραιότητά του την περαιτέρω σύσφιξη των
εκπαιδευτικών δεσμών μεταξύ Κύπρου και Ρωσίας
γι’ αυτό και η σημερινή υπογραφή είναι πολύ σημαν-
τική καθώς ανοίγει νέους δρόμους στην Κυπρο-Ρω-
σική συνεργασία και αποτελεί σύμβολο των κοινών
προσπαθειών των δύο χωρών να ενισχύσουν περαι-
τέρω τις μεταξύ τους σχέσεις στον τομέα της Ανώτε-
ρης Εκπαίδευσης. Με τη σημερινή υπογραφή, τα
κυπριακά και τα ρωσικά πανεπιστήμια μπορούν να
ενώσουν τις δυνάμεις τους, ώστε να δημιουργηθούν
νέες ευκαιρίες κινητικότητας φοιτητών, ακαδημαϊ-
κών και ερευνητών», σημείωσε ο κ. Καδής.

Τη σημασία της Συμφωνίας εξήρε και η Ρωσίδα
Υπουργός Παιδείας και Επιστήμης, η οποία μετά από
την υπογραφή, μεταξύ άλλων, ανέφερε: «Η σημερινή
υπογραφή είναι πολύ σημαντική για την ανάπτυξη
της συνεργασίας μεταξύ της Ρωσικής Ομοσπονδίας
και της Κυπριακής Δημοκρατίας στον τομέα της
Εκπαίδευσης. 

Η συνεργασία αυτή, πρόσθεσε, στηρίζεται στους
διαχρονικούς δεσμούς των λαών μας και βασίζεται
στις πρόνοιες της κοινής διακήρυξης της Ρωσικής
Ομοσπονδίας και της Κυπριακής Δημοκρατίας για
την περαιτέρω ανάπτυξη των σχέσεων φιλίας και πο-
λύπλευρης συνεργασίας. Η σημερινή Συμφωνία,
υπογράμμισε η κα Vasilyeva, δίδει ιδιαίτερη σημασία
στη διεύρυνση των εταιρικών σχέσεων μεταξύ των
πανεπιστημίων και την κινητικότητα των φοιτητών
των δύο χωρών. 

Εξέφρασε, δε, την πεποίθηση ότι η υπογραφή της
Συμφωνίας θα αποτελέσει ένα αποτελεσματικό μέσο
για την αναβάθμιση των δυνατοτήτων για μια πιο
πλατιά συνεργασία στο επίπεδο των εκπαιδευτικών
συστημάτων των δύο χωρών και ιδιαίτερα των πα-
νεπιστημίων τους. 

/ ΘΕΜΑΤΑ ΠΟΛΙΤΙΣΜΟΥ

Θέματα πολιτισμού και συγκεκριμένους τρόπους για
τη διεύρυνση της πολιτιστικής συνεργασίας μεταξύ
Ρωσίας και Κύπρου συζήτησε την Παρασκευή, 21
Οκτωβρίου 2016, στη Μόσχα, ο Υπουργός Παιδείας
και Πολιτισμού κ. Κώστας Καδής με τη Υφυπουργό
Πολιτισμού της Ρωσίας κα Alla Manilova. 
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Συμφωνία Κύπρου-Ρωσίας για την 
εκπαίδευση υπέγραψε ο Υπουργός 
Παιδείας στη Μόσχα

ΡΩΣΙΑ



Συγκεκριμένα, ο κ. Καδής και η κα Manilova αντάλ-
λαξαν απόψεις αναφορικά με τους τρόπους υλοποί-
ησης των θεμάτων που αφορούν στον πολιτισμό
στο τριετές Πρόγραμμα Εκπαιδευτικής και Πολιτιστι-
κής Συνεργασίας, που υπέγραψαν οι δύο χώρες το
2015, επιβεβαιώνοντας ότι αποτελεί ένα στέρεο
πλαίσιο συνεργασίας, το οποίο και οι δύο πλευρές
επιθυμούν να ενισχύσουν και να εμπλουτίσουν.

Ο κ. Καδής χαιρέτισε ιδιαίτερα την πρόταση για συ-
νεργασία στον τομέα της διατήρησης και διαφύλα-
ξης της πολιτιστικής κληρονομιάς των δύο χωρών,
υπογραμμίζοντας το ιδιαίτερο ενδιαφέρον της Κύ-
πρου, αφού σημαντικά δείγματα του πολιτισμού της
χώρας μας απειλούνται στις κατεχόμενες περιοχές
του νησιού. Στο πλαίσιο αυτό, τόνισε ότι η συνεργα-
σία με στόχο την προστασία της πολιτιστικής κλη-
ρονομιάς είναι σημαντική, αφού η πολιτιστική
κληρονομιά της Κύπρου αποτελεί μέρος της παγκό-
σμιας πολιτιστικής κληρονομιάς.

Η Υφυπουργός Πολιτισμού της Ρωσίας επισήμανε
στον κ. Καδή την πρόθεσή της Ρωσικής Ομοσπον-
δίας να συμμετέχει ενεργά στο «Πάφος 2017» και τον
ενημέρωσε ότι θα υποβάλει σχετικές προτάσεις για
πολιτιστικές εκδηλώσεις σύντομα.

Οι δύο πλευρές δεσμεύτηκαν όπως οριστικοποι-
ήσουν συγκεκριμένο πρόγραμμα δραστηριοτήτων
και εκδηλώσεων, οι οποίες θα προσελκύσουν τόσο
το ρωσικό όσο και το κυπριακό κοινό και θα φέρουν
πιο κοντά τους δύο λαούς. 

«Η Κύπρος προσφέρει υψηλής ποιότητας Ανώτερη
Εκπαίδευση, σε ένα ασφαλές και φιλικό περιβάλλον,
όπου οι ξένοι φοιτητές μπορούν να αισθάνονται σαν
στο σπίτι τους», ήταν το βασικό μήνυμα του Υπουρ-
γού Παιδείας και Πολιτισμού κ. Κώστα Καδή σε εκ-
δήλωση που διοργανώθηκε στην Αγία Πετρούπολη
με εκπροσώπους πανεπιστημίων και ιδιωτικούς φο-
ρείς προώθησης στον τομέα της Εκπαίδευσης. Η εκ-
δήλωση, που προσέλκυσε το ενδιαφέρον πολλών
τοπικών φορέων και κρίθηκε ως ιδιαίτερα αποδο-
τική και χρήσιμη, έλαβε χώρα στις 24 Οκτωβρίου
2016, στο πλαίσιο της επίσημης επίσκεψης που
πραγματοποίησε ο Υπουργός Παιδείας και Πολιτι-

σμού στη Ρωσία, με στόχο την ενίσχυση των σχέ-
σεων και της συνεργασίας των δύο χωρών, ιδιαίτερα
στον τομέα της Ανώτερης Εκπαίδευσης.

Τον Υπουργό Παιδείας συνόδευε αποστολή από
πρυτάνεις ή εκπροσώπους επτά πανεπιστημίων της
Κύπρου, οι οποίοι είχαν τη δυνατότητα στο πλαίσιο
της πιο πάνω εκδήλωσης να παρουσιάσουν τα πα-
νεπιστήμιά τους, να συναντηθούν με εκπροσώπους
ρωσικών πανεπιστημίων και να συζητήσουν συγκε-
κριμένες προτάσεις και προοπτικές συνεργασίας.

Στην παρουσίασή του, ο κ. Καδής τόνισε ότι η Κύ-
προς δίδει ιδιαίτερη βαρύτητα στην παροχή υψηλής
ποιότητας εκπαίδευσης, η οποία διασφαλίζεται από
τις διαδικασίες εσωτερικής και εξωτερικής αξιολό-
γησης που εφαρμόζουν τα ίδια τα πανεπιστήμια,
καθώς και από τη λειτουργία του Φορέα Διασφάλι-
σης και Πιστοποίησης της Ποιότητας στην Ανώτερη
και Ανώτατη Εκπαίδευση. Στο ίδιο πλαίσιο, ο κ.
Καδής ανέφερε ότι όλα τα αναγνωρισμένα πανεπι-
στήμια της Κύπρου, δημόσια και ιδιωτικά, λειτουρ-
γούν σύμφωνα με τους νόμους και τους
κανονισμούς της Κυπριακής Δημοκρατίας, διασφα-
λίζοντας πρώτιστα την ποιότητα στην εκπαίδευση
και την αριστεία στη διδασκαλία. 

Ο κ. Καδής ανέδειξε τα συγκριτικά πλεονεκτήματα
της Κύπρου ως προορισμού για σπουδές, αναφέρον-
τας ότι οι ξένοι φοιτητές μπορούν να πραγματοποι-
ούν στην Κύπρο υψηλού επιπέδου σπουδές σε ένα
ασφαλές και φιλικό περιβάλλον, με υψηλής ποιότη-
τας ακαδημαϊκούς, εξαιρετικές εγκαταστάσεις και
προσιτό κόστος. Ο κ. Υπουργός έκανε ιδιαίτερη ανα-
φορά στην πολυπολιτισμική κοινωνία της Κύπρου,
το ευχάριστο μεσογειακό της κλίμα και την πλούσια
ιστορική και πολιτιστική της κληρονομιά. Επιπρό-
σθετα, το γεγονός ότι είναι κράτος μέλος της Ευρω-
παϊκής Ένωσης αλλά και ένα αναγνωρισμένο
επιχειρηματικό κέντρο, αποτελούν χαρακτηριστικά
που λαμβάνονται σοβαρά υπόψη από τους ξένους
φοιτητές, είπε ο Κώστας Καδής. Επίσης, έκανε ανα-
φορά στις μακροχρόνιες και άριστες σχέσης μεταξύ
της Κύπρου και της Ρωσίας, καθώς και στην παρου-
σία και δραστηριοποίηση στην Κύπρο σημαντικού
αριθμού Ρώσων πολιτών. 
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Ένα εντυπωσιακό ψηφιδωτό δάπεδο, που χρονολο-
γείται στον 4ο αιώνα π.Χ., ήρθε στο φως στην τοπο-
θεσία Πιάθκια, στο Ακάκι της επαρχίας Λευκωσίας
και παρουσιάστηκε πρόσφατα από το Τμήμα Αρχαι-
οτήτων Κύπρου. Απεικονίζει παράσταση αρματο-
δρόμων εντός ιπποδρόμου και έχει πλούσιο
γεωμετρικό διάκοσμο.

Σύμφωνα με τους υπευθύνους της ανασκαφής, το
ψηφιδωτό έχει μήκος 26 μέτρα και πλάτος 4 μέτρα.
Είναι διατηρημένο σε πολύ καλή κατάσταση και ξε-
χωρίζει για την υψηλή ποιότητα κατασκευής του.
Η ανακάλυψη έγινε πριν από ένα χρόνο, ωστόσο
κρατήθηκε μακριά από τη δημοσιότητα μέχρι τη συ-
νέχιση της ανασκαφικής έρευνας για την πλήρη απο-
κάλυψη του ψηφιδωτού δαπέδου.

Η ανασκαφική έρευνα στον χώρο άρχισε το 2013.
Κατά την πρώτη ανασκαφική περίοδο είχαν εντοπι-
στεί οικοδομικά κατάλοιπα σε ελάχιστο βάθος κάτω
από την επιφάνεια του εδάφους. Ιδιαίτερο ενδιαφέ-
ρον έχει μία τεράστια δεξαμενή διαστάσεων 10 Χ 14
μέτρα, που φαίνεται να είχε ουσιαστικό ρόλο στη
χρήση του χώρου. Το 2014 δεν έγιναν ανασκαφές.

Το 2015, η έρευνα επικεντρώθηκε σε δύο τομείς: στα
νότια της δεξαμενής όπου το 2013 εντοπίστηκαν κα-
τάλοιπα ψηφιδωτού δαπέδου και στα ανατολικά του
χώρου, όπου αποκαλύφθηκαν τρία δωμάτια ανισο-
μερή μεταξύ τους που πιθανόν να σηματοδοτούν το
ανατολικό άκρο του κτηρίου, καθώς και τέσσερα πα-
ράλληλα λαξεύματα στον φυσικό βράχο.

Το τμήμα του ψηφιδωτού που αποκαλύφθηκε απει-
κονίζει παράσταση αρματοδρομιών σε εξέλιξη εντός
ιπποδρόμου και πλούσιο γεωμετρικό διάκοσμο. Η ει-
κονική σκηνή περιλαμβάνει τέθριππα, στα οποία
απεικονίζεται όρθιος ο ηνίοχος, τα οποία αγωνίζον-
ται γύρω από τον εύριπο (spina). Κάθε άρμα συνο-
δεύεται από δύο επιγραφές. Στην ανατολική άκρη
του εύριπου διακρίνεται η meta, δηλαδή το σημείο
στροφής των αρμάτων, η οποία αποδίδεται ως ένα
κυκλικό βάθρο πάνω στο οποίο στηρίζονται τρεις
κώνοι που απολήγουν σε ωό. Πάνω στον εύριπο
απεικονίζονται επίσης τρεις κίονες που απολήγουν
σε τρία χάλκινα δελφίνια, από τα οποία ρέει νερό, και
ένας ναΐσκος. Ανάμεσα στα άρματα εμφανίζονται
ένας έφιππος άνδρας και δύο πεζοί άνδρες που κρα-
τούν ο ένας μαστίγιο και ο άλλος αγγείο με νερό.
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Αρχαίος ιππόδρομος σε ψηφιδωτό 
στο Ακάκι



Η ανασκαφή επικεντρώθηκε σε τρεις τομείς: 1) στα
βόρεια της δεξαμενής όπου εντοπίστηκαν διάφορα
υπέργεια και υπόγεια κανάλια που μας βοηθούν να
κατανοήσουμε τον τρόπο με τον οποίο γέμιζε και
άδειαζε η δεξαμενή, 2) στα δυτικά της δεξαμενής
όπου φάνηκε ότι ο χώρος δεν ήταν καλυμμένος με
ψηφιδωτό δάπεδο. Η ανασκαφή σε αυτό το σημείο
δεν ολοκληρώθηκε και θα συνεχιστεί το 2017, 3) στα
νότια της δεξαμενής όπου το 2015 εντοπίστηκε μα-
κρόστενη στοά με ψηφιδωτό δάπεδο, το οποίο απει-
κονίζει παράσταση αρματοδρομιών σε εξέλιξη εντός
ιπποδρόμου.

Κατά την έρευνα αποκαλύφθηκε ολόκληρη η παρά-
σταση του ιπποδρόμου την οποία παρουσίασε το
Τμήμα Αρχαιοτήτων. Φάνηκε ότι πρόκειται για τέσ-
σερις διαφορετικές φάσεις ενός αγώνα με τέσσερα
τέθριππα στον ιππόδρομο. Τα δύο ονόματα που συ-
νοδεύουν κάθε τέθριππο αντιστοιχούν το ένα στον
ηνίοχο και το άλλο σε ένα από τα άλογα. Πάνω στον
εύριπο εμφανίστηκε, εκτός από τους ναΐσκους και
του κίονες με τα δελφίνια από τα οποία ρέει νερό αν-

τίστοιχα με εκείνα που βρέθηκαν στο τμήμα του ψη-
φιδωτού που αποκαλύφθηκε το 2015, ο μηχανισμός
με τον οποίο μετρούσαν τους γύρους που ολοκλη-
ρώνονταν κατά τον αγώνα.

Στο δυτικό άκρο της στοάς ήρθε στο φως πίνακας με
κυκλικό μοτίβο πλοχμού μέσα στον οποίο ενσωμα-
τώνονται εννέα μετάλλια, οκτώ μετάλλια ανάμεσα
στον πλοχμό και ένα στο κέντρο της σύνθεσης, που
φέρουν προτομές γυναικείων μορφών. Παρόλο που
το δάπεδο δεν έχει ακόμη συντηρηθεί και καθαρι-
στεί από τα άλατα που καλύπτουν τα περισσότερα
μετάλλια, μπορούμε ωστόσο να ταυτίσουμε τις μορ-
φές με τις εννέα μούσες εφόσον η κάθε μία κρατά το
σύμβολο της ιδιότητάς της.

Η αποκάλυψη ολόκληρου του ψηφιδωτού δαπέδου
και οι νέες παραστάσεις που εμφανίστηκαν επιβε-
βαιώνουν τη χρονολόγηση του δαπέδου στον 4ο
αιώνα μ.Χ.. Το ψηφιδωτό εντυπωσιάζει με τη θεμα-
τολογία του, που είναι μοναδική στην Κύπρο, αλλά
και για την υψηλή ποιότητα κατασκευής του.
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